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Foreword

/ ﬁ
MU 4»
- - /

All praise is due to Allah {1 , without whose help nothing is

\

possible.
Alhamdulillah, through His grace and bounty, we present ‘First
Steps to Understanding Sarf’.

About This Book

In this book we have provided the following:

e Conjugations of each type of verb with diacritics

e Colour coded conjugation tables to help identify patterns and
irregularities

e Ample exercises to solidify understanding and develop accuracy
in translating

e (Quranic verbs for additional practice

e Simple and concise explanations on constructing irregular verbs

Who is this book for?

This book is primarily aimed at students who wish to learn Arabic
Morphology in view of studying the Quran, Hadith, and other
Islamic material.

Guidelines for Teachers

Sarf is fundamental in understanding Arabic. Mastering verb
conjugations is akin to learning times tables or number bonds in
mathematics; they provide the foundations for basic
understanding upon which the language is built.



The primary goals of studying sarf are creating familiarity with
Arabic verbs, an awareness of their conjugation, and the ability to
recognise their patterns.

It is important that sufficient time and effort is spent in
understanding, memorising, and practicing the conjugations of the
verbs given in the tables. Along with this, practical application is
also key in developing fluency and depth in learning. The exercises
included in the book serve this purpose. We recommend doing
some of them in writing and some orally.

Identification, implementation, and translation of the different
forms consolidates understanding. Written practice is useful in
improving handwriting, spelling and attention to the differences in
form. Oral practice develops fluency in translating and recognising
the variations. Teachers can adapt the exercises to each class; if
the students have understood the concepts, it is not necessary to
complete all the exercises.

After each conjugation table, a handful of verbs are given for
students to verbally practice conjugation. Though beneficial, it is
not essential to learn the vocabulary before advancing. As these
verbs are repeated in the exercises in this book and other Arabic
texts, students will gradually increase their vocabulary.

In Units 3 to 9, the changes which occur to irregular verbs have
been briefly explained. However, at this level, we do not
recommend spending too much time analysing the intricate
transformations within the verbs. These are merely a guide to
understanding the principles.
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Resources

The following resources are available on our website to support
learning and teaching:

e Audio recordings of the conjugations

e Games for Unit 1 and 2 to familiarise students with conjugations
e Downloadable exam papers

Acknowledgments

| would like to extend my most sincere appreciation for all those
who made this project possible, especially the staff and students at
Al-Qalam who dedicated much time and effort. May Allah J&5%2
reward them all in this world and the hereafter for their
contributions and help. Ameen.

| ask Allah g&%e:2 and | also request you all to ask Him to accept
this work, overlook its shortcomings and to make it a means of
reward in the hereafter.

Hashim Mohamed

18 March 2022
15 Shabaan, 1443

14



Introduction

Part 1: ..Ul

Part 2: { L4201

Part 3: 213N

Part 4: J il jad
Part 5: jail &ise
Part 6: jaill 5

Part 7: 5015 591
Part 8: J il ro3 Jeldl 2o
Part 9: Jull & a0
Part 10: 2.1 & a1
Supplement

Summary

15



Introduction

An Arabic verb must contain the following two components:

1. | the verb

2. 7..>: the pronoun: the person, gender, and number of the one
carrying out the action

For example, the verb ‘.3,3 consists of a verb and a subject

pronoun.

o
6

= Jd=a

Pronoun Verb

The pronoun attached to the verb can be changed into different

forms to show different person, gender, and number. This change

is called conjugation, s, .

Person

There are three types of persons:

1. Third person, i.e., he, she, or they. In Arabic, this is called Z:i;
the person being spoken about.

2. Second person, i.e., you. In Arabic, this is called ZLli; the
addressee.

3. First person, i.e., | or we. In Arabic this is called ;K.i, the person
speaking about themselves.

Gender

In Arabic, there are two genders:
1. Masculine, *5%.

2. Feminine, 233

Number

There are three numbers:

1. Singular, 352,

2. Dual, .

3. Plural, ’&v

16



Conjugation

A verb can be conjugated into different forms to reflect different
types of pronouns.

Each form of the verb with the pronoun is known as a i.. Its
plural is ..

The first person, ;j%fj\, does not have a dual and it is shared for
both masculine and feminine. As a result, there are only 14 2:4, not
18.

The name of each i, along with its translation and explanation is
given below. It is important to memorise the name of all the ﬂt"’

English Number Gender Person .

He/It Singular Zsl
They (m/d) | Dual Masculine Third Person RIH]
They (m/p) | Plural Ry e
}/ ~ 0
She/It Singular P {EN]
They (f/d) | Dual Feminine Third Person 9\:;);4\
They (f/p) | Plural SUE
You (m/s) | Singular :,LL;JJ\
You (m/d) | Dual Masculine speenl OB
Person
You (m/p) | Plural RyaRESq|
You (f/s) | Singular FAREEA]
You (f/d) Dual Feminine Srzeaid QE;LL;JJ\
Person
You (f/p) Plural AN A
I Singular . AEA|
I\gascgl!ne/ First Person PRI
We Dual/Plural eminine O padsE

17



[EINotes
1. In English, number and gender cannot be determined in they
and you. The following abbreviations are used to clarify them.
m (masculine) f (feminine)

s (singular) d (dual) p (plural)

2. The word it is used for inanimate objects or for the neutral
gender.
This is my pen. It fell.
In Arabic, there are no neutral gender. Instead, the ”@o of ZsGli
and Wi is used for the word it.
It (she) fell It (he) fell
(&) Summary

Introduction

J=d Verb
o Pronoun
&wa Conjugation
() ils Verb form
3‘535 Masculine
&g Feminine
35 Singular

“ Dual
s Plural
Cs Third person
AIES Second person
Fjﬁi First person

18



Part 1: ‘;,,zw\

In Arabic, the past tense verb is called L;pL‘,J\

354 &
Zaid opened
Types of Pronouns

There are of two types of pronouns:
1. 257 % pronouns within the verb
2. 3,6 %21 pronouns attached to the verb
Pronouns with ;i Juil
In the conjugation of ww\ JMJ\ two %, have a 222 %.5; the Ty of
Cs&and LG
(o) Eds Ga) S

In these verbs, the subject pronouns are hidden i.e., ;= (he) and .-
(she).
In the remaining ”Cup, the pronouns are visible

(L) Cds (&) &l
In these verbs, . (1) and & (We) can be seen at the end of the verb.
[EINote
The - at the end of L:GJi and o is a sign to indicate the verb is
feminine, it is not a pronoun.

‘:/]f e /]f

19



The conjugation of .5l is given below.

Memorising this conjugation, and all consequent conjugations, is
essential to identifying, understanding, and translating Arabic
verbs.

Learn the column of ;;él;j\, pausing after each set.

[3
-

Translation Pronoun ol
He/It opened (G») & UH]
They (m/d) opened (1 R RYE]
They (m/p) opened () pe&c O
She/It opened (&) e FelE]
They (f/d) opened M 53 oGl
They (f/p) opened (0) g SGE
You (m/s) opened () e LGN
You (m/d) opened () PO SELEA
You (m/p) opened €5 S RYARERA|
You (f/s) opened () . LEL
You (f/d) opened () re&s SELLEL]
You (f/p) opened ) s SLEL
| opened (&) ] Al
We opened (©) (25 RPEe]
[(EINotes
A silent Zui is written at the end of &35l
| jods

20



@ Exercise 1
Practice verbally conjugating the following verbs of wpu\
Thereafter, fill in the table below.

' Exercise 2
Write the % and English pronoun corresponding to the following
Arabic pronouns. One has been done for you.

You (M/p) «spldl s 3BA0 =
= O > Gz (v L (o & (v O

G (VY O I (A & (1 oo (¢ Co (Y

21



Vocab

Below is a list of new vocabulary. In the right column ..l is given
followed by §,.5l (Page 24) and 3. (discussed in Nahw). The
table reads from right to left in Arabic alphabetical order.

English Arabic | English Arabic

to bewitch | e 553 75 || to send, to resurrect 6,55,;.;5,;5
to act righteously | 3& &ai &5 | to make Sox g Jox
to open L3 2553 || to go Ga3 LAk Cas
to read #3113 | to elevate B35 53 05
to curse LI 53k 24 || to bow 355 855 655
to profit, benefit \m}c‘wcb to ask 52 Jeug

# Exercise 3
Translate the following, write the i, and point out the ...
They (m/p) opened () ssldl 5 851125

s O s O E385 (v g =g
ER5 (V¢ s (V) K565 (A G55 (o s (Y
235 (Vo TG (Y R (8 55 (1 ez (¥

' Exercise 4
Translate the following and write their ...

1) | bowed 11) | asked

2) We went 12) You (f/d) read

3) You (m/d) made 13) We bewitched

4) They (f/p) read 14) He resurrected

5) You (m/d) read 15) You (f/s) profited

6) They (f/d) asked 16) They (m/p) asked

7) You (m/s) asked 17) They (f/p) opened

8) You (m/p) cursed 18) He acted righteously
9) They (m/p) cursed 19) She acted righteously
10) You (f/p) benefitted 20) They (m/d) bewitched

22



@ Exercise 5
Change the gender of the following V of ;,guj\ whilst keeping the

number and person the same.

s e

ez (1 KE3 (v s (¢ Jl o
G (1) 1555 (A & (o S (Y

Sl Oy GRS (4 G5 ST (r

@ Summary
Part 1: ..l

el Past tense

T T Hidden pronoun
$ 0 4 .« .

596 5eab Visible pronoun

23



Part 2: @Lnili

In Arabic, the word ’Quij\ is used to denote two tenses:
1. Present Tense: In Arabic this is known as JL=.

There are two types of present tense:
Present habitual: an action that takes place regularly
Zaid walks.
Present continuous: an action that is taking place right now
Zaid is walking.
2. Future Tense: In Arabic this is known as jM
Zaid will walk.
The context of the sentence or paragraph will help determine
which tense is being referred to.

Understanding the z., of {,La%ll
Each i, of @L@iﬂ is made up of four components:
1. the verb, [
2. the pronoun, 7.5
3. the ¢ L2115 5=, the letter which precedes ¢ 1230
These are T, s or o. A mnemonic for these is R
4, (This will be discussed later)
The table below shows the components of @LA&\

':/ 1~ 20
&aMe Pronoun Verb <~
o~ "’n, P
AN Sead J= golald
o s - o. -
Ba S )

In ¢ Lzl fadh, five s have a 222 7,55 the T of oG, i, ZBE,
i and oI,

-7 -7

(i) &8 @F] (23 &5 (o) G55 GR) &k

24



The conjugation of §,La] is given below.

Translation Pronoun

He opens, is opening, will open (}i) é:é :A;lfd\
They (m/d) open, are opening, will open Q) Yy QL’SLCJ\
They (m/p) open, are opening, will open ) j;&‘: 5;2&3\
She opens, is opening, will open ((;5) élu/ Fo A
They (f/d) open, are opening, will open Q) (S Ol
They (f/p) open, are opening, will open ) ;)’3‘3 & /iL:J\
You (m/s) open, are opening, will open &h i CLEL
You (m/d) open, are opening, will open Q) -y QL;LL;.UO\
You (m/p) open, are opening, will open () ey Q;LL;.’;J\
You (f/s) open, are opening, will open ) e;z: %LGQ\
You (f/d) open, are opening, will open Q) %% gL/ZLL;.iJ\
You (f/p) open, are opening, will open ) ;,a:a: :)CLL;.iJ\
| open, am opening, will open (h é“ai A
We open, are opening, will open ) é:.‘z: Rt

25



@ Exercise 1

Practice verbally conjugating the following verbs

Thereafter, fill in the table below.

3L b e
57 o s 5 }/o/ ’;‘/o/ s -

#/ Exercise 2

Write the i, and English pronoun corresponding to the following

¢a2) G 5= and pronoun.

You (m/p) cQL/éjj\ Ce OpbIELN:

e

Oy--3 (8 Cpens (Y peoS (0
g (Ve ol (A 555 (1

26
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[ Exercise 3
Translate the following, write the i, and point out the %.5.

25 O &l (e Ak (v LA (8 O35 ()
RESAACY: JLet (ny QS5 (A ks (o S (Y
Sl Qo Bi Oy Hasd (8 5355% (1 B

' Exercise 4
Translate the following and write the %:....

1) You (m/d) go 8) | open

2) You (f/s) bow 9) We send

3) She bewitches 10) You (f/p) curse

4) They (m/d) ask 11) They (f/p) bow

5) You (f/d) profit 12) They (f/d) make

6) You (m/s) make 13) You (m/p) elevate
7) They (m/p) read 14) He acts righteously

@ Exercise 5
Change the gender of the following ’2:“; whilst keeping the number
and person the same.

Ry 2 - g %

O sl (V JLs (¢ o ()
03 (A 555 (o S (Y
[ ik (n Oyl (¥

& Exercise 6
Change the following ..siii to §,Lad whilst keeping the number,
gender, and person the same.

555 S5m0 1355 ()
x5 () el (1 o (Y
51 wis v 555 (v
GE (Y LS (A NERE:
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7 Exercise 7

Change the following QLAJ\ to L:s,auj\ whilst keeping the number,
gender, and person the same.

& Summary

o155 (8 o (o
S (Ve CaE (v
oVl Oy LAE (v
L5 vy O35 (A

@Uéij‘ Present and Future Tense

Jis Present

Jf;i Future

g3Ladiis2 | Letters which precede a } L2 i
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Part 3: 25N

Scale of a Verb
The letters &, tand J are used as a scale for all words.
For example, the scale of the verb i3 is <.
Each letter of a word is named after the letter it corresponds to.
For example, in the word Ci:i:
1. the letter 5 is labelled the 1516
2. the letter < is labelled the i 2=
3. the C is labelled the /53 2¥

Wiy @i wli

The &= of the 1K 22
The 11K 12 of a sk can have any of the three Zi5< e,
or ;3.

4ot hg o~

/°-
A28, dowp

(o
t
oo\

P

U ¢y iie w6

s ~ -~
c —_ - -
: > 3 ;
Py o -~
< 0 - =
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Combinations of Verbs

Based on the various combinations of the & = of Lsu&h and
@LQJ;J\, verbs are divided into different categories. Each of these is
called a . The plural of this is called Zi5i. Each 2 is named after
one commonly used verb which falls on that pattern.

In theory there are nine possible combinations, but only six are
used. These are:

. CQ.«»JCQ-«U

Voo

2

80 -7
4. j’*a“‘J*a’
5

6. :fu\m,!'—)w

[EINote

The names of the Zi;f are sometimes represented by the first
letter of the verb. For example, the 2 of cﬁg is represented by a

(u) . by a () etc.
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5-5

(5 15

The conjugation of verbs on the pattern "Cb@a is given below.

5 -9% 20 7 s1os
= e el
B "

[ElNote

All verbs discussed until now were from x Cw Cw .
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S e ”r L L./
d

[ Yor s

The conjugation of verbs on the pattern .5~ is given below.
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Vocab

to ride 653255555 || to hear, listen Bl 2o el
to ridicule £ AL 55 %5 | to be grieved (320505
to bear witness 563 1 44 | to stay, remain B g
to know e (s 2o || to guard Gk Lisg s
to do Sas 23 Jo% || to lose 01525 3255 50
to dislike B335 5 || to have mercy PSS

@ Exercise 1

Practice verbally conjugating the above verbs.

’ Exercise 2

Translate the following and write the %:...

Grol (VY
0355 QA
el (18
Cisg (Y

@ Exercise 3

25 Qr 5@ i (0 s ()
kit (18 sl (1 s (1 a5 (Y
Jei (ve Zig () S (v S (r
5wt (11 iz (O Ehas (A =5 (¢

Translate the following and write the ..

1) We know

2) He had mercy
3) You (m/s) ride
4) | bore witness

5) You (m/p) dislike

8) They (f/d) did

9) She has mercy

10) They (f/p) disliked
11) They (m/d) lose
12) You (f/s) are doing

6) You (m/d) ridiculed 13) They (m/p) ridiculed
7) You (f/d) are listening 14) You (f/p) are grieving
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B cod e
ey & 52 S

The conjugation of verbs on the pattern & 4 255 is given below.

°
-
-

06 i 653 Ol
o3 g P Ry A
L i li5d S
06 i &35 OEZL

5,5 Eipp | LBED
oile %5 PP AT s
gb{.,aa LQ.JJJ gLJaBuJ\
Tos o7 0% 4 T o8t (7 s
~ o ez o, 4 L A
-z 9% P PRA T ost
oL, L e BICAR A
-0 7 % - {L/Lff
St Srcsne bl
s ".T 2o 4 ;”*f‘
FFE S35

E 2Z To % T es{zos
VY y) 8 b
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Vocab

Translation Arabic | Translation Arabic

to forgive 354 5 52 || to ca rry Sas Joss Jas
to have power RE 545 535 || 10 bear with patience |52 j*;@/ e
to lie Gis 2355 O35 || to hit 05 & par S5
to earn s :~:-<5 55 || to wrong, oppress wib ;-}-“4 ;JL
to own, have the ability @ 34»«5 éﬂ:’ to recognise E;Jf:’ ‘}-9)}; ‘/-9};
to descend &ﬁjﬂﬂeh to understand Se Jaxs Jie

@ Exercise 1

Practice verbally conjugating the above verbs.

' Exercise 2

Translate the verbs below into English and write the ...

ey WOy ¢ lE (o Lo
53LIOA NEEAQY: GIBO - ke (1 Joss (¥
i (Ve ALY OBISS(\ ) Sno (v Cigp (v
B3 a0 LSOy S35 (A GEE

@ Exercise 3
Translate the verbs below into Arabic and write the i...

1) You (m/s) lied 8) She owned

2) You (f/d) earn 9) They (m/d) lie

3) We will descend 10) He has power (can)

4) You (f/s) earnt 11) They (f/d) oppressed
5) You (m/d) forgave 12) You (f/p) will forgive
6) | have power (can) 13) They (f/p) recognise
7) You (m/p) will descend 14) They (m/p) had power
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o
85° -z

a5 g

The conjugation of verbs on the pattern ;%3 ;%0 is given below.

;ﬂ?T sz ;”*f‘
jﬂd u;@
587 Zo % TU%/“’“\
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Vocab

Translation Arabic | Translation Arabic

)‘;,////

to worship Ble L X2 | to help (EEE
to create &s S5 3 | to reach B3k s 36
to enter V343 2% 55 | to leave §5 8585
to remember 153 5% 55 | to gather JEESA A
to provide 63,35585 || to judge ReGE e
to kill S5 & B || to come out S3E A

@ Exercise 1

Practice verbally conjugating the above verbs.

' Exercise 2

Translate the verbs below into English and write the ...

57 (VY 5is (O 58 (4 Lisis (o ARG
& O = (18 Lo ciss (1 O3k (¥

SE0s EF0e HEO e ke
% e LRGP 2o 7 P
A 4% O 5O A A S5

@ Exercise 3
Translate the verbs below into Arabic and write the i...

1) We provided 8) You (f/d) are killing

2) He will create 9) They (f/p) reached

3) She is entering 10) They (m/p) worship

4) They (f/d) leave 11) You (f/s) remembered
5) They (m/d) killed 12) You (m/s) remember
6) You (m/p) provide 13) You (m/d) worshipped
7) | am worshipping 14) You (f/p) remembered
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R

The conjugation of verbs on the pattern gjg, ¢33 is given below.

\C
(S
w
% \
(S
o

\C
X
E:\

(;. \
%
‘o
W
o
N
C
ktv\a
&

\
e

D
A
°
® 3
\
{z
\
o
\
\Ce
£

\C
o
W
%
$\
\
»
\
\C
{s_\\
\Ce
E\

\
o
\

5
W
%
(i
&
-

o
\
Es\ﬂ
*\
3
o

\

\C
=
o
W
'1‘ :\n {S\a Es \
& .

\o
\
C.\
T
3
\
N
\o
e,

\
\
o
\
\

\C. o\
o8
EAN s
{_\ \{s
ER
o \o

\

Cg\
w
N\
. 8\
ER
°
AR
\
(Z\n
.g\\
BN
o
Co

t e
°
‘o
\
e

,v\n
W
o
{_\
»
\
c\
-
\
\
k]
-
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Most verbs from f;) gj% are stative verbs, i.e., to be verbs. These
are translated with an auxiliary verb, which shows the tense,
followed by the state.

Translation

_ < ot The man was happy.
2l | Past
& | 4 The man became happy.

Present Habitual The man is happy.
£ | $,L241 | Present Continuous | The man is happy.
Future The man will be happy.

Vocab
Translation Arabic | Translation Arabic
to be bad B2 235585 | to look S s s s
to be noble “IF35%65 || to be far 138 25 3%
to become big, old ‘ﬁj:“::s to be impermissible “3;; ?;’5 (’}
to be more, abundant 2;;%;{_(;;% to be good s 33»42)3“;
@ Exercise 1
Practice verbally conjugating the above verbs.
@ Exercise 2
Translate the verbs below into English and write the ...

G35 (v Ea% (Ve s (v EE (¢ HE QO

Gt (e (0 L2 (A 25 (o 55 (Y

(Vo QIS (1Y 55555 8 K55 (1 S (v
& Exercise 3
Translate the verbs below into Arabic and write the i..
1) It (f) is noble 6) You (f/s) became good
2) You (m/s) look 7) You (m/p) became bad
3) They (f/p) were good 8) They (f/d) are going far
4) You (m/d) are going far 9) They (m/d) became old
5) You (f/p) are good 10) They (m/p) became a lot
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5 o . - - -

e

The conjugation of verbs on the pattern C.25 .5 is given below.

7 o8 P 08 . .7t

] | g 053!
© o = Bonn?

:,w/»ad Con> i\.u.“

\
EA RN
\
\

[
i
g:\

o
\

C
[
E
{
\
\C-
.@\
BN
-

\
o
T\
‘o
\

C
\E
NI
. \
\
C.\
\
N
\o

C
g\
\
4
\
\C-
.gi\
\
N
o

Lo o7 %5 S 77 a8
o] P> Sl
g o £ 2 - 2% 50
;M:o-\ Con> bl
ke o 7 7 T esis
e Lw:o;’ J )|

[EINote
This pattern is very rare and very few words come on this pattern.
Vocab

Translation

z
w07

to live in comfort X 22 055 || to consider PRI AWES
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Revision

@ Exercise 1
Fill in the table below by mentioning which Z¢ the given verb could

possibly be from.

é,.s;\ &
B or
AT 37
P2 '

& Summary

Part 3: 2131

&izh e

Combinations of sl and {4z

~/1/§§‘ ,Lg
e e

The first letter of yu\

- S N
RS e

The second letter of L,,4»L<,J\

iy

The third letter of yu\
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Part 4: ;3

Verbs can be divided into two categories according to its voice.
1) Active Voice: this is a verb in which the subject, is mentioned.
The thief stole the wealth.
The active voice is the original form of the verb.
This is called d:6 232 Jx, a verb whose subject is known. It is
also shortened and called 33l Jx.
2) Passive Voice: this is a verb in which the subject is not

mentioned, and the verb is attributed to the direct object.
The bike was stolen.

The passive voice is called 46 Jiisa 1%, a verb whose subject is
not mentioned. It is also shortened and called J3s Jx.
Translating Jj3sci jadll
The passive voice is translated by adding the auxiliary verb to be

(was, is, is being, will be) to the past participle of the main verb.
The bike was [auxiliary verb] stolen [past tense of the main verb]-

The tense is shown in the auxiliary verb, not the main verb, as this
remains the same in all tenses.

Tense Active Voice Passive Voice

g‘f Past The thief stole the bike. The bike was stolen.

Present Habitual The thief steals the bike. The bike is stolen.

3 (48t
QL‘:‘-“ Present Continuous | The thief is stealing the bike. | The bike is being stolen.

Future The thief will steal the bike. The bike will be stolen.

In these examples, the past participle of the verb to steal, stolen, is
used with all the tenses. The auxiliary verb is used in different
tenses to show the tense of the main verb.
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Iyl sl

The passive of ..l is formed by:

1. Leaving the harakah of the last letter as it is
2. Giving the penultimate letter a3;:s

3. Giving the remaining letters a %2

n
Hoe & e o

- .

[EINote
1. Jysad Jah is formed in the same way for all the 2.
)):/,/’ ):3//:/
B Wy el
- ’? - }. - 5 - /.‘ ,'," /° . /°
e D o == Jsenddl ol

2. Verbs from £5:: 55 . do not occur in the Jyesa form.,
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Conjugation of Jyisi L.
Below is the conjugatlon of the Jjs form of the verb c..a.»c.s

Translation
He/It was opened cfé sl
They (m/d) were opened e SIH
They (m/p) were opened |y OmsE
She/It was opened Esa LG
They (f/d) were opened (g oGl
They (f/p) were opened s SGE
You (m/s) were opened & LU
You (m/d) were opened o OB
You (m/p) were opened (,_’;L.Z RYARERA|
You (f/s) were opened e e
You (f/d) were opened i SELLEL)
You (f/p) were opened i WA
| was opened R At
We were opened s RPEeA|
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@ Exercise 1
Practice verbally conjugating the following Jyi: verbs. Thereafter,
fill in the table below.

Il ol Tyl ppdll | Iyl pptdl | I3l ot
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#/ Exercise 2
Translate the verbs below into English and write the ...
They were opened (Jjidl Lol 5a 05 i1

Gips (Ve Sl (v S35 (¢ 5550
.8 -9 8 3 o5, 8
Eas) (VY 2 (4 (.,w (1 | s (Y

@ Exercise 3
Complete the table below. One has been done for you.

-’

Active

We elevated (565 We wene elevated ()

| showed mercy

You (m/s) asked

You (m/p) heard

You (m/d) cursed

You (f/s) protected

They (f/d) forgave

She recognised

They (m/p) hit

They (f/p) lied

You (f/p) disliked

They (m/d) oppressed
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i f La40

The passive of ¢ L23 is formed by:

1. Giving the first letter a5

2. Giving the penultimate letter a %%

3. Leaving the harakah of the remaining letters as they are

T oes L o8 . o AL
Cae G e QO e O g

[EINote
J3ea)l Jdl is formed in the same way for all the 2.

)):/,/’ 2o ~ )://:/
T e e c=
o Lo 2.5, 0 Y
}/.i‘ ),cf )”.i d,."é ‘;‘
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@ Exercise 4
Practice verbally conjugating the following Jy:sz verbs. Thereafter,
fill in the table below.
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@ Exercise 5
Translate the verbs below into English and write the ...

oBES (Vs ALY RESE¢: RpAe

Zesce? sz S s 2 o

O s (V) Jox1 (A s (o 15& (Y
o8 e s et L%,

ey (VY Gt (4 Sy ( Ll

@ Exercise 6
Complete the table below.

EWA
,.4. ;. Passive
]

| ask

We forgive

You (f/s) curse

You (m/p) hear

You (m/d) protect

You (m/s) show mercy

You (f/p) hit

They (f/p) lie

They (f/d) elevate

They (m/p) dislike

You (f/d) recognise

They (m/d) oppress
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# Exercise 7

State whether the following patterns are i or §,L53;

Jyeradl ol e O30 13

5 5 S .

L. QY oll.Z (v ceemn (4 s (0
J (VA S QF: B;:-j/(h ol (v
el Sye-s (Ve el SN (Y
s L3O IOy J_, (A

& Summary

Part 4: Jeadll

and 231 or

5//

-5 ()

Cennn (Y

S- 4

s

¢

et )Jw Jﬂ Active Voice

5

deGdiisa [ | passive Voice
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Part 5: il 2155

Verbs are of two types according to their declension:

1. Non-Declinable Verbs: These are ’é:*p whose endings do not
change. In Arabic, these are called S

2. Declinable Verbs: These are C*” whose endings change due to
particles that precede them. In Arabic, these are called 2 <.

Irab of .l jail

All 2:,.4 of sl L are s+, non-declinable: they do not change

irrespective of any particle that may precede them.

Four x.- always have a 3. They are i & 2.

One i always has a %2, Itis .20 &

08 ~7

\f&

°
-
2.

N

e e L L5 A - N
The remaining i always have a o ;2. They are o (<21 Je 2.
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The table below summarises the irab of -l

SELELl

-

RYaRER

8 -~

FAREEA|

SELEL

ELEA

52




Irab of ¢ LAl Jul
All C*” of ¢ Ll Jaill oceur in three grammatical states.
1. ”C;E;;: This is the default state of .23 Jsdl and it remains in this
state unless it is preceded by a particle which changes this.
é:jé
2. Diaar A pLas J:s becomes Z;x% when it is preceded by a
particle which renders it 2 ;%%. Such a particle is called &..¢ 5=,

One such particle is /.
3. Fiar AgLa Js becomes #55== when it is preceded by a particle
which renders it ;335:. Such a particle is called ;= 5= One such

particle is ..

° ~
07 o

Gl

53



Recognising the State of {,LAlll

The state of ¢ L23 is shown by the u\,a\!\ L.

There are three types of ; e Of @L@J\ JM&\

Those ; &= Which do notend in a Ry

The i ¥ will have a i3 in the 33 state, a %3 in the 23k
state, and a 0352 in the 25355 state.

R oEd i

1.

° ~ o
TG ° BT

e &L -

. Those which end in a iy o3, This is a 53 which occurs after

the pronoun.
The 1531 03 will remain in the E}S}z state and drop in the 2 %%
and ;53 state.

. LG and L@EL) which have a 7.5 in the form of a 43 at the
end. This 53 is known as : 227155
These E:w are z:z; they remain the same in all three states.

famadl MAAR £330

o o ~ ~ o o
//./cs //.ﬁi)j o e

Differentiating Between iz yi53 and 533153

The _i;=¥1 0 comes after the pronoun to show that the },L22 Ju is
in the ? @3,0 state.

The 53201 55 at the end of SGi and LGl is the 3.2, This is a
pronoun, not a sign of irab.

2 o

5 e Ao
B daig
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The table below summarises the irab of ¢ Lzl ja.

g -0 2% S|
o E & A
. /

OELEl

-

Ry AR

e et o 2% A7 st
- 0~ -7

DB

SLELT
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@ Exercise 1
State the %.. and the grammatical state of the following verbs.

o3l g L a2 7 53208201 55

S5a5 O A Soss 3 (v e AT

DI O S et A

ezl (o LA O 155555 J (8 gASa Gy
[El Note

We will discuss more details of conjugating Z;2% and 2335 verbs in
Unit 12 (Page 324 and 327 respectively).
& Summary

Part 5: i3V

Sizel Grammatical state

G Non-declinable

e Declinable

3‘33}?\32% Sign of grammatical state

Eéz}” Default state of a verb

Oy State of a verb when it is preceded a 2.0 5=
’gjj;u: State of a verb when it is preceded a S{ES iy
3% A particle which renders the following verb 2 ;%%
SIS iy A particle which renders the following verb ;i;j;a
550055 The &3 which is a pronoun for ZGi and S G2l
Y The 53 which shows that the verb is ¢ 35

56



Part 6: il 5%

Verbs are either affirmative or negative.
An affirmative verb is one that shows that the action took place.
This is called 2.
Zaid sat.

A negative verb is one that shows that the action did not take
place. This is called z:=.

Zaid did not sit.
A verb is iz when it is preceded by a i 5%, a negative particle. A
verb without such a particle will be L..i

Negative Particles
There are various particles to make a verb negative.
Negative Particles for ;i
2l is made negative by adding the particle u at the beginning.
' e
Zaid did not go.
' Exercise 1

Make the following verbs negative and then translate.

115 () Gs (v G5 (¢ 555 ()
1555 (V) Crads (A &35 (o cdas (x
G (VY csls (A S RS (Y
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Negative Particles for } LiZ
QLAAJ\ is made x:: by adding any of the following particles:
1. (.J This gives @W\ a negative meaning in the past tense.
L5 Rk
Zaid did not go.

The Lz [ after .3 will be in the ;3. state.
2. : This gives @L,aij\ a negative meaning in the present tense,

habitual or continuous.

Present Present
Habitual Continuous

Bor 8 -

NLaku
Zaid does not go. Zaid is not going.

3. ¥: This gives @L@ij\ a negative meaning in the present habitual,
present continuous, or future tense.
-
GELITE] Continuous
15 L5k
Zaid does not go. Zaid is not going. Zaid will not go.
4. J: This gives @Lafd\ an emphatic negative meaning in the future
tense.
BCRL S
Zaid will not go.
The 3,122 Jx after 3 will be in the 2325 state.
@ Exercise 2

Translate the following. If there is more than one possible
translation, mention all of them.

;_;.}?L;(\' ‘o’i.’.cf‘o‘j(v ’; °:,E)j(2 :);;é‘:j(\
Ko AT RS s
oS4 O SR (4 GG SpH
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@ Exercise 3
Make the following verbs negative by prefixing the &J\ G~ given in
brackets. Adjust the irab of the verb where necessary.

(V) 33 (1) (D yix G ) 1545 (1
(B L&ls (VY (6) 2SS (v (L) 55 (X
W oX% Oy (D) oS (A (D) 0P34 (
NENECY: D JE (&) E38 (¢
FOFSESECE () 28 (1 OIENE

@ Summary of the Negative Particles
The following tables summarise the negative particles.
Verb that Tense of The Verb After

Particle ., Example Translation
follows Adding the &G
o F < 88 Bog 0 ~%. 0 o .
& gledl | Past A5 Cadg Zaid did not go.
4 Bog » -7 (. 0 .
. &2l | Past 45Ca G| Zaid did not go.
"‘of /o'/ - . . .
Present L3CaLG | Zaid is not going.
Present Zaid does not go.
q < st Pog 3 28 \F o 09 .
Y goLaddl L3ZaiEY | Zaid is not going.
Future C
Zaid will not go.
o 7 oz o % % - .
o Future L5 CaL) | Zaid will not go.

& Summary

< Affirmative
G Negative
A Negative Particle

59



Part 7: ;:Niand s

A
2N is the imperative tense used to issue a command.
52l
Be patient
2Ni is made from }‘@L@ij\ However, since you can only directly
command someone who is in front of you, %31 only occurs with the
CW of L.

This is formed by:

1. Removing the @L}ﬁ\ G

2. Adding a temporary hamzah, |>3iii5:4, at the beginning
3. Making the verb 33 /

-ﬂ

c B ¢ kM oc
>w| C YW o E e okE
R e B e BkE @ 0ikE
R A e S R0 £ R R ¥
o W WwE e ok
[EINotes
1. The J.;;j\ I pIaced at the beginning of %Y will carry a 3.5
unless the & 2 of the ¢,\2% has a iz, In that case the JJ)J\’“ A
will have a i:.
sl v &
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2. A >0 55 only carries a &5, 225 or 3525 when it comes at the
very beginning of a sentence. If it does not come at the very
beginning of the sentence, it will not be pronounced.

Jais

M@ J=

# Exercise 1

Practice verbally conjugating the following verbs of ;Y. Thereafter,
fill in the table below.

FANERA|
SEBA
SLEL
@ Exercise 2
Translate the verbs below into English and write the i
£ 153 Oy £ a0 (4 155,569 (0 5= ()
€536 (18 L35 o5 (3 §1,08505% (¥
iy (1o £ 5558 (1) £ By (v & Lesp (v
£Liy O £5°5358 O LR % (A £1,255% (¢
' Exercise 3
Translate the verbs below into Arabic and write the i..
1) Do (m/s) 5) Read (m/d) 9) Leave (m/d)
2) Earn (f/s) 6) Guard (f/s) 10) Worship (m/p)
3) Listen (f/p) 7) Help (f/p) 11) Recognise (f/d)
4) Bow (m/p) 8) Carry (f/d) 12) Have mercy (m/s)
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&

!

5;@.3\ is a negative command.
SISY
Do not lie.
This is formed from ZLuLi of ¢ L by:
1. Making the/verb e
2. Placing a ¢V before it

B

ok ¥
1o
SREY
o ¥

o o
/]/.,Y

1~

E“
T\

3
\

O O 606 6 60 O
O O 0 606 60 O

\
\

-

o
o
Vo .o
T\ o

@ Exercise 4
Practice verbally conjugating the following verbs of &@J\
Thereafter, fill in the table below.

HELIEL]

ByaRK

8 - -

FARKEA]

}°‘

SELEL]

WA
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& Exercise 5
Translate the verbs below into English and write the ...

£ 205y () {555V (v £ 505V (¢ S35V ()
=355Y O 15,2 V¥ (A £33N (o § a5 (v
{5 O SUAANC 4035¥¥ (3 g s Y P (v

@ Exercise 6
Translate the verbs below into Arabic and write the ..

1) Don’t lie (m/s) 7) Don’t worship (f/s)

2) Don’t kill (f/p) 8) Don’t judge (m/p)

3) Don’t hit (m/p) 9) Don’t leave (m/d)

4) Don’t carry (f/d) 10) Don’t curse (m/d)

5) Don’t open (m/s) 11) Don’t enter (f/d)

6) Don’t oppress (f/p) 12) Don’t be grieved (f/s)
[EINote

The particle ¥ can function as botha £& = and a 55
A 3,@ is a negative statement that shows that an action did/does
not take place.

O35 N

You do not sit.
You are not sitting.

A o8 is a prohibition; a command to the addressee not to do
something.

52055y

Do not sit.

A ziaverbis 35z and a 54 is 2555,
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@ Exercise 7
Translate the following. Ensure you differentiate between the
different types of verbs.

You entered (m/p) — .5 s

gAer 5o OaiiN (v el ()

gAer SSAEQE: e o (A el (Y
8 s ° 0ol o % T8 o7

G (Y =5 (Vo e o (4 O (¥

Sid vy SR RNNCR ENANEY Ohass (8

LAYy Eash (WY Eim; (1) el (o

REERCE: 55 OA Caxs G (VY I3y (1

& Summary

Part 7: 5015 3N

5N Imperative
;;553‘ Negative command
J-ﬂ" 5 Temporary hamza
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Part 8: Joi 2.2t and gl o

Some . are derived from the 3i.:. These derived nouns are

called ;:ii.
In this unit, we will cover the following &2,
1. Jeldii

2. Jyasdi i

Constructing the Uil 2.
The JeU =, the active participle, is formed by placing the letters of
2l in the pattern of J:G.

z 2s, <

e

B3, 55565
2
Al
provider
one who provides

The dual, plural, and feminine forms are given below:

Translation
W g s _%4¢
Doing, doer, the one who does (m/s) J‘?b ’J"U‘
Doing, doers, those who do (m/d) Qifu @ii)!
Tt S5 8o -
Doing, doers, those who do (m/p) Oslels J/S"\'i'“ &
IR S %8
Doing, doer, the one who does (f/s) sl °>ﬁi-“
TP At
Doing, doers, those who do (f/d) otlels sl
LAY . ?; [ R
Doing, doers, those who do (f/p) Aels A }@-"
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@ Exercise 1
Practice verbally conjugating the following jeGl . Thereafter, fill
in the table below. /

[(EINote
The &}fﬁ‘ «~ of words from gjgrjs o do not come on this pattern.
WS
s
noble
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Usage of the joUliss)
The active participle, |Gl ~, can be used in one of three ways:
1. In a verbal meaning: present or near future with active meaning

S
The man is sitting.
The man is going to sit.
2. As a noun which shows the person/thing which carries out the
action
SIE)
the Creator
Sometimes, there may not be a single English equivalent to the
JeWi 221, Instead, the phrase “the one who ...” or “those who ...”
must be used.
A
the one who sits
3. As an adjective
£9L2:
truthful
@ Exercise 2
Translate the following into English and write the &...

sy e O S (A 56 (o o35 ()
55,6 (WA S (Ve DG (1 Srdals (1 SIpls (¥

FA[FET O3 (e OO ZA5s15 (v S5 (F
06500 (Y St O SELE (VY HETON DU (¢

& Exercise 3
Translate the following into Arabic and write the %

1) Guards (f/p) 6) The one who asks (m/s)

2) Readers (m/p) 7) Those who benefit (f/d)

3) Those who go (m/d) 8) Those who elevate (m/p)

4) Those who curse (f/d) 9) Those who bewitch (m/d)

5) The one who make (f/s) 10) The one who resurrects (m/s)
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JO)O./E‘ ;d:,l

Constructing the J3idi s

The J3xil ~, the passive participle, is formed by placing the letters
of .2l in the pattern of Jjais.

Z9 3 B s
B3, &5 0855
2.5,
QIo*
provided
one who is provided

The dual, plural, and feminine forms are given below:

Translation

the one which is done (m/s) J;ié.: é}&‘
those which are done (m/d) oY jais s
those which are done (m/p) 03 )i‘; J/S.I\ij\ }C‘*;
the one which is done (f/s) U yais 5352l

LoTes el 2950
those which are done (f/d) Ol e sl
those which are done (f/p) QY}L{“ 4’*;-“ }@;

#/ Exercise 4

Practice verbally conjugating the following g;il;j\ ~\. Thereafter, fill
in the table below.

3305 7SI L s 35301
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Usage of the Jxicii s

The passive participle, g;ii;i\ ~, can be used in one of three ways:

1. In a verbal meaning; present or near future with passive meaning

i L

The door is being opened.
The door is going to be opened.
2. As a noun which shows the person/thing upon which the action

is carried out

5,50 ¢
d).l:x.oj‘

the creation

3. As an adjective

b
cursed

@ Exercise 5

Translate the verbs below into English and write the i

e Tiar opslke (4 Oy (o ANE
SRA0A  pEE R0 GiaaOe S5 (r D85 (Y
3eia(14 SEunGe INEG(O) DB (v obnhaa (r
QGG SERRO FRLAOY 0Gias (A Tiha (¢

@ Exercise 6

Translate the verbs below into Arabic and write the %:....

1) Heard (f/d) 10) Understood (m/p)

2) Read (m/s) 11) Going to be asked (m/p)

3) Lifted (f/s) 12) One who is hit (m/s)

4) Known (f/d) 13) Those who are lied to (f/p)

5) Cursed (m/d) 14) That which is done (f/s)

6) Bewitched (f/s) 15) One who is shown mercy (f/s)

7) Protected (f/p) 16) Those who are witnessed (m/p)

8) Disliked (m/s) 17) Those who are oppressed (f/d)

9) Ridden (m/d) 18) Those who are recognised (m/d)
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Part 9: 2 i
We have now discussed the 2 =5 of a single verb.

There is another Z; .25 called 7:Zi 2 23 This is made up of the
first word of each of the main s L.

The purpose of learning the 7:5) &.,,@J\ is to help a student to
quickly identify and conjugate the various forms of the verb.

So Z o 827 W 0528 B 58 o5z
=SSy s | % 3

Siaa Cld | LY S | Gl Cid | Gl Cusw Cus
. . - Cd . - - . - - . - . - . -

7 Exercise 1

Fill in the table below by completing the 7+5 L’.@ﬁm of the following

poLad | el £ L3l

2”0 % -0 % Uéuj‘
)w‘ 280 2 $o50 8 )W‘ ,°;° ° ,°)° °
Jyeadl | J gt poaddl | ailaldl

L25

(oo

B
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Part 10: ;& L a3

The full conjugation of a single verb is given in the table
This is called ,Q\ w,@\

below.

# Exercise 1

Practice the *.5 2 .5 with two verbs from each .

e 25 22N * 35 325 R 2% 25
GRA 5 c«b c\ﬁ/ o c,\m o
o3 (2 et N - oyl o 3 P So 7

Ol s ol 5 Y s ol Lt ol PC

< o= g < = <

T8 08% fe}w[; \”/ii‘g \°”f\ T os %2 o2o 2 7o % ofo 77

O 57 e O Bt =) O o r,ac;ﬁ O o v,ab.e

LA LA /".:;g -2 -0 /".f 0 2 PRI o 7

oz oz -t 220 = P 20 2 oy 2 So 2

oL s Ol o Y s O o oo e

G A g & B <

FSRNTS T T 725 - e g3 2 - e §30
;/f/: E I f 5 %% S o 7
»B‘ - :9 .‘9‘ - =5




Key Terms

Below are the key terms discussed in this section. They are listed
according to the order of occurrence.

English Arabic | English Arabic

The third letter of Lt %I5012Y || Conjugation i pis
Active voice ezl 15 || Verb form FEAS
Passive voice el 3354 1 | Masculine 502
Grammatical state 33‘,9[ Feminine :A}i
Non-declinable &= || Singular A
Declinable Z % || Dual i
Sign of grammatical state v‘\};;\j\ wie Plural E-o-;
Default state of a verb E}—i;:’ Third person :»-EL;
State of a verb (preceded by 3,) C:y;a-; Second person :,LL;;
State of averb (preceded by -} 23 | First person e
followmgverb sz o053~ || Past tense b
folownguerb tigs 25+ 55= || Pronoun .
55 Which i a pronoun i32310% || Hidden pronoun s
Cé'r\tfvlggjhows that the 153103 || Visible pronoun 5.6
Affirmative E:ﬁ Present and Future Tense ’@L./bj
Negative %45 || Present Js
Negative particle 643 G54 || Future j:nfwi
Active participle JeU ol | vetters which recede a .45 @Uéij‘ Yy
Passive participle J il o1 || combinations of s and g,z (Ci5h S
Jsall :m;A:J\ The first letter of s UK 26

j;{gj\ :‘4;4;5\ The second letter of st RS e
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Vocabulary

English Arabic | English Arabic

8

. %9 “Se g 20 o880 8

to provide B,05285 || to look 82y
222 9% 00 2% Too 4 Do

to elevate Ls5 #2225 || to send, to resurrect fay Ly S
q s 258 5 Zo oot Zos S50 5.

to ride LsSHeS2 &S5 || to be far Moy dag s
2ols 820 -2, AT

to bow LS55 65 | to reach Lo a2 &k
J122 e s ST as

to ask Vi5e L2 JW | to leave 558535
° - o - g - }/O/ ///

to bewitch |~ 52 755 || to make S Jard Jax

o (o 3 T o o %08 o _ 8-

to ridicule & el 3eii 34 | to be impermissible Py
o z I A ~ 0 Zog } 7o - e

to hear, listen Lol oz 2o || toO be grieved Lz 0o~
o 0 A :/ = % . 4 s °o . - -

to bear witness s3lg Agli ded || to consider e b

to bear with patience |5 jj-ﬂ: > | to be good Lox Gl s
to act righteously | 3o zlai#5 || to gather JREGAEEgATe
to hit 035 4 552 | to guard lais Bty Las
to wrong, oppress ik ;—9‘4 ("U’ to judge Ftes ;_}g,g (;_’g_;
to worship BLe XX X5 | to carry Sus o Jox

P S 28 Ss0 ~sc
to recognise @2 O S5e | to be bad S e Lo
to understand S& (5% [ || to come out 55 R EA
to know w—f(ﬁaﬂ;—}; to lose L\Jw; j,:,,;},,;
to do it 2 Jo% || to create HEGES
to forgive §54% 554 32 | to enter Y323 2k g5
to open U5 25 55 | to remember 1383 353 535
to kill S5 & 5 || to go B3 LAk S5

to have power

to have mercy

%o PP I -
4.«9-)('.9-}3('.9/-)
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English Arabic | English Arabic

to stay, remain ‘«J’&«J»w‘ to read 29‘35%}32733
to curse C"ji’;l::fﬂ to become big, old ‘ﬁﬁ“}g
to own, have the ability S 31»,%5 o to be more, abundant °}§j;<5}%
to help a0 s 545 || to lie Gls Sss 38
to live in comfort &3 45055 || to be noble SIS
to profit, benefit Wi 325 &3 || to dislike BISINS
to descend L2Lg%s | toearn (23 LS Cus
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UNIT 2

o, ’9 /0
51‘34:’.{"-“

Introduction

Part 1: L. o0 (1)
Part 2: {0 g (1)
Part 3: Jiij o (IV)
Part 4: (25 g (V)
Part 5: Je(& ot (V)
Part 6: Juaii o (VIN)
Part 7: Jusit o6 (VINI)
Part 8: Jiizsl ot (X)
Part 9: i o

Part 10: (3 g (1)
Summary

Supplement: Using the Dictionary
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Introduction

We have learnt that a %, is made of two components: the verb
and the pronoun (Page 16).

o2 o 7

r.‘;;;i&
Letters found in all forms are called root letters, ©151 5552 or 3i-. In
this example, the root letters are &, -, and -

Types of Verbs: Number of Root Letters
According to the number of root letters, a verb can be divided into
two categories:
1. Trilateral Verbs, verbs with three root letters

These are called 2t

V*_;_:é

2. Quadrilateral Verbs, verbs with four root letters

These are called g0,

£

°

(=

Types of Verbs: Type of Letters

According to the type of letters, a verb can be divided into two
categories:

1. Verbs with only root letters
These are called 33::.

2. Verbs with affixes
These are called < % ;.
SRR
The affixes, additional letters added to the verb, are called ;%

F
oJ.E\).
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@ Summary
In total we can have four combinations of verbs:
1 v‘a/ 5 ’M)L

2
3. J» Z‘;ECS
4

G s

ad 3—’;" Sl | e )

[ElNote
In the scale of Lol words, the fourth letter is labelled as the
second | ;:9.

2t HPPVRY ,Jl g,?)k.ﬂ i
In this section, we are going to study eight Zi3f of < X £ and
two 2 of ze.; verbs.

[EINotes
1. The iz of Gip e ;56 verbs follow a fixed pattern
Therefore, each ub is named after the 31.%: of that 2t with the

root letters &, Cand J.
For example, the 512 of verbs on the pattern of 2% [& come on
the pattern of ..:. Therefore, this 2t is called x5 oG,

2. The Zif of %5 are each assigned a roman numeral.

77



The i3 are listed in the table below. The extra letters, ki3 5532,

are highlighted in red.
Roman 50 2 LAz
Numeral

}:"./ 275
- -

580 o
F

PR
5 [ -~
(GO T -

m,
o
wWe |
EACIN

o

\
k3
\
i}
\&
;g(«
Ei

\

]
11
vV

\
\

&

\0\

- (\:?“\"
’g;\
|
G\

(SN

3
E.

€37
3

N[ e

is\
gs

\
\o
\

3

o
A\
\
\
\
N\
\
\

\
e
\
A\
\
\
\
\
\
\

L

VI

Vil
Vil

IX

CB-\»
G
&

[N
N
o
\
\
3
EACIN
:
N __g

e

[\

\ \ \
s \
==

% \

° s\, -
EL
E\

¥

o\
\
©

o

L
g
R
w| Coed
o g'\ .o
Nl A
1
Ca
g
5o
W=

\
\

X
[
3

Xl

\
\
\
\

gé

\
FLVaVY
Cg\
:
°
-\
(V23
®\
\
N3

28 2

NS
\
\
\
\
\
o\
$\
»

Eo
©
3,

EACRY
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Rules of £ %; 3;3&: and ¢35 Verbs
Jyescdi of 43 L5 g,x and .65 Verbs
The rules of changing a verb to the Jjx: form have been

mentioned before (page 42).

S e A R e

Sz .8

2.5 - 2w
S C G § Sa € 2

33 of &35 € and 2o Verbs
The letter after the @L;ii\ 5= in many of the < %5 25¢ and ge3
verbs have a E = i.e., i3, i3 or §5:3. Therefore, when forming the

;‘//

*J, there is no need to add a yjj\ after removing the @L@J\ s

G355

C L= ¢ L=

The yw\ ~ and J sl e of Bis qpc and g:05 Verbs
The qun o and J3aa ool from the il of < ,\,,J\ unu\ and ge6) are
formed from the ¢,L2s by changing the CL&J\ Gsto 3
The penultimate letter of the jsUii ;2 will have a i3S,

The penultimate letter of the J3idi ;.2 will have a .
N N

[EINote
The 3;:.5 with the 312 (J) is written differently in different scripts. In
some, it is written as under the 3i.: and in others, it is written under

the letter.
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Part 1: .35 ot (1)

The

-

s0, %y Fi0 o F
z

55+ is the repeated 1Kl

EN Y

O.;.O.

goLas
Sl | SR

‘z,.gL:.ft

@t&i&'l
‘iji;zjt

IR
éo;o /c‘

ehw s Zohw -8 o -
55 2 1593 0583 lysio
. 2. s PR iz .

“z -3 cne s a2 %% -

Qllduas S ol [CERO

PR AN PRAES] w8 PR

k)j - k)jf z 3 k_)ﬁ"“'c

Z 08 w - 8 w -3 w - ] Sw s Sz -

Go

\

\

vLy

%sm

% . s Zw o 8 :w,gg Zw - g -3 5%w 3 Ze -2 L858 -

QLluas Qllans - S [BICEWV-1) Lo.d.}aa ol (TR

2022 - 8 Zodw - 8 \oiw,gg \oiw, 2033 -2 03%uw s Zodw -3 0857 -

) 98 n2n ) g2 | 1992 D ) 42 A0 o0 09 22

822 . 5 S - s a*"3§ on ¥ - owZ -3 Suw s PrINVR S5 .
: . .

LCEWV= 2 LCESV=2 o B CE -1 Colo Codo
- ~7 - et Aol - - C= =

RV, NP, :W/gg Zw - Zc -3 3%, s Ze -2 352 .

Qllluans olelans \.9.39.0 [BICEW-N L«:I.B.}.«o [BILESV-X (TR

i - s Qw o~ 8 P [ L%z 8 RN Qw8 RN

N

vLy

a
b

T\
\

G
§

AN

'\
\
o
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Vocab

English Arabic | English Arabic

fo st T . %o ez A3 .4 g%

to reveal, to send down oy J2J3 | to believe Bl oz 1o
. sos0l 8 % g . B, LoioZ a%s 4o

to punish Gis SiE Sde || to teach s s e
z 0o :: 5: ,‘i . 4a-°: 5 %~ /ﬁ./

to put forth s p a2 5.5 || to reject LIS IS o008

@ Exercise 1
Write the Arabic and translation of the following.

. sg ote ¢ szt 2 ZOENE T olEe 05
They (m/p) believed .31 @ PR IR EEARS
Jell o2 5353805 (e ol Ll e OG0 1B ()
o ARl Ll e CBEATGIS (1 J el g L2201 Fpe ORISR LS (
o Sl g Lall e QB 1 (1Y N1 e 0B AT 5SS (v
¢°,1*u’°*°\ et e DA 1B (1 3 \wpu\uﬂvmg\ S5 (¢
o xadl Lol e i s (1 el T S FDEAN G (o
I3l 2 e BN ISS (10 t;im’”’\ @wvww\ ARTERQ
i e SEBEAN S (V1 Il o2l fpe S s 1Bl (v
SN 0ED AN G (v Je G 51 20 £330 LS (A
J5eiadl Ll s BRI LGB (1A Jyeadl ol 5 1 0USS (8
@ Exercise 2
Translate the following into Arabic and state the &..
lwas taught 2 gy joWip. sl (2al
1) | believe 8) Put forth (f/s)
2) We teach 9) You (m/s) punish
3) She was taught 10) You (m/d) reject
4) It (m/s) is revealed 11) They (f/p) believed
5) They (m/p) were rejected 12) You (f/p) send forth

6) Those who are taught (m/d) 13) Do not punish (m/p)
7) Those who were punished (f/d) 14) Those who believe (f/d)
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Part 2: G ot (I1)

The 255 5= is the Zuf after the 1K 26,
This Zuf changes to a ; in the Jsd L.

S0, @ EIR 0 ¥
z

)

o o ‘ ' L LAl el
dymizll Jell A | areedl

B %3 | g | 5

N2 Z o5 -8 Zo\ -
o83l Kgﬁ UK) 5
3

RIS

N4 :/ o2 N :// -
O%)Ls \-Sgﬁ t)gg . S5
St

A
Ch
\

3 o

\

C

Kt\a

- o\
\,l) \C‘/\°
AY

3 o

AY

C

AN or (. SN2 :oa}

\
3\
G
S\y
Ny

_3&
iS5G
o 3\;
S5
LS50

’s

P
S5

35
54

\
e
[
N
r
\C-
SR
\
e
o
o
‘oo
\C
W8
i\\a

" .
°
\J
\
BN *
e
s

AN 0 &\~ 202 o3& o3
Sy S O35S )3

3+ X o
\

&x\v
Ch
L
ex
(O
L
\c(/\\" \\,(7‘\ \x\(E}\ \kr/n\‘ \k,oi\ \k,(iz
A . ‘\h . ’\. .
| WLy
\\,GK‘ &/\
- [y
\C. %\\
K'\\ Q,\
o El
o
o X\ao
W W
\t\a kﬁ\t—
C. \
W
E‘ x\v.

s

\
e
[
\
(O
c
N
Ch
) vl 'E\a N
0
'
C
e
N C(,\
\
el 'Ev

N
o
3
W > |
e
\\,m
c

[u\’\.
\
{T
g\\
W >
oo
[FAFY
W
£
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Vocab

English Arabic

English Arabic

to migrate 7@ 2@ #5 | to bless B30 8,8 856
to punish B L3 S56 || to call to account | Tl duld Cols
to dispute HESA j;’\;; I35 || to act hypocritically BE HE B0
[ElNote

Verbs from this 2 have a second 31z on the scale of Y.
Vil Gl B Gl

7 Exercise 1

Write the Arabic and translation of the following.

¢j.la.o.5\ u.,oL«.S\ o ML&H

Lo (Ve

z

ng\c.w\w&.w\:s}gj ()
gi:..d‘@uﬁ\;fé@&ﬁ\ D O
g;g;d\@m\;fb;;ﬁ s Oy
g;ild\r:,\;f;j;ﬁ\a;;:%ja (\¢
éi;:j\ LS.bL:,j\ % QL;SL}J\ oS (Vo
JW‘WLJ\&JW"“/L@(\T
@\wuuwtuw Q)%

J e 3l el 5 GBS (VA

#/ Exercise 2

A5 EREB5E O

Jel 2l G 3 A0 T (
i) Mw’w\ W (r

Y1 G OB ELNEEE (¢
Q;gﬁ\;ﬁb;ié;in

J sl Cwbﬁuuw\ e (3
rw\ﬂu\wuw\:@w (v
o Sl ¢ LAl G OB T35S (A
o sl g Ladl e P10

if’} (O

Translate the following into Arabic and state the i

8) They (m/d) disputed

9) Those who migrate (f/d)

10) She acted hypocritically

11) They (m/p) act hypocritically
12) Do not act hypocritically (m/d)

1) | migrated
2) Bless (f/p)
3) Punish (m/s)
4) Migrate (f/s)

5) He was punished
6) We call to account
7) Do not dispute (f/d)

13) They (f/p) will be called to account
14) Those who are blessed

(m/p)
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Part 3: Jiif G (IV)

895

By

The 21553+ is the 5:x before the &I 2G.
This drops in the ,L5% but returns in the i
el &

-

2
:

| &

\§

- \ \
\ \
o °
|  — P

0

7 e —

\
NN —v\ —r\

£
\
Co

I =
\ \
\ \
o °
W
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S B )

° ° é ° ° z

G| sk | ok | sl

£ £ . RN o oF 2o IR 2 ez PRI

L/LWJ; J"f')'; J.‘;«IJJY /)‘ J““J" Caltu\ g)“fj" CA.L‘A)\
- - - - s ° é -

\/:‘;!/o\

vy

\

L
o

°

- ° } °
O3

°
¢ e
°
\
°

va| —vu] —rw

oilzs | odlsh [ Sy | T | ol | owal | ol | W]
dot | oelsl | gt | el
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Vocab

English Arabic | English Arabic

Z g 5 //og

to rectify B3] kit 25T | to replace VI JuS J
°oF 2o s, < oF

to honour G318+ 51 || to send VL) Jo 2 5]
Z _o 5 o ~ _oF H .z

1% J2 J<f || to become Muslim, oy 212 2L

to reveal R B cubmit S ol

@ Exercise 1

Write the Arabic and translation of the following.

e addl g Lt 2 O3 sy (1 A e ol NI O
I3kl o2t e EI 1) O SRRl g LA e SoE S (Y

Y15 BB A I (1 ol ol 1 Sl Ly (v

Jell 2 5 T30 i NI O g3l L G DR s
R R RS CHENFATICE: Il o a5 G615 (o
o xd QLXJ\ e OGN G (Vo J el g LA G 0G0 I (1
quj‘ o G QAR o) (V3 u@‘w@w‘ NI (v

S 5 SEBEI IR (VY bl ol e SEBEL L) (4
JM\M\JJ/SL’J\&;Y\;[(\A sl ol 2 SIS 3L (4

#/ Exercise 2

Translate the following into Arabic and state the i

1) We reveal

2) He replaces
3) Submit (f/s)
4) Rectify (m/s)

5) They (f/d) sent
6) | was honoured

8) It (f) was revealed

9) Don’t replace (m/p)

10) You (m/d) submitted

11) Those who rectify (m/d)
12) Those who are sent (f/p)
13) You (f/d) will be honoured

7) Don’t reveal (f/p) 14) They (m/p) are being replaced
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Part4: 5.t (V)

The 3

-

Sl Ui i

55554 are the i before the 150126, and the repeated wsJi =,

(EETEA o {wii 2aa-2 o 124z
W5 S \ % %
dt’:i;i 2122 d:]x::: L
o o o o
~|Eags PACESA ~\Gag- _{eez
@ & - ° o
’!55:’ (CET e Y °}57~5 1z222 2 |\w242 (R A
o o
O)]“-:’ iji:’ iﬁi:: g -:]5:: Q.:]:“: ~3\wd2 dj]@f-:: ~3\%5z
o -]
fa”s:;ﬁ ’a”w:;ﬁ \a’ﬁigig ‘5’512 75}317.;2 03%.22 <olsaiz 03835z
- o °
f’lzzd Sluzgs 4555 N JFEe Lo dad LS 28\ Pt . {55z
X "wa” ('y\.\...a...s“ " e C %
8 5 é“'a"" é"‘n" Aot i oS =
- - - -
o °
O\:/}“:’ O\:/)WS:’ iy SE53 O-:]“:Z AT d:’ls::: 221%ss
° - o o o o o
NG ENeses | <dgsE N 21253 et 2]~ 32 A 221553
WS 2 W 15555 A5 :
H 0 z °
’}51:\ 5 |«24 ’ar.:‘ 2 %55
o o
1eag? TR ’!5557 <{szz
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Vocab
English
to talk

Z
©.

> =
fw/i: }W/i’/ - ] i..

Arabic

English Arabic

to remember 13545 S35 54

to smile LS X255 | to learn Gl e s
AT LI L A P
to donate Baas odat sl | to accept s g J8

@ Exercise 1

Write the Arabic and translation of the following.

J il M\u”,w\ W& (s
J3eall g LAt 5 SBGEIES (1)
q@\;fé}’;&ﬁ\:éizf(w

J il (,.w\u,a’u;)\ 15E Oy

o xddl ¢ La2dl 2 B TRERCY
fy\&@&ﬁ\:ﬁ(\o
¢;i;ﬁ\q@d!;fé}f@i§\:ﬁ§§(w
o Hxadl ¢ Latdl e 0GR S (VY

o @Lﬁ\@g@&ﬁ\:@iﬁ(m

#/ Exercise 2

el g LAt £ ST O

Je G Muﬂ,sw@}m (¥
il e LB SEE (r
¢M\Wu\w;&ﬁ|m (¢
JeGl ﬁ\uﬂw‘q\w (o

N1 5 0B 160G (1

J5aadl oWl e OS5GN 155 (v
U3l sl 5 S LIS (A
J et g L2201 e ol 5EE (4

Translate the following into Arabic and state the i

1) Smile (m/d)

2) He donates

3) Donate (f/p)

4) Don’t talk (f/d)

5) You (m/s) learnt

6) You (f/s) donated
7) Don’t accept (m/p)

8) We were accepted

9) I am being smiled at

10) They (m/d) accepted

11) She is being accepted

12) They (m/p) remember

13) Those who remember (f/p)
14) That which is accepted (f/d)
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Part 5: jei ot (V1)

The 315 &

P

AR

s -

0 a8

BN

are the G before the 1K1 26, and the Zuf after the :6

This Zuf changes to a . in the J3aal Lo,
S all L,

G,Ll

g;i'ad\

'3
o -

eSS
>
s

i

1 -3 P ¥ A P oo To\-%

RESIPrT
oLk

ol g8 0? o3
Oyl | 1550

(PP o X o082 P %

Tyt <

PRI, P 053 PRI <€/ P
SHR | G | oHeR | GBS

By

1 A = 085 ’;/ - :'f, %

Gl Y

B33

foy o2k

R

ai‘, %
159555

w7t .

BHs Y

OB | o is | BB Y | Gl 05\ OBE | WS
S T2 817 -2 PRI 7 I 2% 22d 333 o2 2%zt 283 -2
s
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Vocab

English Arabic | English Arabic

R P LTS Lo 5
to Compete LoaLs wﬁL"‘i w’L“ to resemble one another el lis s

20 S5 356 B o5 Gosls
to be blessed, be praised o o= =o% || to know each other D OOHls )

I AP R

to quarrel, argue Lot ;':’L"E; {,.:pbd to contend with one another Lol C)L‘:i C)L‘:

@ Exercise 1
Write the Arabic and translation of the following.

Je 2 5 B3 A0 LG (0 il ol 5 IS0 ELE O

¢°,1*u’°*°t @m’\ G O3BEAN B (1) (,;AMJ’“"\ @w|wuugw\ GG (Y
el Qw"\abmh*”\ LSES (VY J il ol Gy ZIEiE o
Je il r;:\;fi\fiﬁ\ P (v gw“”\g,zd\;fb;@ﬁ\ 1256 (¢

¢°,1*u’°*°t @LQJ\JW\*J\ G (V¢ SN 5 0B BN 3G (o
g@‘aé@&ij\:éjﬁs (Vo il M\w;wckuu (1

ol Ll fe SGGI LEE (1 S5 BB AT G (v
r;u&s}’”t £oL2 G 0BG E3E (v il e CDEANNGIE (A
I5emadl Lol e SIRHESUES (VA J3eadl oWl e 0BEIESE (4

@ Exercise 2
Translate the following into Arabic and state the i

1) I argue 8) They (m/d) resemble

2) Contend (f/p) 9) They (f/p) were blessed

3) He competes 10) You (f/d) know each other

4) She competed 11) Those who are blessed (m/p)

5) We are praised 12) Those who know each other (f/d)
6) Don’t quarrel (m/s) 13) You (m/p) resembled one another
7) Don’t compete (f/s) 14) You (m/d) contend with one another
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Part 6: J&sil ot (V1)

The k13552 are the ZJf and &3 before the a.;l.’(i\ 6.
Verbs from Jusi ot do not take on the 4G J3iss Jo form.

S0, GS i,;,J‘
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Vocab

English Arabic | English Arabic

to split, to break 150a) iy a2l || to walk G5l G I
to turn away b5t 5,25 5540 || to be alone 13170 5 27 5740
to be turned 63U L5 LB || to be separate | Yiai) g fad

@ Exercise 1
Write the Arabic and translation of the following.

e stadl el o T s (v FEISESIFERE NG
S 2l G SER113158) (A SN e SRR s (Y

SN bpbEd Yas (a ol Lol o A Yas
Jel 21 5 5380 s 300 o Sl g Lal 5 S 3al (¢
il T BN 6152000 ) il 5o SLBEZN 61520 (o
¢°,w’”°\@w’°\;fgtf;ﬁ\:t:ji@f\/m ¢°M’“°\64Ld\;fg@épﬁ\:t:§@ (1

@ Exercise 2
Translate the following into Arabic and state the ..

1) | walked 8) Don’t break (f/s)

2) Walk (m/d) 9) They (m/p) break

3) He is turned 10) Don’t be alone (f/p)

4) She separates 11) You (m/p) were alone

5) We turn away 12) They (m/d) were turned
6) Turn away (m/s) 13) Those who separate (f/d)
7) They (f/p) broke 14) You (f/d) turned away
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Part 7: Juit G (VIN)

The 33

7 PLoss

B S S

are the Zui before the i 26 and the ¢ after the G

it

3,‘11;&

°

3\
°
EAY

\

vy

| -ToA . °3 on \J w20 .f°: ’."’) . o% FAZ A
14;1/5’ 15;./"’ a;.:a: 1 08,20 15;1/02 5}6‘}0) 19;’/05 o}ofzo
O gz O s lyais Y Vi) O g p%:\:-?\ O gaiis W&
L | b | o | o) | o | ousl | G | ol
=3 0 — Sy T
MPEPA oL 7 P L\oro0n _S0,50 R _Soz-0
oliis Y L) ois el | oss | G

.\
o | |
e I SN (O
" 1\

° A NS K
o B

G (794 oo 7 Lo o _o__on 30 50 1 Lo 0% Zhoz-0
S\GEL (B2 Y ok | PP 22 n 2| P el
3 ~
3 o0 % 5 0,507 PP 5 070
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Vocab

English Arabic

English Arabic

20 S o o, oo . P o .
to confess Lizel & e S22l || to abstain Gl S S
Sl B Zo o . R
to come together Lol 2‘:2"%(‘:‘*"‘, to differ Bl alisg el
Ao 5 Fop 2 7o . Zi o8 Zo- . “
to approach Ll o 28 o358 || to listen lelaza] moned ponal

@ Exercise 1

Write the Arabic and translation of the following.

J3emadl Lol e OGEIGIZ (1 e
il e CEGA Bz (1)

J il t;\;fis;lﬁ\:t:\;;é\/(w

o Sl ¢ Latli 5 DB EE (o
1 e BB GBS (18

JeU 2 e BT ks (1o
J5eadl LA G O3B (1
o AR Lol e Tl ez (VY
ol e OFBEAIN G (1A

#/ Exercise 2

Jel C.;\bfé;iij\:cfggm

o Sl sl e 53208800 B8 (
o Sl ¢ Ladi e DB Bz (r
A1 G KB B (8

JeUl (w\wdm)\ (el (o
el g,Latl e LsWHGIE1 (3

o i ¢ Latdl 1 A0SR 0GR (v
J3emadl Lol G OB B3t (A
ol Lol e BB sl (4

Translate the following into Arabic and state the i

1) | abstain

2) He listened

3) Listen (m/p)

4) Confess (f/d)

5) Don’t differ (f/p)

8) She was approached

9) They (f/p) differed

10) You (m/s) confessed
11) Don’t approach (m/d)
12) Those who abstain (f/d)

6) They (m/p) abstain
7) We came together

13) You (f/s) are approached
14) Those who are approached (m/d)
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Part 8: Jisal ot (X)

The 3415 5554 are the 2, . and G before the 115126,

ol i il

0579203 | 205,920 3 12 a5a0% U.e:e\ 705752 0% 0 2o f:‘;a/\‘ Zes.%20% ag,,/ﬂ/a\
5] ) 9_r2 9 o ezl | Oy il ISTEC R e |

s
§_%9-0 5 §_.%9-0 3 o ,Q,O:Y o ,3/5\ Lo 2% - ocm o.i)a\ Lo 9.0
3 <

f\,<°.;oﬁ f\,..;oﬁ f.a.‘i;eiy 1:,.‘::@\ To%%z 0% G”a.a.i°\ To %z 0 2
UW QW QR ‘_)J.s.&w’ QW uajga.u.u QJM o |
573’°é 39.3’5’ )-a./°; 2 e%%z0
579203 <o °{;°j\‘ 5.%20% ’a’aza\
JM B e W ) i)
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Vocab

English Arabic | English Arabic

3 5 e, Zce o e Trors

to act arrogantly | Esi 36 7SEl || to replace VIl Juzig Jazdl
to take out Grieig el || to be happy DLail] Szl Sall
to hasten Ve e J2x2ll || to seek forgiveness | 1Drsdl janii jasnll

@ Exercise 1
Write the Arabic and translation of the following.

J5AE 2 5 3 151500 ung\;ﬁLLt;;ﬁ\ NIZz ()
O S FPTR ora = P
fji;;f\ @L&ﬁ\;ﬁ@&ﬁ\ NG (VY J5eadl ol fe S 113 A0 (Y
i o o SRS NI O u@\;ﬁo@éﬁ\:\j(&m (¢
f}td\ww\yots@\:\j@l&\(\i J;uj\(w\ L5500 Aall (o
Jedl 21 e L I s 3R (re o Sl g el 1 s Nissel) (3

Y1 e OEB G 11562210 % A1 G SEBEL 5L (v

o Sl ol 5 DGRI SO Y Uil g Latl G OIS 1T (A
J3eall g LAl G R Y sse i (VA SRR LA e DB 150 (4

@ Exercise 2
Translate the following into Arabic and state the i

1) I replace 8) You (f/d) were happy

2) We hastened 9) Seek forgiveness (m/p)

3) Be happy (f/p) 10) She sought forgiveness

4) They (f/p) hasten 11) You (m/s) are taken out

5) Don’t hasten (f/s) 12) They (m/p) were replaced

6) He acted arrogantly 13) Those who are replaced (m/d)
7) Don’t replace (m/d) 14) Those who act arrogantly (f/d)
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Part 9: (8 g

Thisisa ze

ol i il

8P G- 8

Gy 2 2

verb. Therefore, there are no 1155 :% in this 2.
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e

vy

&35

oYl
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e

vy

o o
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WU
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O35
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e

vy
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vy

<35

g< o

HEE
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—

o

C | pne
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v\ \‘(;:-

o\

e

vy
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A d
WU
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&35
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o
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Vocab

English Arabic | English Arabic

i//o/ 2 o/ // _ f :°/ &e/ /:e/

to be continuous | &l Joli JAli | to scatter 8 0
oo 4§ 0B Tooz 2o s 078 _Zor

to recite 4 o A2l o2 555 || to mutter A3 PG 2055
G & o8 - ol it ?‘."7 (T

to translate “xj xR e5 || to shake 335335 33

@ Exercise 1
Write the Arabic and translation of the following.

Tl sl e SEEaaaes O Jyimadl sl 2 0B 55 ()
¢ e o U C e O Pl Baart
Sl G SIL0 5 5 (0 Il 2 e 501 B (Y
S5 0BG AL (1 o Sl ¢ Lal e & B0 TS
el e S R Oy el ol fe BB AL (¢
oto % //}"/ 2 AR T e . 2o %8N AT e
o xddl g Laddl e SRS (V8 Jelal ol G a5 Tandl il (o
Iyl sldl e Lo Eais (Vo o Sl g Lall 5 D 5 5 (5
e 5 BN TS 5 (VY SN 5 BB TS (v
il ol 7 BB 5 (v o il g Ladli e & 0SR20 ALl (A
il ol 2 Bl Bdss (1A o Sl ¢ Latdl 2 0B 5 (4

@ Exercise 2
Translate the following into Arabic and state the i

1) Shake (f/s) 8) Be continuous (m/s)

2) | muttered 9) You (f/p) are shaken

3) We scatter 10) You (m/p) will translate

4) She was shaken 11) Those who mutter (f/p)

5) He recited bismillah 12) It (f/s) will be translated

6) Don’t mutter (f/d) 13) They (m/d) will recite bismillah
7) Don’t scatter (m/d) 14) That which is continuous (f/d)
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Part 10: Y&

Py

rd

()

The

-

J

G2 is the & before the w26,

ol i il

@L&JJ\
é;i;dl

peIr]
¢ i

J35

¥

LIy

A5

&
P
[

e
o
v\

Iz
Vs

s
s

N
&
oz

535

5

&
o
L

a5

s

¥

s

o o
:i)ijf/.:

35
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Vocab

English Arabic English Arabic

to gargle Liss s 445 || to be continuous | S J<l TJ/V?
[INote

This pattern is relatively rare.

99



C Gl I bl B o i N o O o e B o O &
S os o0 - 0. 0% NJ ) Zo . 5. 05 PR Zo . 5. 0~ P P
@ =l ! J g — 2 I >
N NA S | &Y S o) s O o (s S s Cro D
s so. 5 G =5°:§ ﬂ?i (o 503 .3 2o 550, Pr Loz
oy s DA o Uan 2 e e 2 Do o

BF | Y| pE Gf | p= | 8| B

g 34 g P NG Z\ - PS4 - 2\~ A

I I T Zo o - 3z . “w Zo o~ s - !. °c
Sias | Sias | SazZdN | Sio Bakd | 65 KR0S Bakd | Gia Gis | (1) Yeads

B L | Y | 3s | B | B | a3 | B | 4 B5 | () e

A B e i N N T O O I = I T T I B I S AR
faag fozg [EETERN] o5z (222 tazos Tud2 j2zc tagg . Tagz 127z
Jeas Sk Z5 N Je&s . Ja Jets . S . (V) Mais

g -5 g s FIPP TN Sz Zs\ -2 (I SRR s\ -2 S \-ge o\ 122
orlais | eyl | LB | G LIS e ysas B P lais eS| (V) MelEs

Fais | Jas¥ | Jad) Yasl | Jefz | Jad) | (Vi) Yig
S | s | Y| 0 | B | O | 0 | B | g | dh | i

Wi | ImY | s Wi | s | 3y | s




Revision
The table below points out the extra letters in each Z.

I R I

s b | S
# Exercise 1
Mention the name and the number of the 2t of the following
verbs and state whether it is wal.o.“ or "@L&U\

L;../91.2.3\ (1 Wi/i:sg\-/g (= (/:\-;

NESOAN C I SA ALY FIEL (4 b2 (o0 25 ()
5,5 (VA QY faE (e F3E (v 235 (¥
AP CL NG A~ SRR 238 (v 2 (v
J%E (e G34s (0 5, O 215 (A a8 (¢

# Exercise 2
Identify the Z¢ of the following i of 23l i and of ;3 ¢ Lall
using the 35 552,

A Lo @
LI Oor ozl (4 L5 (o O
ESN QY (O (v ez (Y
-3 (Vo 2 (O % NG
BESNR 5 (OVY 2 (A L (¢
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@ Exercise 3
Mention the 2t of the following patterns and state whether it is
ol or 5122, and 230 or Jsa.

sl o @

P

IR vy

WGy

-

ENNeT:

-

S 0
—--5 (Yo

-

PR
__;;(\“k

e R

Z
~T

.-(\o

>
]
}///

QR

S

L (WY

"2 0A

s o0

QL

o0

(Y

PP

-5 (A

FXPa

T

20
30

P

-5 (VY

SOy

5
P

L= (O
(Y

L2

P

MRe:

S -

L2 (o

P

L@

Soo g 5.0 5G4

e (Y/\

seo g

AESENE A iz (V¢ o (v

' Exercise 4
Mention the % of the following patterns.
S 6 Lr p A0 g LA 0 B 5B

_o ws 2
L. OO e (V) -5 (%

@8 v

Seamas (V)

e

-

oo (VW G (VY BEESNG

o2 £
V"'“" (vy

CooLo (Y Giox.l OVA oo (VY LS (A (Y

L PO T S N ¢ ¥ ol..3 (¢

=
Y

e (Yo

PSP

G- los (Y Ce-a- (Vo Og-mm (0

-

eLZS (Ve
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@ Exercise 5
Practice verbally conjugating the %:> 2, % of the following root
letters, in all the 2137 of <% 5.

X Vil | Vil Vi \Y vV 1 I
Yok | Ve | Ywd | SE | S | e | @ | S e

ol ol ol ol olo
T

@ Exercise 6
Verbally conjugate the following verbs by changing them to the 2t
mentioned after it.

LR ¢ kit JuE e
S5l sl Ji5 s (8 JE O
S e (1 Sl ol a2 55 (¥
Jyaal oLl Gl s (V) Jeldi 2 Gl S\
i o Jid s OO Sy otath Jud g4 e
sl i O sy . g
Sl st Jud s (1 flad g Lati e F
3l et St el (Vo S Jegt g (v
_};J\ cj&l;:\/:&:g.; (V1 pb-d\ wa‘ Jeiz 17 (A
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Supplement: Using the Dictionary

One of the most popular Arabic to English dictionary is the Hans
Wehr dictionary.

In this dictionary, words are listed in alphabetical order according
to their root letters. For example, cd, CJ, cw, @w\ etc. are all listed
under sl

Finding 33z Verbs

Below is an extract from Hans Wehr dictionary of the verb C?

Root
Letters

ﬂfataha) Vfath}rto open|

Transliteration
. of
\‘LLLQ«JWJJLQ-

<

Translation

The root letters are written first in Arabic script, followed by the
transliteration of 2320l sl form.
This is followed by either an a, i or u to indicate the

of ;3 Ladl.
This is followed by the 715, or jslas (plural of ji%s:) if the verb has
more than one. This is then followed by the translation.
Below are the symbols for the 2137 of 3% verbs.

Symbol\ .Lﬁ
S oo
a
3 P -
a ==
. B e s oA
I P an i
280 7
u
u 05




Finding 4%z Verbs
< A verbs are listed under their root letters. However, since
each 2t has its own unique pattern, the transliteration is not
needed. Instead, the roman numeral is used.
Below is an entry of the verb ;i along with its < % forms.

> nagarg u (nasr, i nusiEr) to help,

aid, assist ( |+ . 8.0. against); to render
victorious, let trinmph ()= » 8.0. over;
of God); to deliver (s » s.0. from), keep,

[EINote
Every set of root letter does not occur in each of the & X;:

1.

forms.

protect, save II to Christianize, convert_’

to Christianity (. 8.0.) III to help, aid,
assist, support, defend, protect (. s.0.)
¥ to try to help, seek to support (J s.0.),
stend up for s.0. (J); to become a Chris-
tian V1 to render mutual assistance, help

TN N
eish 2t

Ll
~ . F o~
»  JEsYI O

each other VIII to come to s.0.’8 ()
aid, be on s.0.’s {) side, side with s.0.
(J); to stand up for, maintain (J s.th.,
one’s opinion); to ke victorious; to gain
a vietory, trinmnph {|s over); to teke

revenge (. on) X to ask (s s.0.) for -

assistance

used with that verb is also listed.

pronouns . or .
. indicates that the object of the verb will be someone (s.0.)
See entry for ;45 above.
» indicates that the object of the verb will be something (s.th.)

= fataha a (fath) to open (= s.th.)
105
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. The translation of the verb may also be followed by the Arabic



@ Exercise 1

Below are some %5 ;;3)3 words from the Quran. Look for them in
the dictionary, translate them into English and write the i...

#1555256% (YA

L 88

£ Lo (4

Qo5Eny (1

&) 5alss (1)

G550 (Y

g pEay (1Y

€0y (¢

0 2aiy (vo

o5ty (v
@ Summary

£330k (19
§1555p (v
#1555 Y% (V)
£t vy

£ iy vy
LA (ve
%;M% (Yo
£l il (Y3

Ly (ry

$555Ee (1 £05p O
gLy (1) {lmezlld (¥
£ 2250 (1Y A5 E (1
$1520% (\F {oad (¢
$ladoiy (V¢ £33 (o
§ jamiasy (Vo £.55) (3
gkl O £1550% (v
£255,0 OV FEIEF (A
£1555250% OA G5 (4

Ghol G~ Root letters

1555 Additional letters

35 Word with only root letters
w35 Word with additional letters
;’;DC A word with three root letters
Z£65 A word with four root letters
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Vocabulary

English Arabic | English Arabic

-
17 0%

to split, to break 5lasl Jis B3 || to replace NIy a2 3

RS ZioLo (B Lo 70
to be turned L8] e AL | to come together el potz o]

TP AR S AU c 172 ° °

to bless S50 8,8 456 | to abstain Clar| o Szl
5 P z .

to recite & .. > b2 555 || to differ ]

o fa z _ e 5 o - _
to scatter 520 5% 7% | to send VL2 3 0

f}/i}///’//i Ji7o o 1 te. 7000
to be blessed, be praised SE% i\)L:*i ibL.‘ to replace Yiazs) Jaels JM‘,

to smile i3 2% 55 | to be happy DLisl) Janls Sl

< -

toquarrel, argue | Lot o2 o | to take out i £ A £

to remember 1335 S35 54 || to hasten Vsl Joiits Joeail]

to translate x5 ez 25 || to seek forgiveness | Slesdl el asnll
%}9/)‘/0/// //a/: e o 5 8 D///a“a
to shake V315 3% 35 || to act arrogantly | 156Se) 5sais 5sel

. Zsf . /a////n/i . i o2 e 0
to be continuous | Lo Ll JAL || to listen lelaza] motod ponal

o $T3 5o 1D A 22 21
to resemble one another el QLS GLAS || (5 become Muslim, to submit L"j“"’; ("}“ﬂ ("‘L"“"

to donate A5 342 A || to rectify BN e 7o

< /:}~//i//.//: f/*o ..’//./*c
to know each other L S5 S5 || to confess 1ol el &b g G el

%5/i ﬁ/:/ /é/i z ,“i s ii/ - ,::
to learn W 5 % || to approach G581 o 2 S33

£ po
237 e il

to accept & L& & || to honour L5316 e st
to talk WSS S S5 | to reveal Vi3 d5 03
to shine 1HSEYSEYSE || 10 turn away G155z G5l
to gargle las sas aesss | to walk TN IR

36556 || to be alone \3\;.;\/2};3;23\/

to contend with one another

to compete LG a5 36 | to be separate | Viail juail Jadl
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English Arabic | English Arabic

2o + 07 L 4 B EE— e o
to punish G oIk S || to dispute Sk Jslad J3ls
to teach to call to account | el Cul=d Sl

w P
P 1
f"]"..} -5 7
. v - (&
G-

to put forth G348 84855 || to mutter 253 pusdg a5
to reject & LIK O3 | to shake §35 353 3355
to act hypocritically Wi L;Lj 3C | to be continuous | s J.,J.;ﬁ Jea
to reveal, to send down 31,;3 ‘jj:é /j-’f to believe i:}wﬂj éj.:a_,f éj,;
to migrate i7& >+ | to punish B lslic
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Introduction

Part1: 73 oG

Part 2: 2,24
Part3: ;506

Part 4: ;=54

Part 5: .35t (1)
Part 6: d=0s o (111)
Part 7: Jii| ot (IV)
Part 8: J25 .t (V)
Part 9: je& o (V1)
Part 10: Jtst ot (VIN)
Part 11: Juizsi o6 (X)
Summary

Supplement
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Introduction

Arabic letters can be divided into three categories:

1. The Hamzah, 3 ;.4

2. Weak letters, i) 5 3=. These are Zaf, 15 and ..

3. All other letters, (fi;w&f

Types of Verbs

Verbs can be categorised into four categories according to the type

of root letters:

1. &ow Verbs without a hamzah, weak letter, or double letter in
its root letters. These were covered in Unit 1 and 2.

-
-2

c‘iﬁ 42:3.:» c}:aj

2. 33t Verbs with a hamzah in its root letters.
5L g8t

3. 342 Verbs with a weak letter in its root letters.
123 J6 325

4. Zizlzi: Verbs with a double letter in its root letters.

E
[EINote

Some non-sahih verbs are conjugated irregularly and undergo
various changes to make pronunciation easier. These will be
discussed in the following units.
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Hoso,
B an i

3 3~es are words with a hamzah in its root letters.

Depending on where the 3.5 occurs in the verb, there are three
types of 3.

(1 §izat a verb in which the 5525 occurs in the 112G,

Ji

=152z a verb in which the 35:5 occurs in the 2K 2z,
Ju

-3U1 J3i2et a verb in which the 335 occurs in the ) &Y.
J 5
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£

Changes to i

Two changes may apply to ;i verbs:
1. Ciads

'19",/
2. Lis

o -
P .02

(WP 2)

s

.
$ 0.0 2

liis: to change a s to an i, 315 or iy depending on the 5= of
the letter before it.
If two 3.5 come together of which the second is *sis, Ziss will take

place in the second 3334,
by & Cul Ll & L w &

[EINote

In the verb i, the 2t changes to a G.
) > g

B € Ban € &)

,,g‘a’/

Ol

Jis: to drop a letter.

Uiz oceurs in the i of four verbs:

s82 <%
1. sG s
A 2E 4 <%
2. =0 i
NI R B < g
3. b
5 %
4. Jugdle
Joz

Uiz only occurs in % and s« if they occur at the very beginning
of a sentence. If they do not occur at the beginning of the
sentence, 5is will not take place.

Jlis ¢ 2l

[EINote

The boxes containing a %:.» that undergo changes are shaded.
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Part 1: éméubuﬁj’|

Go 5%~ g 1% PECRN 2e - %3 20 % X i
A L 55 5 o5 £k 5 &l
olia | oLG | TEN TR | oE | WEE | ohE | I
SRS RENF 2i-55 Y 1o £-3) zed. %2 023 4 t04.%2 ei%,i
Q99 . Bt S35 ., S350 Pt
G058~ [P o5 %2 N\ o5 2 co %3 L2 3 Lo _oc “"s/:
Aia)’ 452 &%J'O" & 1 O g,_sgs o ;’)\Js
OEEyAs | o6 | TEY 153 o5 g OV 313
Sz0s2- gz \% f%/i:g 1%,ﬁ\ /%,ii g 4 1%,‘1: zi%/:
SOy as b OGS OI8) 1785 NS Qa5 PR
K K 5 - o
I3 &5 3 I3 &iss
K = B 0
£ e ST 121 -z
5 &3 o5 G158

Zo R4, £ z ¥, TF
to fill M 333 || to ask Vizd JLg L
} -

to start, initiate L121% | to read s
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Part 2: ;2. ‘:E:,..;gft;:},j""”\

™ B
\ \
—P\o| — P\
" N o
. \
vo
(=Y

°
o
v

3
F

\o
\
wo
e
3o
\
— P\

9;
i

XN
v o

\
e

%
o

v

(;EY‘
(‘:‘b £\

AR
o6 | oot | wEY | ow | owmi ot | ooml | owad
il | oasel | usbY | onmy | ey | oamd | ek |
Bl | BT | b | s | oasp el | sk e
pERG | oot | wlkY | ow | oowd | owd | oow | owd

©
e
°

6/0\ -%%

o= o

X

(o
‘o
o
Cz\a \
£
c‘bs\

\
[re\e
vL

¢

4] Eial 4 EL

Zost s 2 o . 22 AL2 1%
to approach Loyt <)l || to permit 63 03G O3
to sin GGl || to be safe Gl 250 ol
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Part 3: & ,.45 055 U6 5 5544l

Z v —p\
. —

G

\*
vo

C \

3\

\

&
e
\ g\ \Q‘ \

El ° -

o3 L3 _ % _ £

o5 R B

G/c/q o /:' o 2"/ o ;

n s-.. ~ «;‘ < ";Lj - ../\

0 P E ° -

Szl & 36 33l E¥ el 46 e

C
Gn
:
kt o
3
\C
=
\
—1
£
\

3\
v\
£

\e
£
it

fo

\

A

e

\
gl

"

° 0 El ] -
< 0dost - Ze2 T 02 2 \J 02 o Z02-92 032 1 z02 %2 0207
O35 le el | BREY | 15aa o5 | 585 v
G 4% P

3
3
A
‘es
o
b
\
L
o
%
[rrae
3\
54\
%
o
\
o
3
\
o
e
o
—0\|
\
.
3
vo
3\
o
\
—r\

‘Cl‘.‘
\

H
\\

3

\

3

\
\g
\

C
N
‘o
o«
3\
EAY
—
£
(i
vy
E £
\e
e e
C
fr
\
°
3
3
-

3

Co
Gr
°
e
o
(:N» \C
=
\ \
—1
\
0
\
vol
[ory
bé\
\
:
°
o\ .
3 o
<G .
wo
kf,x\a b4
0
E"Y
s0
\
—\o|
%\
e °
S | B
[orsy
[N
£
10
\

-
\
°
|
-
so
Z vy

3
\‘g

RN
e
5
°
e

%
\ go

Vocab

English Arabic | English Arabic

4 z
’oT} £ . % z 832 _z

to putrefy Ll e ol |l to flee

to transmit

3L 31| to take prisoner I
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Part 4: 355 125 5 kel

B H Sl oY St
SN
oMWl | ok
iy | ol | ol | S
G| | By g | g | el | B e
SPGB | T | WEY || o | owll | ok e
s | ol | gREY i | sy | gl |
AR N EEE
ol | ookl | Y | S | o owll | ok w
ENHL | BT | By | gl | gy Es | gk s
Bloell | g e
G |l [ g

Vocab

to eat

to take

to command

to set (stars)
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Part 5: Jud G 5 5304l (1)

/o;é;; \o;w/‘;' Tosw g \c,s?
R Base O Bas

\
e
— |
BYAN
—w\

d
)
:

\
A3
\
'S

EAY

©
\
.
EAY
E3N
—r\

\

%
N

’ —r% \%kpv.
LVC’.
\\c:
kv

-
o\
°
A3
o\
i3
\
>
\
°
T\
—r\

!
¢
5
¢

05 | Oyhh | Y sl | opes | sl | apas A

05 | oBEh | LEY | bl [ ol | WS | ol | S

e
n
e
°
3
—v
\
°
%
\
o
0
3
°
N VEN

:
5
g
iy

Slibe | Siz5e | O35 Y | O

—_—\]
©
—v\

°
e

(:3 o
&
;

(‘;\..
\v

-
\
e
\
o
3
— vy

¥
5
v
¢

Vocab

egfs 2 0os s fistos 3

to join Wb % 1 || to delay, to defer 152G =5 =
Zo 87 2y 5 5% TR AT

to appoint a time st J>% =1 || to announce 36 033 03
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Part 6: dels L 5 554440

S5 | b | oy | 5
g | syl | ey e
Olas1E \ii\g’i Olas3 5340
Sy | Sissl | Sisig | okl
B | A | gy | AT g | ey | e EAET
BRI | ol [ BogY | ST | s Liiayl Olis) 33T
SECLr IRTCUUT ICVRT I IR TC VL G L CR IS VO B STV P E
Sa | Bap | e By | sl | g il BasE | olal
OB3LI5 | oBlsl3s [ Vg Y | 1T OE 15 Lu»\ olds) sl
ENas | s [ Sl | SAT | Sl w»‘ Sisg | EAsT
U B O VW RV
g Gyl | deig sl

Vocab

English Arabic | English Arabic

A g 45T

I R

to prop up 83532533537 || to punish

-5 2 s -, ../,.‘/} Sa ‘/} &

to anger ‘“’M‘ﬂ el ] to give preference ff‘
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Part 7: J&i| ot & 5544401 (IV)

Osan | Vel | Oyl 15!

Gr ol o5 &

g9 g o . iag o '\’ s -98 x: c% s 92 :o,Y
St o oy o Sty et oy e
1 ~ o 0 ,é . o o .
ORgs | olehs [ WY | oag | sl | ol | kA
f03-92 703 o2 122,32 N e T 70392 022 i 703 92 Sl
Oy25° St Sty o O 2 O52 e
A 82 3 R T AL b R 37
Xasa ol RO & Oue sy Cnia5s |
7]
oy | oy | BN 12| OUR3 L3 Ol 24T
3
A £\ %5 2 34y s 1 3 -2 gl of g 52 A
Slese | Olge | Gep Y | Gl Gy ol | e !
;/aé s 0 a/: s ai s i/’
3

Vocab

English Arabic | English Arabic

S }/..

to believe Bl 532 41 || to prefer, to favour ‘)U 253

-

(7o 2 eg v G .
to keep company L 4 o5 o~ || to become familiar with b ;*—"J ]




Part 8: 3% Lt 5 S5edll (V)

£:% 5 g5 5 e g 2ok 35% s _ Suss FRT P ° g5
e e [C% G 5 EJL% &3 EJL6
J"‘ A o J-‘

Py PR PRI P PRy s Pyl P
o | ol | SEleY | Sk | ol wley | ol | e
/”;} /’E; ’/;/ 7 ’/;/ /’/;} sSLss /’/E, ;a/;/
Sl | adele | ey | ik S | e | Glils | A

P =

G- _% G- %= _z

LA HHEA TR

°
gs\
[

0N
\
$X o
\
B
1\
s
W
\b e
kth\ﬂ
o
\
P
\
€
Ex\
s
W
€
n

3!
\

\
\
»\
\
»\
NS
°
o
\o
\
\
v\
°
€\
v\

&
\C
&
(o
C
&

Exdte | Estle | ey | sk | sl &y | s | &k
A . 2y ‘.)l’“ ud.é

s 5 3 o 5 5% o %

J5G S JSGI AN

75 198 < 9% o S %
to announce Lsb o3z 056 || to be affected 136 3L 3

to contemplate Wb 5 LG || to be late e
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Part 9: o8 i &y 53060t (VI)

3
-T2 PRt s -Va- -1z
pryce e pryce s
3
-T2 PEEETA |- ~Tz- PR
ol Ve Ol 16
3
’,o;/':} o s cg;‘; 15;/':/ 0 s~V
e 1558 Byyie 155- 6
3
-7l - o2 ~Tas o - -Ta
}A ) ;‘o’)).fc j.a\.‘i.a :)J.A\J
NP raA G- oéa NPt “- 1=
Olya ¥ ORS e
T o-Vg? % cif; <o -Y %

LBy

B | o [ EEY |k | ol | Wt | omls | Wb
S | B | BREY | psE | SRl | Bl | Gnl | E
SR | il [ EEY | E | o | Wil | ol | Wb

(=

e

Sl Y

Vocab

English

to come close to each other

z

)
S, e o,

36 S5E S5 || to plot

Arabic | English

Arabic
156 5 6
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Part 10: Jisil o &, 5300t (VIN)

S35 | G55 | SLSBN L SE)  Blesl | S8E | eS| Blsl | SSG | SR

255! 56 i)

R v /i/ o
5% | el | ot | p
7055585 \5; .’;Oi R :g/ \°J/:°\
QR L5 DR 19 5720

5292 o . 2o s zgz S.--z0

5 a3 56 )]

OSF | Bl | oSl R
055 | O [ Ot | ol

] [}
§.%93 g g9 o :;\33? o g0 5598 20 aci s \= 2,0 <23
Pk o= 5e o a2l e ) o 22

] o
NPy NPT :‘:g . ze NPPEEY: Lo 2ot . 2z 3o zo
o5 | Ohsse [ 156 SO OS5 5l | et SRR
To0s8-0%5 Tos w%S |92 ::\gg 192 380 Tos-0%2 oo 3°i o :gb’. 0dogo

Bex a2l Oy = pll

\
\ \
0

§.-290 g 2% ¢ ‘%S‘}] % 55 78 -%5d -0 3 < g\j -0 735
S5 o e e S ST S ) R =l
Weo-ns s WEe w2 - :25 7 o A0 PP P i"} - ng. /20/:"
08555 | O5S5e [ SBR[ ol S5l [ oSt S
g\//ii’ f\, %32 <0 :‘Eg <0 2| T o-%n5%% cde 5°i <o :% ﬁin/:"\
g S e ) o> Ol O S5 o SRl

;/:o% 2o iei s :‘\' & |

525 S99 5 )

sy el | st | s

Vocab

English Arabic | English Arabic

bR, 9,%2% i o 8 B o
to take 131 45 4531 || to take counsel (| ey}

)
<3 ~o Z

FE5! | to trust Sl sl 3

to wear trousers 1315505




Part 11: Jikisal o b S3aecdt (X)

2 0ol s L R
Q‘J/';\j‘:‘é \j—"'ji-“\ gb}m \j}-\.’&w!

)

sshen | ol |l sl | sl espd | oles | ezl
st | ol | ntesy | ovala | onaled | gl | ol | Wisiey

15> G

o

SENCEER SIS TS R RCIESCon I IEAERCOA R JRCERS AT IRAP LS RCSFA L]
sl | gl | oty | vale | onaled | Wl | onales | wisia
Buales | Enptin | sl | gati | osled | giaid | ol | giale

Vocab

English Arabic | English Arabic

to seek permission

IR A
Uldexdl 03kl

o
e

RREM]

to hire

HECH St geath]

to uproot

Sy Jokr Job

to hold back

EGa ey 2Bl
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E] o 3 3 P2
Go 5%~ g % [PEEA [P Zofow 1-as PR Zo o P I - 2%
55 an : a5 Y t)] 52133 14 &4 5213 & I —
[} ] P 3 - o P
§ st g T o -tz o .0 zo% s -05 PR zo¥ ' PR . -
Osele o FEY L N e L o ! 2

S | & | a8V | s | 8 | sk | s | g | a6 | sl | o
KFE O R ST B TS IS O R B BN B I o B R
g | dep | ey | AT | fap | dng | Ll | Ren | dsg | () e
G BB | Y | el e | g | el | e | ek | o | v

(v) Sz
(V1) Y2 s
(vin) Yz

C{‘
gf;
©
&
T
[
C(:
g
[
Ny
f"l
&
g
Cn
Ny
&
Cg_

k(o%)
\
g’\
o
k(b )
\
ﬁ
p
vy
W
3
¥
CT\(
5
i
\
\g o
R
e
k{)’\\
A"
Cx'\‘
\(Dv
\
E‘S
5\
EAY

Dy

3
\

e R N N S R e LR
Sl | plns | sy ) sl | opkial) | REL | R FEL | i | eS| RN | (X) Yadsl)
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@ Exercise 1
Complete the following table.

Complete the following table by using the verb with the same

letters in each row. One has been done for you.

\ifb
Zo8-F- 03
Oynliiy
A
P ‘;/
O30
56 Y
zo0% T
Oy
ST
NP4
QP15
f /ai o -~
(] )—MM
s, 3
C)J.f\
gl
29
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@ Exercise 2

Write the Arabic form of the word using the given ,ix: and i

A1 e OEBEL) NH O

Jraall o2l Gy SEAI 0K (Vo
d&\@@éﬂ\:i@gﬁ(w

Jeldl (21 G I IET (1
o SR el e TR 11521 (1A
Jeldl (2 G 572016 (18

fv‘yoyw\:ﬁgjm.
&w\ﬁ\uﬁ;M|@> Kied
il e LB 3 (Y

e EALEM! G QLB el vy
J;w\ o s LG (v

Je Gl ol 2 BRI 113 (Yo
il o fe 23301 s 13T (e

@ Exercise 3

cwwwww 6\;\2:,:\ O
Je (21 5 S5

¢ S gL e CGIBES (v
I3l gLl s i b e
QJMJ\CM\J;;N\C;;:G;U(O

Je Gl Mww,& EEHEREMEQ
3l sl oy T GSE (v
g;ﬁid\tm;fé;iﬂ\:\;t;é;;\/(A
g;;;b;s\QL;iJ\wbgiiﬁ\:\;iﬁ(«
o S sl e SGGI 56 ()¢
il o2 e S35 it B (1)
Il ol o 03208 1T (1
JW\@W\wguw\ Lz O

Below are some words from the Quran. Look for them in the

dictionary, translate them

£ 01 $Lup Oy
#152536% (Y » e%m;‘u’%(\z
§& kP () %gé\%@(\o
£0 5z Yy L EE TR TR
3L LB (TY §lAe (v
%G@@sﬁ%m &1 2o (VA

126

into English and write the %il..

£y O
{odloy (v
$5506 (v
€055p (¢

gy o
2120 (1

%(.:;»\%e (v
£555% (A
£5,6Y1% (4
£33 (1
£ EP (1)

£ LGy Y



Supplement

Difference Between #5:¢)i and 2N
An ZJi is an extended i3, not a letter on its own. It will be
B or . . oy
preceded by a 3= and it will never have ais =
Glig 3 JG
If a letter appears in the form of an Zisfand it has a &%, it is a 35,
i

Types of 353l
There are two types of 53:4:
1. J.pjj\ »: Temporary Hamzah

2. Cu\’/ »: Permanent Hamzah
Sz

A 1>3) §5.5, the hamzah for joining, comes at the beginning of a
word to aid pronunciation.
The pronunC|at|on of the |>3)i 5.5 depends on its location: if the

o -

Jo3l i5:s comes at the beginning of a sentence it will be
pronounced.

£l 1oy
However, if it is preceded by another letter, it will not be
pronounced.

€ sy
éuu,@
A cu\ s is part of the word and is always pronounced
§olas iy 5,45 Urlfb%’
[EINote

}//

J>301 5544 is written as a single stroke, 1, and the Ciuj\ 55 IS Written
with a . above or below the .

1 |
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Words With j.3iii5:x
J>3ii§5:5 oceurs at the beginning of nouns and verbs.
Jo3lii54 in Verbs
The following verbs have J>30155:4 at the beginning:
1. 4 ’

& 230N Jadi o851, 2005 1,055,585 4T 4,30 (g
2. osldand jadd of the Syl of & &5

Lz — i 150adi — il
L RN TSAT! Y

[EINote
Verbs from Jwi¥i 2t are an exemption from the above rules: the
i555 at the beginning is faiiijis,
R P
gL~y

4yt l5p

Jo33135:4 in Nouns
The following nouns have a 15354 in their beginnings:
1. A noun with the definite particle Ji.

sy
2.
K Ol s P
3.
il I3 (L, 5P
4., 35
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Writing 33351
Hamzah is written in one of five ways:
1. by itself on the line

A
2. ona

Ju
3. onay;

”’)

JI5s

4. on a complete :; or cut-off i, i.e., a:
Jz= &5
There are three types of hamzah:

1. Initial hamzah, L3a2y155:50

2. Middle hamza, iz 221552401

3. Ending hamzah, &7L201: 524

\&\

The Initial 35:2

The initial Hamzah is written on an Zui. If the $5:5 has a %5 or i,
the 535 will be written above the u;\, and if it has a i3, it will be
written under the 4.

-
% «‘ 0w
-

3

3\

—0\
\
—0\

P\

The Middle £5:2
The middle hamza, is written on the il.Ji 5= which corresponds to
the stronger i = of the i%:s and the letter before it. The strength of

the &+ and ’5;.@ and thelr corresponding forms are as follows:

Corresponding
a1 535
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Look at the example below.

Ejzg}g
The mlddle hamzah has a is% and the letter before it has a 2.
Since the i is stronger than the 5352, the hamzah will be written
on an Lto correspond to the %%
w/;LM;

Below are a few more examples

g)):«)ouuw(: rcis dgdi

bF s o 5 J5

Exceptions

1. The middle hamzah will be written on its own, ., if it is preceded
by a Cor § unless the i35 itself has a 3.5, where it will be written
onasi.

6 By ke
2. The middle hamzah will be written on a = if it is preceded by _.

P3

The Ending §3:

If the letter before the ending hamzah, %721 i3:4)1, has a &=, the
i3 is written according to the 5= of the penultimate letter.

If the letter before %7 §5:4) does not have a %32, the s is
written on its own.

PR EIA]

[EINote
These are some basic rules for a beginner. More extensive rules
can be found in higher level books.

130



@ Exercise

Write the following letters as a single word using the rules of :3:x.

S (Y

& Summary

S35 O

iy

J;—J»(\

2 B3
dsd

e Verbs without a hamzah, weak letter, or a double letter in its root letters.
Sre Verbs with a hamzah in their root letters

i.-.i Verbs with a weak letter in their root letters
Cislas Verbs with a double letter in their root letters
il &35 A weak letter

Jse| Changes to a weak letter

2iids Changing a hamzah to a i1 5 3=

Gis Dropping a letter

J«}Jl:}u Temporary hamzah

ng5|§;.,; Permanent hamzah

Ly Initial hamzah

L2205 | Middle hamzah

Sing Ending hamzah
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Vocabulary

English Arabic

to set (stars)

z 8% 880 g

pEE NI

English Arabic

to flee

to eat

to take

Zz }. ° FaRed . f..€ :.?'/ /:./r'
to become familiar with by‘%“‘éé“‘j‘ to transmit | ‘ji“f"
Tofs 2 3os - % 2578 Su 28 AT
to join Wb % Sl || to give preference 5515 315 3
to command 1521 C 1 || to prefer, to favour 58] 3% 5

2,88 5 . % . 22 :g//&g

to be safe Lal 56 5l | to sin &) S
a Z o 8 z 7 . . Zo 2: ﬂ,: ~ 5%

to believe Bl e 051 || to appoint a time Nl Jri Jo
270 F .08 oY Z g8 82 4 %

to keep company Lk 5 to take 13T 3G 3
- R . 25 st et T

to wear trousers 5521558540 || to punish Ao 5e Jl 5 A

to take counsel

to delay, to defer

to trust B3l 55t 5230 || to permit 103603
to start, initiate 1%137% || to announce Gl 63 681
to be affected 755656 | to prop up 53305 5505 55
to be late 1556255 56 | 1o approach 653 B3t &

to announce

to hire

i e

to help each other

to hold back

) sl =R

to plot

to seek permission

°
oo

AR A
Uldzal 03kls 03ka]

to contemplate

to uproot

to ask

to take prisoner

%ei,‘ g///i
Il SulG 251

to read

to anger

to fill

to putrefy
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UNIT 4
Section 1

Part 1: 75 G

Part 2: ..o g
Part3: ;5006
Part4: _.s (¢

Part 5: .35 ot (1)
Part 6: et g (111)
Part 7: J&i| ot (IV)
Part 8: J35 ot (V)
Part 9: Jei& ot (VI)
Part 10: Jusit oG (VI
Part 11: Jiizii o6 (X)

Summary
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Introduction

Ji is a 4 in which the w6 is a i1 &=,
If the L3 532 is a 313, it is called 5,15 J& and if it is a 2g, it is called Je.

e J=
Changes to Jt.
Three changes may apply to Jt. verbs:
1 5
2. 2k
) °3. ’;;LZSA
Nt

235 occurs in two places:
1. In the 26 of the 33la ;122 when
a. the i’z hasasysi.e, itis from 255 or 2.
ki @ ks
b. the &K\ 5 or &KV is a
i) letter from glsi1 5552
ii) and the verb is from % _t or zos oG,
21 @ p2i
The ObJ\ G334, letters whose pronunciation originate from
the throat, are: |, ., & o 'Cand :
2. In the &) 26 of some 3i%s. This is usually replaced by a s at the
end and the 151 %< is given a §5:3.

L e J
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ZIi: to change one letter to another.
IS N

Z1§ occurs in two places:
1. In a 35 which is preceded by a3;:s

S~ C S
2. In ait which is preceded by a i25
BioC o (Al
L3
¢E3): to merge two similar letters
=
23) occurs in Jusi oG after the ;and s changetoa .
! C ) C —t
plesl -
R
hed s

[EINote

When a 3 is followed by a &, it is written differently in various
scripts.

1. Placing a 0352 on the 3.

o

de

2. Placing a 5<% on the s, and a3 on the &.

-

oy

3. Leaving the s without a ;<2 and placing a ii: on the following

1

.

-

A

(x ®©
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°

\
EAY

vy

vy

°
- \
\ o\ .
\ N\

Vocab

Zo036 3 0~ 14},\, \ ,,,\j ‘oﬁ{ Ze05 £ of 030 s T % 030 < .
5E oy | U2l s e Oy e/ o aancd]
zo f o~ £, o 1.’~§ 0. 3 Z° 1ol °o s 0 33 ° 7 -

AL g0 40 A0 2 g}«a A2 9 S0y 8. S 2-X S0
220 %o~ Wz |- RN 2 2 oz el 30 Wz 2% ~30 7 -

QUL 090 g\..a.g\) Y (P93 g\a..of \-“*’-*?3 g’)\a.«aa 9
Zo %o~ ?f/.\/ ﬂf.:\j -z -0 7ol gho s PR glo £ -

e et u\uo’) 5 I8 et P =2 B S =]
319% 50 5 51% 50 1~

English Arabic | English Arabic

to grant

20 - 8 . - -

Lol S &25

to put

z % -8 4. F -
Ll it 25

to leave

~

155 £33 £53

\

to fall, to occur

-

L;aﬂs 0 o

PR
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Part 2: 2025 i Ol 5 150 I

~( -

g g

JP5e J=15
oYy | oMl

OFsye | 0¥

bﬁ\ég
W | v
C
‘ALE
C
FE

((:z-v.
A

v
\p’\‘ \—o’\
KRT
s | ea
54\ bé.\
KL e |
(%: Cn \C-
<o °
\ k%, \
00 \
kt:“- ktxtta
%’ %

\
\ow (o
b
<o °
\

JBE
el | len
|

\:
(o o

C\
§:
C \
i
v\
5
C
P
C
P

°

o\
¥,
L2
v\
\
=
3
'S
%
L
&
(o
Y
b
L2
T\
3
&
(o

ENES | SV

Vocab

English Arabic | English
to be vast s 225 a5 | to be afraid N3 g s s
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Part 3: & .45 055 g e 50 B

goLad
Jyesall

S ~05 - 5 s - Py

99 J.?) 2 .A.C)

lasy (0= 135 13e5

OlAeg <9 Ol )

S 08 ~-05 \o/‘ k) 10} - \c)//

095 s O =

3202 IO 3 2 o<

Ay Sle 2 NS

|7 zoed [ TSR [

Olaes is O)3aS is

OiE% Sie; S BEEY

855, g \, ng o F A S o s sz g oo~
deCen ey BEY Nv= Ao Sae 2 IRV
/a’a/ ol - - -z 7 - N TA ,éo s - <z _do -
olsseys | olashy 155 Y l3e OIAES Sie; Oldal i85
2080580, /Qj&\ \g; ;g ‘O:\.C ’,c}/o’ oélcy Zo05 2 aéjé/
0355 | Oaely = D=2 OAEs s SRS e’
8050~ [ \/ ° gg OJ& /9) w o s /’a % w o~
835890 sasly S S Ol Sy CRo S,
W |G70 2o - % - 2N - W\~ z0d LZo s RO e
gbsj.cj,/a Obiels 1325 Y lis OlAeS VSV Ol3aS Sas
/o’o/ ?:\, \, < 0 :YT <0 Z 06 -03 ;éo 5 <0 < géc,,
J).Cjﬁ Sl SEEY Q& QJ&jA LJ"')‘/C SEE u_:.)&
Szné 3o s s £ g L

&5 Sie acl Sie

s-202 o s s < Gag

Vocab

English Arabic | English Arabic

o Z -~ o Z o o

to promise 36535 %5 | to find Ul g 355

4,/}‘.//.,/ Z o0 o Doz
to advise Uae s sy L2 || to connect, to join vy J‘“?i(,}"”j
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$oso- 40 L35y 2 102 2% 2, 2% -
050~ E (- RN £ \Ei-od PELA iz P

OBy5 | 0Bl I 3 0855 3% OB 3 3%

zodose- ol 35y o3 Zodoe2 ¥ 2o} % f2% -
P05 oL 5 ) Or)s =020 Oy, 0
0 80~ 8z & 2 #0003 2 s ~%. 4 ¢

°

3
\
\

vy

o\

EAY

&

vy

§§°}o/ ?::\/ /g..’.yj - /:/03 5,‘?-2. 5 /g..’. :.‘/:g- -
by | b &) &) SO &) & SASY
oy 0 2
VLR H I

Vocab

English Arabic | English Arabic

to be god-fearing

5

5 || to inherit

z - 5 - .
45\3_5C)ﬂd'))_5

to swell

5 || to love

- s

XY
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Part 5: Jdi o6 s &

Q\S.;j; 1355 Q\J.;jé NES
S 058 8 \o/‘w} ‘oS w 38 \5)5/
Q)bﬁ S uj.xe-ﬁ S
PR o ~ws 3w 3 o 3.
NSt Lo s R “-% .
Q\»y > u\)o-y S~

105 58

83 _5 Guw_ s aw,{/ 0w . ER-IPP 2 ows S 2 g oa .
-\.‘>-_3,A >4 Jq-j\‘} A>9 -9 O > 9 Od>-
PR w8 PRIPLA 0 PR N PrA ,écw) R P ,éoﬁ,
Q\Jo).a Q\Jo).a \-L?')JY \.L?) Q\J&f La.:u\.? Q\Joy (IR
2033 3 Zo03w 3 \aﬁw,gg \a}w, 20335 020w s 205w 3 T
9> 92 s -2 Oy (e Oy e

§.3z_s §.uw_ s o 2.3\ 2 Lo T8 4 0w s Lo w b PR
N I e R B = U C R I A R e
<~ .3 g w3 PN . 5.2 Ldow w2 RTED

QLA>-g0 QLA>ge \.,\.‘3-))& \.,\.‘3-) J -93 \.a..x.)c?-) Q\J?-),v \.u-b-
f/d,} f/w,} 0w 3 Z 0w z 03 3 ;éowj 10w 3 géad/
&l -9 &l - 90 QA= Y Q=9 QA LJ"')‘? Q-9 u.:.)&

K El

55/; éaw; )‘w/; écﬁ,

sz 3 70w s Sw $ 70 & .

Jo-}.v \.s.)\g-) Jo-j; \4.)0-

P
zo o7 8 . 8. G- Zo ol S _s-7G .

tO eXpa n d L".’?","J" C""ﬁ C“") to unify, to declare Allah to be one ""'.'?/')S J‘"ﬁ J‘".ﬁ

w P
o/)‘//;/" z 5:}

to make firm IS5 455355 || to bid farewell o5 £33
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Part 6: el Lt 3 &30 JE (1)

Jor | edayy | Jeis | edoy
ool | Wy [ ol | dah
Soli | Peds | el | Gleh
N I e R B e I B I B R e
oMah | odolh | Sy | el | Yol ey | oSl | s

S ,
o | Sl | Bl | nhaty | son | ey | Gle |
S

BV | el | ste | eley | sl | elsy
oo | olals | Yo | ol | ool | ey | ool | kil
Mohs | Sholih | sV | ey | o | B | ol R
Johl | edayy | Jell | edat

5 s

Joid | dey | ey | oy

Vocab

English Arabic | English Arabic

Z - s 8 7

27 -8 o8 T
to arrange sdelya del 42l || 1o connect, persevere HIv g J‘f‘); Jals

Lz PS e

to suit w15 35 555 || to face

z

-8 8 P

igrl e axl el
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3

Part 7: Jwi| 6 5 &i50 JEJ1 (IV)

*

&
vy
£,
&

e | o | Sy gl | e | el | ey | i)
e | ober | by nlal | lop | Al | sley | o
oy | Ay | gy | el | G ool | k| g

ez | odlais | Sy | Syl | e | el | oSl | LA
S\ -6 S\ o AN _e Wf LS e 238 _0 e 538 . W%
OMNose | SMNose | Glep Y | Glail | Loy ey 3]

Jas A sy AW
Jo% o) Joy AL

Vocab

English Arabic | English Arabic

Zz “o L08 ~ - o% Zioo B o8~ 0%

to make clear L&l x5 5 =231 | to make short 3] 52 3 551
2 %0 Puos ~Lok z . 2 o8 T . of

to ignite ) 5% 3551 | to connect VLG Joo 2 J2s]
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Part 8: [x& Lt by G150 JE1 (V)

\B)
\E\
\B)
3
°
\E\

C
o

C
Cors
|
| R
| v
k\f/‘ O

C
% &y

C
ks

Cn
°
\
n
o
Cn
°
\
\
n
o
.
\
\
0\
0n
bé\
°
kf; \c\
n
Cn
°
\
3\
3
°
3
\
\f'“'
P
Cn
°
\
0
3
°
b
\
n

\o
\E\

3
\
3

\

éf
\
o
\5)
\
\
o
°
Core
\
$\
0N
54\
°
oy
\
3\
o\
2o
\

\ 3
\
3\
e

\\s
\ \3
ktv
o
\
st o
\
3
\
s\
s\
g!
\
kt\
3\

\
£\

C:
%\
C
%\
o
%2
bé\
&
C
X
C
N
N

°
\E\

(=
\;
3\
o
(=
\
\ 3
\
3\
o
R
\
3\
3\
bé\
‘ o\
Kc \
EAY
“x
\
\
£
N\
EA%
>
\ \3
\t‘“
e
%{
\
3
\
0\
E3"Y
\
N\

Ed
:g/:T 3 k‘ 52 :ng.? 3 ﬂg z
5 > ¥ » 9

to stop Wy 885 || to face, turn to Lrrarmes

to rely on, to depend on 3&53’ JS% JS; to threaten e 5 de 55 Ao




Part 9: Jol5 L s

31 JEdn (Vi)

PR | N5y

< oy\ \o 5,082

Pl

< 0 5% \///

Pl

;:\/:i % w0 sd 251225 ,75)15
Uﬁ)f Pl Ujf

,//‘ Zow0 82 L P 4Ped
SUSIFS I P Y G

oA ByY

OFIR

6:\/ f @..\/ f

e

0% \/..

s E355

;:\/ <%

e

\,/}

o5

‘}3‘)3

\//’ ~douosd

o3 59

\/ //

o\

<0 8% \,/;

QI Pl¥e | Oy Alske

<0 8%\-%

Oy 5155

<0 ).’.\/;:

Ol

//////

P ’\,/2 w 0w0 34

DRl 205

\ =3 /..0..055

OB

Vocab

gl IR 10+ B [ o] B A
R R

English Arabic | English Arabic

to behave humbly

T8 4

PO

w\ycp\ycp\y

to continue uninterruptedly

B AE A

to make an appointment

g ©F

to inherit successively

z - 8 P e
| RCT g
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Part 10: JGi U6 5 i3 SEJ (VIN)

s %5 P éi s 2. ,/5\
= & = e
o //?,/‘ - éi - g/ //g\

NI N
o5 . Gs os Zos & 03 %
s 43 o - éi s &z &2 2q
23 z

Pt P - gz -
OL*A:W L’;z.‘:.)\ BIE Ry O]
_o %5 _ o éi _ o a. ,o,f\
- (.’ - (.’ - 3 ‘) -
- 5
¢ .5 g Ss ° 5;\2 ° :l s .23 z o :“.i s 2z *o/..\

s
u'/ Py Q‘//E’ /’fgg //E" u‘//fﬁ 50 ’f'./\e Q‘/’E: ~30 ,E\
z Z P z 3s P Z
08 %3 08 % s az s <08 2 S0 W <08 2z S0 %
uo - % uo . \o ’,, y \o \/ uo = & o3 ’\ ua /“ LA /\’
8. _2s 8. 2s Egg o 5\ PXEAF ] [ é’\‘ <0 ﬁ‘(; o &

\C
0
\
\
1
-
\C-
0
\
s
-
\
\
s
1Y
v\

Cx\a)
\
\
3
o
Cm
\
\
3
o
\
°
\
$E\
N\
bé\
o\
°
\
E3d
2
\
°
\
3
$
\%
A
1\
\
2

,; 1 & , & 25
35 P

Vocab

English Arabic | English Arabic

e h 2 S8 . Al oz
to be united I3l 45 4l || to be wide )

o

—
<L s G -G

z z /f 5 @ //f
to agree BLal 343 G4 || 1o be joined, connected Y& ooy Joail
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Part 11: ekl o 5y G131 JE (X)

%0~ 058 /..gﬁc} |~ w0z 0~ %o~ 0
Olasily 13855 OASHEAS 385l
S0 35%0~- 05 c}nc/‘c/‘ 5 0 Swor 0~ 0 S%o~-0
JECYCORIRINPRCICOM N IIST R C)CHIO IR PR Y o)

SZ0-0 3 Suozo 3 cwoz 0% N] o wozo %02 0% 2 0weSor Swozo0% g o%ogo
5 NERCORR S35 SEFON Sas5l 5% S8Rl

~%og 0 8 \/“a/a 5 ‘/..c;o: 7 /«0:5\ \/.’.c:oi \;éc..c:‘;c’\q .\/»O:O: ,:“.oio:o\
o05% 0 s o0 Swogo S \a)nczof‘g ‘b}«o:b‘ oSG0z 0% cé°-oi°i ToSwog 0k o‘:‘,af.a:c\
§.%e-0 3 Sowozo s o ..n:oig o noza\ o Gogon @ e..caai o wozo% w o:o:o\
° OJQM &5:\.{9}«.«0 k:g,,j'“"‘“/ u:s.fdjw») E)-)\éjhbﬂ u:iééjw.é UJJJH&’
C-%o~- 0 Lo w0z 0 cwo- 0% N] w0~ 0 PrOPNE4 ,ée..a ot w0~ 0 _%0%0-0
OBEELS | O Y IR ) | OGRS | SISl | olaaEis | SASEL)
g\/ia/o} g\/“a/a} /c“czo:g ’o“o/o\ 10.’.5:02 jéc..c:‘;c/\e ’o..o:ci ;‘?‘;01910\

] -

)f.a/o; éc“can} 5..5:4; éo.’.a:a

/‘,,of 20 wo 0 wo~ 0% Z0%0~-0

38 Bl NECON SN

Vocab

English Arabic | English Arabic

to make obligatory

PP

testlis 2y el || to ignite

s

IBUEss) 36505 36 520

to make certain

Bzl 3524 F 3 || to entrust
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S 656~ g . (- o 22\ o < z o . 5 o5 PR z9 . 53 % - .z - 2%
Croe | ¢2h | BN | @ | B | EER | & | B | k| S =
Ese. g PRI 98 (PP 208 I 1., 2 0- T o o
e | dels | J58Y | =l SIS J=5 =5 | de= J= e
B | e | AN Se 13&5 &3 i 1ig5 35 3&5 e
foso- ¢ Iz H :g H 5?.\/ i.-03 w8 51\/ F w, - <
S PE ol i =P ) s <R =) ) R oY, G

g3z Sw ., NG w o z < z . .o z < w P To oz
j\.>-jj° i‘?‘j‘; :\:-y Y jo-) \.L;.?-}) jovji A.>-3 J;..?-}; :\.?-)é .x>) (") BL;.J’.D

Jole | Jele | JeY | Jely | Ao | Jeln | Jesy | Al | Jeln | Jely | () ded
For | der | besY | Al | Yl | ek | del | & den | dsl | (V)G

@W/C’ ~ 2L EN] Sz Pr e sl 25 Yo % Tdzz
K S | 55N 5 355 K55 Y 5 K55 5 (V) Mazs
s Sl | s prs pirs s Y pirs pree s (V1) Ye\ss
(Vi) Yiaz)

e | ok | A | (v

Z

Bl | el | s |00 Vi

147



Vocabulary

English Arabic

to connect, persevere

Lol Jool i Joi5

English Arabic

to be united

s o208 8 -8

Zoo o s Py R . o /f/“ 6///E
toarrange sael5h el 4215 || to be wide Ll e 2231
227 o8 B8 ZEi- =5 1 & 7=8
to suit g d%‘)j: 313 || to be joined, connected I fay ozt

to find

to agree

A\

~

28, 25
51 22 6451

Gy

to be afraid

to make certain

Bl 33 Gl

to unify, to declare Allah to be one

to make obligatory

P - Z - o 8 o/a///°:a
to leave Lel3s 52835 || to entrust Llazll 2520 £5 s
to bid farewell G5 £52 855 | to ignite Rz iy 8 5

to inherit 85557255 || to make short 5] 23 555
to be god-fearing 35 ¢42¢.5 || to connect Yizl) Jei Joit
to swell G3375¢25 | to make clear BLE s il
to be vast Ll 28 a5 | to ignite 15 353 3851
to expand xes 3 23 295 || 1o continue uninterruptediy A5 B A

to connect, to join

to inherit successively

i;‘/: ’ N < /\/C
P SN S

z 03 A G- 2 S (TP Al e

to put Wb mai %5 || to behave humbly Lol mdl 52 mdl s
. zo & z8 oS A

to promise e s Ay 45 || 1 make an appointment el 5 del 55 del
z 2 Lo »2 286 - 5 1

to advise U ba L2 || to face, turn to Gr 5 mars

to fall, to occur

to threaten

56 - -G _~

. Zo_ o 52 _g % f?./: ".3/:/ [P

to make firm S5 455 955 || to stop Wb 5 a8 55 R 5
%"’/:/i’ = ﬂﬁ/:/ @ _

to love Laas Gea 345 || to rely on, to depend on NSy Jsﬁ"i JS}‘
z20 o 8 o . -~ . %o @ (2 P

to grant L5 C& S35 || to face Pl
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UNIT 4
Section 2

Part 1: 75 G

Part 2: ..o g
Part3: ;5006

Part 4: .35 o0 (1)
Part 5: e g (111)
Part 6: Jwi| ot (IV)
Part 7: J35 ot (V)
Part 8: jeU& g (V)
Part 9: Jusi o (VIN)
Part 10: Juizal oG (X)

Summary
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Part 1:

)0//

goLad
Jyesall

‘é.gwt
Jyesall

3703 o -8 3207 o -
&= = &= :
o7l 3 . oz
oSy Y oS 53

°
\
°
EAY

vy

o/c

&

57503

s

<2
(S DX}

vy

o]

M \
AR .
y 3Co 3

\ s\

S S . \ z .,Yj \o/‘/b\ Z05%03 030 s Ze3z0%

@) - ) 9% B D99 -3 O g2
g/ofa/ g, R /aig \ o 708 Lo Lo cog Lo
- R a g}""’ O 93 ] S

3!
g\
o Ve,
0o
n *
54\

=2l

~%03
Ol

Sl &

g ,aic:g ,c,o‘ 0703 glo s Lo TIPP
> o=l O~ e St (Sa
)‘ P
570 s 0 s sz0% s 0.
gl g |l | E
57507 s -07

Vocab

English

to reach adolescence

Arabic

English

to be ripe
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Part é:,...,@,,,

s-03 - s -07% o L -
[GPPWEN) [ (& I}
> 9 5 e 3

s I ~ “ )
- 0~-058 -, 0o 38 . 0 -0~ -, 0 -
e [© panrxd [ maary~s )

G650~ @U o ~0

ol rad ol
Olses | OlLG 5

c/c\ s-0% - o 3 s -07 - 0 -
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¢
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L
vy

\c }/6\ o 3-03

O g 9

g/e;‘o/ ?:/ U o /azg ° /c\ ~0 0l -0 ~o07 o -
[
2 gxal Al S sl O 9 ] 2

C-
n
\

\e

1Ch
\
\
°
n

v\

QELs LRl | oy Wy | ol Wiy

\
°
N s
\
v\

g ,o/a\ . 0-0d 230 s

Olpss | Ol | ek i) Crd s ;o CpeisS o

s~0

o

i

29 %0 B oz 9 ’g’ e 7
to be alert Uz iy b3 || to give up hope L a2 2

z

to be sure Lz i 5% || to be dry o3 8 el
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Part 3: &4 &35 Ol i &

-

& 0~ 0 0~ -

Bo - D"“Y o . s.°% 0%
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Sac Oy =

Gon
{:\
L
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-
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o
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Vocab

English Arabic | English

Li}j;:/,:/ oL s o o
to become an orphan 2%z 02 || to be easy 58P e
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o 2. o

Part 4: 1 Lt 5 g0 JE1 (1)

s~ 4

PR Lows WS _ G-
OV e Ol [y
<08 G& -8 \o;w} {08 w8 \0}5/
Qo Pl Qe SV

O | olds el oo S| Sooet S RS i S I vtes S B Vi

Z08% -5 {08 w8 \a;wz;‘;g \a;w/ 05883 620 ws 08w S 0do G-
Y O res L9 2 Q9 e e Qe =

§_c.5 S w3 ° ﬁ/ay o Z- _o &3 o WS L0 wd "o G-
Y 8 s Y S CR s S SR S
REPE-PY G w3 AN NPEPY tows . 3 soc
OBEE | o | Y | s | oo we | o | Wl
§ .z.s g\,wz} fow/;‘;g 2o we 2038 230 ws Zowd 2305~
P aen ol Sl s O O Oy P O e BaPa
E E
223 &l | & g3
83 -3 \;a ws sw? \jo G-
e -2 e Fan

Vocab

English Arabic | English Arabic

-~ P -~
z0 0 - z0 0L 828 G

Lol su
to make dry Ui o o || to make easy |G ot e
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Part 5: 262 6 5 2550 S&T (1)

S~ oS 5 4 E,//\S
Danke: s T =R

S e i VP R R
T o -\ S8 < e )

O Uﬂ)’

)
G .\.3 (.3 AN o |- s -2 o o s |- R
j""\'l"‘ J“)’\?‘ Daod ! J‘:“Ll Wk Uﬂ}‘ T UJ""’\i

e el e T I ey ) o R e

T 08 2 <03 -8 o5 /../ 08 \n 6do o8 <o PrA 0o ~ |~
O3 olie | Ol [ Y Bl | O3S | Sy | S | SR

e e R e T B v e e e

S -\-2 S (. (-2 ) P To |- A VA Zho o8 ) P Z2ho -\~
S | Ol | SaBY | Ol | OR8 | ey | O S

S o o3

s -\~ a s 2o -\~
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English Arabic | English Arabic
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@ Exercise 1
Complete the following table.

Complete the following table by using the verb with the same root
letters in each row.

P
Ol
05 3
\ —
3 %ol
N
. 1..0:01
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P
,/f,y
To s
O_}«ﬂf\;
g/:a;o)
AR
P
Ll
0wl
O e
Fe !‘f:oaai
fﬂ -
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@ Exercise 2

Write the Arabic form of the word using the given ,i.: and .

e o2 e 37800325 (0t

Je Gl ﬁ\wdﬂj\ 3Gz (Vo
3Rl il G B S (10
d@_J\u.AuLlobmJ\ 550 (VY
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JEEP L 531 s 5, (14
I3l 2l G 55201 3R (e

o SR Bl e SIS (7

o Sl g La e QEB LTI 1555 (v
J el g La 5 ISR L) (VY
IRl 20 e S s sl (v
JW\@L@J\J@%&M 1515 (Yo
I3l 2l G S5 A 2 (1

@ Exercise 3
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Jmaadl o 5 35201102 5 (e
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JeGll t.:\g,fis;liﬁ 125 (3

o SR LBl s ORI 85 S (v
r;ilgj\ &pw\;fiil;i)\ LS (A

o Sl g Lal 5 Lol 1 5 (4
J3emall ala) G SE VL) ()
&L?J\ C.;\;f;ﬁ;ﬁ\&;;:iu.;;(\\
el sl 5 O3A18RN G (1Y
J el g LaL G 0BG Bl (VY

Below are some words from the Quran. Look for them in the
dictionary, translate them into English and write the %
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Vocabulary

English Arabic | English Arabic

23L5 G o Gl iy 28 B
to see a good omen LS o2 o7 || to become dry LB e )

-

to deal with ease G B 550 || to be easy LSS e 5551

Z.

to go to the right WL B A || to be easy W St |

o o7 £ ~ G foido o /q..d”e/ s W97 o
to make dry Lis i o2 || to wake up Bzl ey Bazd

0% S0z o 2 . A% o0 o Zo7 o
to be dry Lz o2 o~ || to ascertain Blata] (pamns Al

z° o T . To. o 2.% e e
to become an orphan L“j;-x* = || to give up hope | Lubawl piiad oixel

o o 2z (-0 5 o
to make easy =3 2 2 || to make dry Ll 2 2

z o o - TiZen fos 1. %of
to be easy |t >t »22 || to awaken b ks 3 Lal
Z o B P e “ 2w

to reach adolescence G c"ﬁ (:"i to be convinced ey

PE Z 7o 8,08 70
to be alert bg 525 L5 | to make ripe LGl w3

wr BN Z2 8 (Fa B (7
to be sure L& a0 54 || to deal with ease el 008 Sk

. 2% 870 o7 Z5 7
to be ripe W2 &2 &2 || to start from the right Ao

to give up hope LE & 54 | to be easy Voo oo oo
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UNIT 5

’0/9

‘_s,;‘i‘

Introduction: Rules of 5323
Part 1: sy

Part 2: 555 o6
Part3: ;a2 b
Review

Part 4: .35 o0 (1)
Part 5: {0 o (11)
Part 6: Jii| ot (IV)
Part 7: J25 i (V)
Part 8: i (V)
Part 9: Juii ot (VII)
Part 10: Jisi ot (VIN)
Part 11: Juizsi o6 (X)

Summary
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Introduction

U+lis a 5= in which the 105025 is a il 5z
If the 4l 3= is a 315, it is called 5,5 5547 and if it is a 2g, it is called

S0, ja’;/

Changes to 5341

Three changes may apply to 537 verbs:

N

2. J&

3. Liz
:‘E

ZIi: to change one letter to another.
Z15 occurs in three places:
1. -G The %5 and 2g change to an Zai.

< < - i< - Z
2. J3sa Js. The 315 changes to a g and the K316 is given a §5:5.

=0 c - 5 <o, c /./;‘
= B e = - I

3. JeWi i1 The 315 and 3¢ change to a i3,

E = S Doy % = 9 7
&8 &t el Tl
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o _

s
J&: to move a %= to the ’su letter before it.
J& occurs in three places:

1. el

So c 5 o ‘j‘/ C d
& x| & A JdA
In oz o, 25 takes place after J.
Lon% = S, 07 . = 8.9 .
() 5oz (] . J
- \TAJS -~ J.ZL; <
2. g3midi Lol After the [&, s takes place.
297 = = LY = 28
S R P J‘i LR
dc, o007 _ C E R
= 2z 9 45 J»v/ O 9 95er
”co'/
(-}
8o .
4= occurs in three places:
1. sl (from SGED to §330%) after 26 due to 5 i i.e., two

sl letters come together.
PR < 28, % = 29 z
ST ny OF g B

[E:REy

~

After the Gis, the K26 of verbs from .2 and o32 take a 523,
and verbs from ;i take a ii.5.
08 o R - 0 3 °
ok o oy C % o C o
2. ¢,Ladiin the ko of S0GH and SbEd.

Y c /'?L;_: c /.53;/ C B
gfbhi L g_j‘g 2 C;:G g_)ﬁﬁ}% j}’j L.J'gzq}%

3. Jpmidl Lo after Ji.
$o C ¥ o008 c ¥ oS0
& L B
If there is a 2.2 before the 3, it will change to a ;.5 to match
the preceding .
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Vocab

English Arabic | English Arabic

to acquire S8 JE JC || to be scared by Sl Sl

to be in awe of LA OB | tosleep G3pt et
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English Arabic | English Arabic
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z

Review of %3141 from 3322 256 Verbs

S0

The table below summarises the changes that take place in &35 of
352201 o33 verbs.
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@ Exercise 1
Complete the following table.

@inn

‘é.gwt
Jiah  Jsisad

"’:Y
8o -
b

@ Exercise 2
Change the following verbs to the i of the Zit.
ST N

5O S (v s (8 J&
58 (V) G525 (A S (o Jig (v
365 (VY G (4 Sl (1 S (r

@ Exercise 3

Mention the possible Zt/2i5i of the following verbs based on the
55 of the 1K z6.

. 2 F P T e P

35Oy JET (v Gas (V O (¢ AENg

AESE: St (n b (A Cypenas (0 & (Y
Y (v 2ty (a2 (4 ik (3 K55

Exercise 4

Write the Arabic form of the word using the given ,i.: and i
o Sl ¢ LAl G O30 R (o

-
z

S5 0BT 185 ()
ol sl fe LBl GRS (3
Jell i 5 350300 e (v

5 G-

Jell o 5a 301 1358 (A

NI DDA s 5e (Y
r’,AMJ’” 1 olall 5 KD ELN TR (r

rw\yw\wuww\ (05 (¢
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Part 4: Juii LG b, & Zs5N1 (1)

/wzﬁ Gow S /w/ﬁ “ g -

Zog -5 Zow S Zow -8 Loz -

Sz - [ ow/ag 0w - sz -2 Zow s Sw -2 2oz -
Pl el )_ra.a _)_ra.\ _)2.«0 DY s u)_?«o )_?AGJ u)fa
-5 - 8 wfrw - 2 PR w PE-Ir 0w S cw R Loz -

Ohyas | obzas [ hyasy 3o Qb5 3 % aud Ohyas )2
o8z - 8 ToS5w - S UW/JY \D}w/ Zosz -3 0dow 8 oSk -3 0 dhoz -
QDoopar | Qo2 5% ot o2 SS5% el o2
8.z - > [P og/;;y o & - Lo gz -3 0w 8 PRI ] wod -
o) ge2p 5) s Sy %ng«o R 32 u)}«o R S g0
.\j/ﬂ/’ .L/w/’ \m»/ixj \/w’ .‘/ﬁ’i Show 8 o\/W’i‘; W0 d -
Oopar | Gypar | Dy L@ % g % aad % e Ol
f\mﬂ/’ G rw -2 fawzay 0w - To0g -2 T A Zdez -
Sy | Shypar | Oy o2 S5 e 0% e S50 s S 0% g
;5/% Sow S )u’% 3oz ~

sz -3 Gowﬁ Sw -3 \j“é’

STo Y

Vocab

English Arabic | English Arabic

Zo /}‘“/}/w 0ol 8¥ 8 _T

to adorn Le 3 e &2 || to fashion, mould ‘frﬂ* DR 5P

s878 @7 o 9L Ss2s U7

to illuminate 135355455 || to marry Bs5 o oo
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Part 5: 20 UG 2
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Vocab

to take counsel

=z

S
s)5lee Loy 5ol

to give/to present

to discuss/ debate

z

Z_ 88 (o8 -
855 ws 5gl= S5l

to make a contract/pledge
allegiance
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Part 6: Jui| G 5 53551 (IV)

10/‘\//° Zo50 s TE 3§ ‘o}o;" 15)\,3 o g0 i’ Zo050 8 gén,;\
Oy 97 = =2 9L (o’ 92 ()
P F) -

E A e | ENAY | el Gl &3 e b &35
“|- a0 -0 3 1 ’°E (-2 /éD /; NS /é°/€
QUJ\J.: L) “J; \ *{" Y \ “2\ 9\.)\).5 \.a.’ /\ L’)\J%.’g—‘ L&-’J)\
- El -

G . & (_o -0 i -0 -0 550 £ 70 8 5%0/"
Sila | Sl s | 835N 03| 535 55 033 555
S | o | &

.)) k.)g Je’ L)‘)

F) -

55 B3, 25 5 351

to hit/afflict L) Zoal S | to answer L Coe S
%%y s0.Ls o oF . 2o 2o 5. F
to straighten =26l || to intend &315) 45 33151
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Part 7: J35 o ke 32

gl

z

(V)

goLad
J‘ut ,"

‘é.gwt
Jyesall

@inh

Ed

e

'l °
ofo

&,,zw'\

'l °
oto

£

°
'\
\

N\

EAY

;

vy

P
L\ 28egS w\gweg S <%-%% Y %% 2853 PRATLES <A ~308-4
Olanale ,W:. A LS L)va W:. Olais e
703525 20 Surss |2 5522 g \o{a/; 703823 059,53 76382z 0 30d-5
el O e g O g % O o
g/d//)‘ ?;‘/,,//} R [P YT o g-g PEIN P4 0,33 L0 Zseo LT
{Geg g . . 0. W RS R
Ain = S C oy O e O =
\2tGeos s RePry PN o PP _ 30,538 \55-55 \,535/1
[BVEVE Qm CSE (S Q\.’u.«.u ols Qs bV
A o =t = s D e >
§ \8-43 § \zwrg3 qs,;;g g8z 2823 Gheusd 2222 Gheg-z
olais Olte oS Ag oS Ol o o

to seek refuge

13 25 3 425 3 g5

P
23 7356, 237

to become clear

to change

S-c s Goo

e

to volunteer
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Part 8: Jo L 2 53231 (V)

5 -
S\~ 8 PR S\~ g- P
By Da5* D3\ =

s -~
N e PR N Bt - \"n
o | Ny | olsles | &

5 P2
T 03\~ 28 o3 ol% T 08 -\~7 4- o8 \~xn
O\ | Vhsss | Ooses | =

3.\~ 24 [ osh IR I
5y S | eS| o=

NP o 0 “lr o\ 2 % 2o\
O3S | B | oS | Bsls

s -
Z0 -\~ 28 <o ol% T0-\7 - T o N
O\ | Oy | Ol | o=

-
0~

Sz32 S 1232 ° -\ Z5% oG s\ 2 ok a0 s\ 4% Z
))\.79.6 )2\.7;«.6 ))\z..:Y ))@v )jbw ;))_2‘}4 ))\.79.5 ;)))\.4'

NS B o |- - 72 P 1 L .///;i PE 033 W\ 7 5 ff;o//:
o5l | Ol R [ SN T G5 | O3 S5, | OS5

3 -
S0 o8% {08\~ % oio/\/":

08\~ 22 Z.05 - 25 a),/::/ 05 .\~ 755,13:‘. 0w %
O | O5,lee [ 158N | 55 | 8505 SITY= 2 BSTYY =03

g g °

8.\~ 23 8.\~ z3 o - zan - e - 22 . o - 2% Vo5
a))\?u.é 5)2\9;..0 L*ngbu.:y L“ng@' UQJL"‘" ;’))_2‘}4 UTQ)\?U" %’))\4

s B o \a- - 75 o\ 7 L% 1 //’: .//’:2 - w : |- /&'3/’{'
t)\-‘))\-"“" g\.s);\?w ‘))\"""Y \))\5- 9\)) \.a-’)_g‘}; k)\_)) \-a-ng

Sl--\z s’ Sl -2 | 7e-1z228] <o\ oo 2d S0 osh s 230\ 5
OIseEe | OP B [ O8N | O35l [ O3S | G | 805 FIE
PY s Py P

5 -\~“n 3o oSn 8- 3o %

gyl Sy | Sy

S\~ s ) o/‘a S\~ 2% 1a,/5
By Loss | 58 Ls\=

Vocab

English Arabic | English Arabic

RPN PN P N e
to blame each other L3 (’ﬁy\ﬂi (’Jy" to carry on a discussion 1Dl 55l S5

. §205 J-e T #B L5 T 2 1S
to take/receive Y35 3L 3 || to take counsel 155U S3La8 55U
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Part 9: Jagil ot 5 53251 (VIN)

J‘ut ,"

8 1 0 20 5

- o0~ o0~ F1 -0
&L S&33 aas) S Saa)
0 20

olBEL | sy | s oSS | \EaE)

G0 | BAEEY | 1RGN Gy0\ES S35

Sz zoz N\ %9 _ 202 w 9
H GESY | Go\a) Gra\&S SA&)

OB | BEs Y 13\ OGS L5355

RS TN XEY e IR
SBEL | HESBY Oaas) OA&S P&

Vocab

English Arabic | English Arabic
to collapse el 55! || to obey/to submit 53L& 3Ly 311
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Bl o 5 S3Y1 (VIN)

gt | oEs | opeE e
o sl | o e

OpE e [ O e

gl ged | Y & peE | st | peE | csan
o | ot | wEEY | s | o | el | osiE | W

02

_',;-\5'..4 \3; : Yj \3;&;\’ Qf&fé'— W\ oy Wl

Ca

P 4, Pd 4, 2
oEslE2 | gleslze > o )
L EAPRPA I RPRPIA Lo on T P Lo 0% a5 g _ o o% Zho .
Sz | S | e | e e Sy GpEL Gaaay
5 é E ) o" )/oi s o ~o

Vocab

English Arabic | English Arabic

Zlrwol P (a0 - (G0 so0 820 ZL°
to doubt LESI b2 S| to need Gl gl b

. 7/..3 )‘:f//:f 4/*3 ,‘:f//:f
to backbite Glzel Sk Skl || to choose 156 Sl Sl
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Part 11: Jiisal o 4 53531 (X)

) %~  © 050 . o’ 5 080 ur 0~ ° “- 0
~ }ul“é \)i.«.liuf\ ujw \);\A:.w\’

3 -

g.\:;wi Eatated LS| el

- {,/a: /,o“/‘a} L0 wr 0% s\ %0

oblaals | Blall VOV TN I CAV- I

0%z 0 ,a..aoi -0 Wz 0% ,o:/c\

Oy Oy L Cyeee)

?\i:nﬁ :i:é:oi ;Ecoi\g o::ol %\gzc{ L:céio’\‘ ‘;i:/ai\ L: og:n!
N\ %-0 5 L0 W-0 8 ,a"/aig P . /ﬁ/ca 1 P IES .30 %-0
(:)Lﬁ\.ﬂ:uw“ QW W"’“ \A.:.f:vﬂ\ g\.ﬂw \ (:)W.Q’* PO \

280 LB o
&
L oS8\ %0 8 Z080uws0 8 050wz 0% N] 080 -0 L 0S8 %r 0w 0S80 S0 £ 080w 0% 080 %~ 0

a. “-0 5 g,o,./o) 0owr0% 8] 0,./0\ -0 \f./ci: c,.)o’\‘ 0 o .-0% of,/n\
c\g\q‘: Y Aol -t \Y ° = Q) Gk Qo) Call
o ©xr e (€ =2 OrEss = 4
- -

au//e} &,a":a) /a":aig ,o,,:c:\ ,.cf‘zca 5:‘.5,4;9? ,o,,:of. dio::e\
e I = - g (Gt ()'“",L'“': O]

)’/aé Ea) 501 0 s O S o0 L~ o0

ru.‘:.w\ gl ;3"\ Gt

%‘:zaf Ka::o’\‘ ‘,i:/a \fazza\

Vocab

English Arabic | English Arabic

to hear st i OA) || to straighten up | Bl el plad

to be capable of s.th | sl gkics 8-391“1 to call for help | Stksdl baxiis 0]
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e | 5o | UhE | G3E | 5o | (s

| d | B e | g6 | ) deas
35 3,0 50 35 3151 (1Iv) i)

3858 Lws, 234 s%.2. LGz Tdzz

Lo
\
3\
3\

s - =
- 25 - o3 Z 5\ ~n 5.\~ - P 3172
2| D | e | 5 | 3 | (V) Yels

vy

s

°
3\

3\

v\

K] HAH S| (v Yesd
ped | el | e | e | oge | (vin) i

°
L3\
v\

EAY

\ps

% oy ,hgoi AT TN %Lii..u[ (X) \j\;;::"i
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@ Exercise 1

Complete the following table.
3 3 e < goLad eI
Jsaiali JeGl ? Jypmall | Jpias

S0 wg 0 s

-~

7 Exercise 2

Complete the following table by using the verb with the same root
letters in each row.

plas]
NHESK
EBES|
W7o 2%
H
Enr
3
G
< 0580 s
?:/ﬂ -
Axpp
2o %
\.o-!.)‘)\
<03 -3
j.sa-ﬁ
: ° 5}3
503
g
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@ Exercise 3

Write the Arabic form of the word using the given ,ix: and &...

A5 S3BEAINIG (O1t

Je Gl r;\;.fis;lﬁ\:c; (Vo

Je i o A RSN

J s Muﬁwg\ 56 Oy

Jﬂu\w\uﬁgﬁu\m (VA

il e SEBELII3E (14

J;Lﬁtr;\;ﬁﬁiﬁ\g,;ﬁ;’o (Y+

J,’;L:.J\rw uﬁ;,w@} L5 ()

J3esall Ll e DTN S (1Y

o HAA Ll G SGGI L2 (Y

J5eiall L Gs 0BEE Y 55 (Y 8

el g LB 5 SN T5E (Yo

o HRA g LA Gy QEB LI 155 (1
[EINote

Y1 5 OEBEAI R ()

Je 2 e T (3
il e LB sl (F
g;ild\rmg,f%&ﬁ\:@;; (¢
Jfﬁ\t.;\;fi;lﬁ\:\;#(o
Jmaadl 20 5a 3501 5k (1
(a;’&u\wauj\;mtgw\ 15315) (v
(:).lm.n Cw‘

J el géu\wagw\ FACMEC]
Jell 2 B 3520 s

o SR Ll e EBLEAI 1136 (1)
J sl ri“b”““jﬁ‘ij‘}
JW\WL«H&QM| B (

-

S 635 (A

= 155050 (VY

An Zif only occurs because of 2 in either a , or s Therefore,
when searching for a word with Zuf in the dictionary, it must be

looked up under , or s, not Zaf.
@ Exercise 4

Below are some words from the Quran. Look for them in the
dictionary, translate them into English and write the %

IE5AF (\F
g0y (1
%2’ ’:o}"“%} (\O

#1555 Y% (V1

£l manlls (VY
$ 55 YE (VA
£330 (14

€656 (x-

€556 Q-

§2a5d (1)
£50k (VY

€58y O
£, (Y
£15515% (v
Eod (€

35 (o
€y o
§Ssy (v

$155 (A

£556% (4
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Vocabulary

English Arabic

3t 2567 -

English Arabic

to volunteer L3k ¢35 755 || to answer B Liag S
to seek refuge 555354555 | to need L) 2B 26
to change 155 7% 7% | to choose 156 S5 56
to blame each other G536 Xt 635"5 to intend 8315) 1’,; 315

to take/receive

Zg }/ . % ,:
VL Jsls 3

to doubt

to come

Ze -3 /L;

to hear

to discuss/ debate

z

Yo7 28 -8 o
855 w0 5yl 551>

to be capable of s.th

to be scared

63 Glig Gt

to call for help

Z o °:}%f e )w:a,f -7
to marry 55 32 55 || to call for help Blsal fepiag Ol
Zo OT 8 w-rs G4 0 %%l o O 0z o(%
to adorn L5 22 25 | to straighten up Ll il planl]
to walk |55 22 5L || to straighten up | @

to take counsel

z
“o-

I RS
855l 55l S5l

to hit/afflict

to fast G2 5455 || to backbite Clzel SEag Stel
to fashion, mould %525 5522 552 || to straighten GUJ oo £l
. Zoo e - . 2l 218 (%

to live Ls St Al || to obey/to submit ISLa! slas sl
sl wB0h % R I PE

to stand GLitsa 66 || to collapse 506l S35l
. f//:"/:/ zo. 80 _

to die bLy» =il | to sell GS 2 86

to make a contract/pledge

to acquire S5 3 J || tomakea S 1t
to sleep L3 eC || to forgive L5lEct
to give/to present U362 358 J56 | to become clear CELE LS
to illuminate \;),3 3;: 3; to carry on a discussion \j§léjj}l;£§3}l3£

to be in awe of

to take counsel

-

P T PIR PP
155Las H5Las S5Las
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Part1: 73 oG

Part 2: sy
Part3: ;5006
Part4: (2o
Review

Part 5: .8 oG (1)
Part 6: d=0s o (111)
Part 7: JGs| ot (IV)
Part 8: J25 . (V)
Part 9: je& o (V)
Part 10: Jusi ot (V)
Part 11: Jisi ot (VIN)
Part 12: Jiizsi oG (X)

Summary
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Introduction

JaiGis @ Jx in which the w2 is a 441 5=
If the 41,3\ G~ is a3l it is called fgé\; o=, and if it is a g, it is called
o PN
[EINotes:
1. The standing Zuf at the end of a .t word is written differently
in different scripts.
In some, it is written as a standing %%
k};
In others it is not written.
In this book, we will write it without a standing ..
2. If the Zufis written as a ., the . will not have dots under it.

b
In all other cases the s will be written with dots, .

-

<1 2
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Changes to jat

"5t to remove the E 5= of a dle 535 to make it sia.
Bocal i - s 1t
‘s oceurs in the last letter of some £ of ¢,Lal.

[ c o o B o C s 8 0/
PR gl A PR e e
In 53, o3biddiand s:.latmj\ Uiz takes place after % 5.
% c 7 oz e c 7 o8B o C 7 o880
dﬁ"’;’ L dﬁf,’ irﬁw d):fj-’ ‘))’J‘ 5 dj;ﬁJu st d)}r«Ja

If there is a 3;:5 before the 33, it will change to a ii: to match the
preceding %i;.

or

hH
Z15 occurs in three places:
a) The 35 and g change to an 4.
. c iy . - o

In some k.., Sis takes place after the L.
° C ° C

b) The %; changes to a it when it is preceded by a3
= =

. - P £ - B

O S B A & I T

2. <25 verbs. The %15 changes to a :.
12 < “ c P

3. The 3i: of <3 % verbs. The iy changes to a $3:a.

_ -

<c o
S BE

[EINote

The i1 525 at the end of =G words is sometimes dropped. This is
especially common at the end of verses in the Quran.

1

@ c > c °
gt el el e e

= = Qe =~
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Zo~- 038 \o)ﬁ T o~ 0~ \c//

- 0% o . s - 0% o - .
-

Q}“‘) L;.“o Cxw

~0. 0358 -0 3 0. 0~ -0 - -
P
g o -~ - o 08 P PEA ~ 0 3 - 0% PR
&) E, o “

Vocab

ui’a/ O‘:’L:, :/ af.g :/a\/ d‘:/ 03 ‘/ii’) O:/ % ’ii’/
<08 o - Zo08 )\ - 0o 0% NJ 0o~ o0 T o~ 0% 0S80 8 Zo~- 0% 0S80~ -
~)M )QL.«J \)&.«JY ‘)a.w =X =
2 4 e e
g g 7 3 -
“Z o - . - /o..y ~ 0 0, 00 o 8 0, 0% 0 -~
S R ) ? T3 : =
=
I O‘:/ \_:., - O:YT ,/c\ k‘)',/ 0d "2" 5 L,)\,;cf.\ \,{o;,
812 o - ?: . - Zo- af.g z0- 0 L0, 0% 5:’0 s PLP ::;O//
/a% s o0 8 ,o; 3 o .
- 0% <

English Arabic | English Arabic

to prohibit

zog 0 A

to walk

Zo . o, - .
L\%.sﬂ“ ;z.wiu,.&w

to protect

o8

o) 22 55

-

bounds

to exceed proper

et Ak A
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Part E:wcw

obEs | &)

%% 7 o2 - B

2 2 )

o\

&
vy

fa‘ EA P

g3 e Sy

3\

o\

°

EAY
vy

- 10 ol Tl e
W OLS3s o)

‘o{o\ <o % o0l 0 So )

I-=9)

e o))

S

o~ “
°

n
V2N

ofo\ ,.61,& o, 8

vy
i
¢
:;g

3

¢\

o\

°

3\
vy

- 70 MEEEA 230, 5
\-:@)1 9\*«0;’ 2)

. <0 70z N <0 7o ] G2o , s <° 5% ade , -

> 2 S2SNY | Ged)) Ondp ) Cnd R
/o% 30,8 fc? 30, -

[ C2) $2) =2)

Vocab

English Arabic | English Arabic

to forget

L 22 o5 || to be satisfied

U‘}Q w;fz {5*,’3

to meet

2@ Al 3| to fear

PG s
el w . W7
. s o
A T G

193




Part 3: &, 5105 it p il

g o~ P oz N o ~ 03 P 5 05 2 0~
20" 2 e Y 3 D ) S )

%
0\
3
\C-
£
(ony
{'\
2
A
3
5;1
&.
\C
O\
‘e
\
S0
N
%
\
Ya
\
Reéds
S

3
\

%

\
°
o
°
\
\
°
o
\
oo
o
°
3\
bé\
o
o
°
\
°
\
°
e
°
e
PS
o
\
°
o
°
EAY
°
o
o
\
\

A

A
N
%.
A\l
3
N
&
<
.
(o

C
s\
£
\
\C-
EAY
5
\
oxy
|
N
n
[
&
\- °
\C-
0
e
o
C
gr
YR
\
"y
REN
S

3
\

\
°
°
3\
bé\
\
°
°
o
°
\
°
e
jaN
e
°
o
A
°
°
0
©
P
°
\
\

%:xa
3
(
&
(o
é%

S ) $5 Sy

Vocab

English Arabic | English Arabic

Zo .- ©

to walk =2 gr2a2 o | to run, flow L gmsix

to guide Glaa 54 s | to throw a5 e 2 5
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82°% -7

Part 4: 5% 545 U6 e Jaslll

Z 038 o Z 02 (7 PN 02 ° o~z 03 080 S 703 02 030~ ~
AW O5eld e85 Y lye O e 535 553

-

to hope 255525755 | to read 553 325

RPN S oh R
to wipe out 548 3 e || to call Pled Seg s
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Review of a3 7.3 551

The table below summarises the changes that take place in JjaC
verbs.

ge . g%z g2 . Se . gor oz 98- 6%z
&Jbub OOl Ol (> Cols CJs
s {2 Go” 0% go . g°g
s = Cels CJS
fo _ g9z

o 2 3
s %% e S0 ox S0 ox s %z S0 os
CJé (= d s

s (=

s %z g 99 . gor oz 8e . gor oz ge . g%z Se . gor oz
cJs A u»w’iﬁ: (RS COIA CJs CAs S

°
\
Y

"
(9
i
G
v
e
G
i

I

°

'g:ﬂ
0

°
\

'!\m
3

196



Jyamal Jyamalt foas 2 5kl £kl

Gac (&56 20 fe ] = (&35 0 (2o

s LA P _ s P oy . - -
= & S 3 €5 S 25 e

Led s} o) Lal 123 55 o) Lol
1563 1525 152) I5al 1565 155 1525 I5as

- 58 e -, 5 [ o -~ - o - o . . - o - -
Culd ““’) %) Carw (GAh) C.Luﬁ) L:w.:.«?‘) Cxw

el ) o) als Ee3 &) o) oz,

. o 5 -0 3 ~0 . 5 -0 s Zo~- - P 0 . . -0 .

o= ) 2 O &2 I Oe2) Oprww

-0 8 ~ 0 8 -0 .8 ~ 0 5 Zo02 7~ P s 0, - P
St o) Sl s s e ) —2) s
\/{ifg /{;i’j '/{i :5 \/fi’} \;3.}_&3 ‘/ii// /{i :j /:‘;i/z
3o 2 050 s 030 , 8 030 5 0do- ~ 050~ 0 %o , - 0fo-r -
s e 2 e e =) 2 e
° s o s o, 8 o 5 w0z~ o~ o, . 0o -
St ) S2) s S ) S2) x

| 2 3 | 2o 2 PR ,3 P \;3.3'&3 ‘/ic/j 230 ,3 ~S0- -
e w - e “

z z z
Sho. TNy Sho. .

s> et ) S Cpsed Ched)y ) Craals

S o N R S o~ S0, - S o~

el ) o) Ll 5383 55 ) s
[EINote
The 1K 3V at the end of 3l Lol 5x ZsGi verbs from ;25 i s

written with an Zuf, whilst the verbs from other Zi37 are written
with a 1.

- -
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@Léii\ @Léii\

SRR
Gai el

o3 - 08 ) ~ 03 0 5

EX Fr 25 a3 53 45 % R

I e w\- %0 NPT NPEE - o~ - % o~ o 0~
L,)\':-c-"-’i g\.yxajé ok Jé Olada Q\J.c,\.s gL«.AJ.’ olss Ol

Zo~- 058 {o~-058 Zo % oS o~ 038 03 0. <080~ %o % o~ Z o~ 0~
) 92 Oy R O3 Oy =2 O R O Oy

- 03 -0l <ol - 08 05 oz 6.0% { oz 0%
s S gy € Bt S gt (B0
A w\oro0d P4 . 0% NPESLE W\ 0% I Bk w\o- 0%
olels | oles | okeP | oAl | ohed | ol oSS el
_ o~ 05 PrPre) 0 % 05 zo0- 03 203 o, Z0 o~ P L0, 0~

O=sR e 2 2 2 Cnred ) oSN e 2 2 2 Onrwd

N PEEA |-l PR .//"5 PR R |- % 0% PR
BT S B B o2y S R en I TPt G S S T <o

Zo~- 03 Zo~-0d A { o~ 0w 03 oz <o0%0% o % 0% Zo~- 0%
JeEs 9 e ) 9& S Dy O
4 o2 [¥3 <002 20 < o2 20, 0% -0 oz ~Z0 o% 4% % 0% #0. 0%

[EINote
Some 2:,..4 have the same form even though they are different in
their origins.

These .. are highlighted in bold.
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580

(G560

e

(3o 29

e

&

.
S

)

=]

3\

o\

°

3\
N

)

)]

15231

50

& &
| o

3

)

sy oy | oueny s 531 O R R N VeS|
- It <\ - cé _o0 o L0 - 0 ~0. 0
058N | GuiY | BBEY | RN [ G5l Sea)) Gnd)) Gl

g.}'.,'| ;.:-:‘

(Gal o)

ge)".,'| )r-:"‘

(e P

Jynaadi pod
('cg <)

ofseda | oles | ool | olals | olels oLl obely | olell
Z 088 o Z0d o~ To0d , o~ Zo0d o - fc’\’ 15"/ ’.o/f\/ fc’u
) 9 e ) 928 2 ) g2 2 ) g2t ) 9512 O Ol ) &
825 o . 25 o = fj 0~ 2‘5 o - 2‘, - f, P 2/ - g/ -
FINV Late Lo Lasls el el o] Lol
OB3e3e | OELs | OEois | oEala | oiel | oLl | osly | olel
8 (25 o . 8 \2 o~ 8.z o~ 8.z o - 8.\ _ (- [ 8\ (. . .
Slse i Sl Slpis | Slads Slels W SLsly Sel
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@ Exercise 1
Complete the following table.

@inn
J3isall

‘é.gwt
B

@ Exercise 2
Write the % of the

£3fsci g La20

FR KA
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@ Exercise 3

Mention the root letters of the following verbs, and state whether

itis Je., 5320 or st

7o 2o
15558 (YY Ske (VA

el (Y 0335 (04
5de (Ye O3l (Y
Exercise 4

Oy

P AEE:

3 (Vo

P
s (VT

G % (o 36 ()
B () Sy (1 5 (Y
i - }c} [
dely (V) g3l (v e (r
s (1Y Je (A A (¢

z

Write the Arabic form of the word using the given das and ..

{»/‘Y\:).fiil;_ij\b); (v
A1 5 0BRSS (A
J»\I\u.auj..bbm)\ 154 (4
ng\(r;\;fg;w\ 15 (Ve
Jf@\t;\;f’t:;j\:gz; (1)
Jell r;\;,f;?.ij\:ajj (Y

201

o el a1 532 1
rr‘mﬂ g‘éu‘ e SIS (v
ol Ll e EBEZI 1355

o Sl g Ladi 5 Tl Y55 (e
e shaadt ¢ LA 5 0 L5 o

ol g Latll e SN () ES (3



Part 5: fixl LG 5 Sastl (1)

3
\

z E
A °o -1 4 ol s ° -

P

w w %
o\ 2 -2 1 -

13

$3\Y

\
$X o
~ | b
U w
3\ \

st o

°

s \
- \a

\

ERS

o $
3 \
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English Arabic | English Arabic
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to desire G&5 255 %5 || to become purified (55 S5 S5
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English Arabic | English Arabic

to be satisfied | *L&5 oai% 253! || to seek sl o o)

to buy i G 23 || to put to the test | #3158 JE)
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@ Exercise 1

Complete the following table.

@inn

J3isall

J3isall

e

7 Exercise 2

Complete the following table by using the verb with the same root
letters in each row.
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@ Exercise 3

Write the Arabic form of the word using the given ,ix: and &...

L};w\(w\ L3551 (V¢
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Below are some words from the Quran. Look for them in the
dictionary, translate them into English and write the %,
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Vocabulary

English Arabic | English Arabic

w Z
Lo G

S A || to seek Pl o A3

z

to receive Lalks

to take pleasure 45 25 45 | to put to the test gl o B
to desire G35 5% 245 | to keep A

to requite, recompense ZUL;J’ LSQL;Uf <o || to test i)Ll ;;}-3 Y

to run, flow Lx &~ s> | to revive ] e

to fear Lo i oo2 | to be satisfied | Pl o255 230

o8 0 - PRSI oy )
to call sled 503 || to summon QPN RPN SN v

to nurture L3@xe0 | torise sl glaily Al

s~ -2 o~ || toask for a formal legal
opinion

to be satisfied G52, 2% 25 || to lie down Plalel) gy Akl

to hope

to throw La5 22 45 || to throw/deliver PGl] 2l all
to walk Gl 225 25 || to reveal itself AL NES)

to name Lond i s~ || tO bend Lol oy sl
to perform salah Yo 12 o | to float Plidal] 2k bl

to exceed proper CCab ki b || to be over/finished | #Lail pree gy

bounds

to wipe out | 322 543 Lee || to call each other out Cels 205 2136

to meet g REp Y || to come to terms Cols 5155 215

to respond Zh L J | to become purified (5% 5% S5
to meet 28 3 o4 || to rise/to be sublime Qe Jug e

z 0. Lo~ z . ﬂ}f/ <
to walk 25 ael s+ | to read 555 530

to confide in 3-Ls 2 56 || to come/get together GG g %6
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English Arabic | English Arabic

to prohibit (6 2 & || to call out 1305 a1 (536

to guide G G4 s2s || to forget Bl 535
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Introduction

Z:dis a word in which there are two @401 535 in the root letters.
There are two types of Z:i:

%oosh. Paelt
03 h id)
’?o;i/’s.c./' b' h' h h PP WP d..//a}’ *693.0/
03 Zedis a verb in which the @K1 and wKii3Y are dli &=

S35

This is a mixture of S3:7and JasC.

%osS Pio.g
fui,w’.a/i bi hich the i 2RI d iz /°;.g AR
535 Lialis a verb in which the %0126 and 221%012Y are i &5

3
This is a mixture of J&. and _C.

Changes to Zif

The same changes that apply to .t verbs also apply to Zii verbs.
Along with this, the 7,2, i and s of Sy Zud verbs from o5

.....

s = Iy 5 = P
7 =R 22 -t
= =

RS P s bye

In these 2:,4, the 35&}; of JasC is pointed out by the shading, and the
J5éy of Je. is pointed out by the colour of the font.
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Part 1: 30 aad O 5o 055320 Cial

&5 g S5 &5
O3S Gss Ol G5
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ok 58 0545 5,5
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Z o z =z
& @ %

%
\k§\
%
NS
N
Wz 52 v\
C
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C
b

©
3o
\

Cm"

R

(o= |
%

g

Vocab

English Arabic | English Arabic

zot Z

to be strong 85465 | tolive L= o o

to be incapable, to
become tired

to love, to desire S5 S G e X or
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o . o 0 g° ® ,u.‘
Part 2: &5 055 g 5 O3 Sl

o o - o, 0% 9 oo
S =2 Sy <9
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o553 29) oby G55
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G255 R0 R 35
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N

o -

S35 S 332 2 33 2

C
(e
o
Y
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0n
5
\C-
(ony
O
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“
[
O
<o

G o~ 0% EPERA A |7 0% A

. 3 50k ok Woyy | o3 25

f\: o~ f\; \/ /.D czg /.0 a‘ 1‘/51‘. f:f.c s 1’ (34 5:39//

Sbyys | SN | &P Sl G5 S5 KIX S5R35
F P

oY 5 0 s o of s 0, .

331 =) &)l 2

/o? z° s ° o7 7% -~
SHp 250 Sy %55

z z
-

to intend L &2 65 | to transmit D5, %55

®\

3

to fall S5 5 | to misguide Lo 5% 58
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° . .4 ~° fn 'o/’ .MG
Part 3: &, 555 06 e 3554401 :‘:ﬂm

Zo0%058 \o?} \cf/
0P8R 9% 9
T o .8 o 7.

OB | oy OB | W 555

Sprere 0 SPr ] =

Lo 25 Cndys el )

I | o oB |y L

g

¥
<°T 5 0.5 5 0%
3 Sy 2y

e 0.3 z0% .
3y ety 55

Vocab

English Arabic | English Arabic

to preserve L6y ok S5 || to contain o5 ot 25

to tie-up 85 o8 S5 || to fulfil 65 o S5
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2 o o g %
« 2 0. - P PR w0 2, 0
-%Wsz)\gufd)ﬁaﬂu_aﬁ.m
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<30t~

05y | O
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s

PERY

S \gte - AP To2 23 2301~
Sy S A A &g
S ot~

Vocab

English

3 ots

=)

3wy

-

Arabic | English

to be near

3 ok o5 || to kindle
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Vocab

English Arabic | English Arabic

5 J5J5 | to level

to turn

to complete, to give to

the full extent

.0l 2.a B
WLy Pn I
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Part 6: ;& ul..

2 Cazaln (1)

S5 s | Sl il
5| S IRCRTYLRY e bec Syl
ST I Sy ST
S -
SHlis 2\.;.1 2\.;% N S 63\-53 G ;}i @;\-ﬁ Eosll
e R AT u\é}uﬁ St | ol | sl

3

555

080 o 5
“

Vocab

English Arabic | English Arabic

to conceal

-8 o

315 G5 315

e | Ol Gl

Bus | Hls | HudY | el | gl ot | g\l 31
QELS | oglis | BN | gl gl uss | ool | uasl
Sgpls | Sgylia | sl | gl WS M | gl | Hpu
sj\j NPy Q;;\Jj Eo5l

SIS Wy | s wu

to treat (a patient)

friend

to sympathise, to be a

a\I\

Az s

to equalize

Bl Gl sl
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Part 7: J&i| ot i Ziallt (IV)

S &5 5 )
Ve ey Ol L)
O e O =]

Zo 8 0 8 o;‘;g O/T <A ~ 0 c’i o 03 :o/o/T
S s C» C. Sy - > =2
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Ol | Olese | P = Ol > | O e
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3 ozl &5 Che]

to tire out sLel oo 21 || to send revelation ) o ]

OT

to misguide Al R s5E

P
- ok

to bequest Ll o 2]
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Part 8: &5 Ut 3 Ziallt (V)
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35 L2y 355 L35

Vocab

English Arabic | English Arabic

to have a friend 3 J5% J5 || to gain strength L33 5525 555

to be on guard 55 #5485 || to collect in full G5 555 45
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Part 9: o U 3 St (V1)

SHAE &35\3S
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Vocab

English Arabic | English Arabic

to hide L)% ¢35 $i5 | to treat C1%5 65158 5%

to advise one another C:f‘; u‘:"}; w/"}

to be equal LU s3Lag 5l
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Part 10: Jiiif ub

LSy (vin)

Q))J""

o 3z
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OL,y58

15533

Q))J""

° /?\

SoPl

-0 Sz

N33

/5,‘

33

O, \-:’;}"3 Y \2‘;}3\, OLy58 355
ﬁ‘: - ) o

Vocab

Arabic

English

Arabic

English

to be folded, to comprise

215kl (s sk (5 5kl

to live in seclusion

o5l s
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Part 11: Js O e Zizalls (VIN)
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Vocab

English

to protect oneself

Arabic
2 i B

English

to be even

Arabic

A 205 )
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Part 12: Jiisal L s L:.a:\ (X)
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Vocab

English Arabic | English Arabic

to mean well “amil o4 2 2 || to overpower Kol i JE

to seduce, to tempt | #3i5 &5E5 3 || to receive in full | sEs g3 5258 3525
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@ Exercise 1
Complete the following table.

@Lé.ijl ‘é.gL;J't
G g

dx

@ Exercise 2

Complete the following table by using the verb with the same root
letters in each row.

ci‘;
S pd
’.*::‘.:
J
655 Y
To 5 (.22
Oyeolye
HERH
RPHY
O35
zdo o
SES33)
s 0z -~
&:A:\j.w
o5
S
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@ Exercise 3

Write the Arabic form of the word using the given ,ix: and &...

AN e o215 (1

J il - G SRS (Vo
el g Ll e 0B 55 (1
J;Lﬁ\r.;@f’ééiﬁ\:fjg Qv

o Sl sl 5 KB L (A
JM‘M L JEHGE 0

¢j:\3~;3\ @L@J\wg@aé&\ :2\3}! (Y-
Jpw\rw\ L3501 31551 ()
JM\VM\ Jsm\@; S5l (YY
gw\yw\;ﬂow\ 55 (o
Jpw\w\ L IR (e
g;é:ud\ @W\Ofv,\:ﬁij\:i‘ﬂ;;;\/ (Yo
il (2l e £330 ik

! Exercise 4

S EMEQR

A5 S5BEAGS ()

JeGl ‘M\Ju,u,)\ 265 (Y

il e BB B (r
J5maall 2l Gpe 353301 5,05 (¢
J3aall sl G I 1265 (o
J;w\ o e 35 s 51 3
rw\yu\wouw 35 (v
UL“'H @LM\ o JL&S\ s (A
(_};Ld\‘w\ , 1A s s, (8
J3emadl g Lal s D3I 2152 (0 s
o e CLELIGHIE (1)

J il C;\g,fis;ii}\ E5 (Y

f‘;JMJ””\ 2l e BB, O

Below are some words from the Quran. Look for them in the
dictionary, translate them into English and write the %,

£Ls¥e (\Y
$055W0% (V¢

£e25% (Vo

§_o5% (14
€55 (v

%‘531..2%* ()

£555 5% (VY 4623 (11
§Senle (VY %&;\;E%e(w

s (V¢ €553 OA
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Vocabulary

English Arabic

to treat (a patient)

English Arabic

to protect oneself

;Li)'\dadum

to transmit 3@‘3; [:5;}3 35 || to seduce, to tempt | 5l & S el
to equalize S35 (5Ll 5L || to mean well sl e 5 o ]
to level L0355 s || to receive in full | #azdl s 550
to be incapable, to e o . ; Sn oJass §E
become tired = =% &* || to overpower Sizal s sl
to misguide L 55565 || to be even #5520 s R

z43 . z(~° o5 Lo f
to be strong i3 655 G || to tire out el oo oo
to strengthen B8 538 3 || to misguide 361 g% 5]

to intend M&y &3 | to live in seclusion i\}j\/[g;jg Xy
to love, to desire S 54 G s» || tobe folded, to comprise 213k G }JM skl
to fall b;-; & 5 || to send revelation ol o ]
to conceal 351% &)% 35 | to bequest L e X
;;:;/(Tpathise, to be a N u;” u—”) to treat LZQ\:L’: e 63\15
to kindle 33 &4 553 || to be equal G55 3L 3L
to contain o3 522 5 || to become strong GF S5
to fulfil 65 o 35 | to hide G5 $il5% i3

to complete, to give to
the full extent

Gy OF 2.5 9.
Wy ErSI

to advise one another

Lol o 215

to preserve 46, o5 5 | to intend G55 A5 A5
to tie-up 85555 S5 || to collect in full G5 S5 S5
to be near G5 <k 5 | to have a friend J5 Ja S5
to turn 05 3255 | to live s
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UNIT 8

Introduction: Rules of ZiLAjl
Part1: ..o

Part 2: 55006

Part 3: ;2o

Part 4: L5 ot (1)
Part 5: {0 o (1)
Part 6: Jus| G (IV)
Part 7: & o (V)
Part 8: jei o (VI)
Part 9: Juaii ot (VIN)
Part 10: Jtst ot (VIN)
Part 11: J¥sil ot (1X)
Part 12: izl oG (X)
Part 13: Uil o (XI)
Part 14: Jslii ot (V)
Summary
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Introduction

Zizl22 is a word in which a root letter is repeated.

35
[EINote

There are two Zi3i of < &5l &

5l and one of < 135201 262 which are

z=>, but because of the %15 52~ being the same as the root letter,

the rules of
These Zi5i are:

1. i&«,;\j;;:j;;\ (IX)

_acL2 also apply to them.

2. Y3 \JLM Jed (X1)
3. sl s J (1V)
Changes to ZisLi2
Fes)
¢e3): to merge two letters.
¢35 oceurs in three places:
1. seld
‘. ¢
) g&él 23

223 does not take place from i to 5z,

6333 ...
51y T
2. ¢ lad after =
i}/ c So g
> A >

T Lo
SFLLSRISEEY)

A
JE g

#23) does not take place in S or BB,

3. E)fw\ o)
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34
CLud of 2¥iand 3;@\ can be formed in two ways:
1. with zis) and

a =3 on the &S 2y

as;:5 on the &5313Y

a %5 on the K0 2V (only verbs from ;i)
2. without 383

e IEE

€\
£

o
©\

-

S

oy
&
b
(O
\k(v 0
Z
St
&‘\

¢ =
G ooz £ R PR s .o
oYX }c/ﬁ‘Yc/ };ch o,ws
2o S .
"Yh)w B3 o :\:W
oS s 083 oo e oy Without
)MYC)JA‘ )J:EYG)J:&\/ )}:SYQ)}:‘/

AESYI
In the tables, only the first form is mentioned. However, they
should be learnt with all three or four forms.

[EINote
ZizL22 verbs are listed in dictionaries in two ways:
1. As a two-letter word i.e., the word % will be listed under ,
and therefore appear as the first entry word under , .
2. As a three-letter word i.e., the word % will be listed under o

,and therefore appear after the entry of 5 , .
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QI B Dad Ee o “r Pad R
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Vocab
English Arabic | English Arabic

to touch, feel to be reverent oy

z
@ v @

|2 2

®

to enjoy s34 | to bite Lae

2 z
L7z 32
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Part 2: &, 5 55 6.
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B

Vocab

to go astray 53 i 3% || to perish G CgSs
to flee %545 | toslip W335
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Part 3: 355 748 b b Cas LAl
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Vocab
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@ Exercise 1
Complete the following table.

-~ -~ u@" . prad o sl
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@ Exercise 2

Complete the following table by using the verb with the same root
letters in each row.
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@ Exercise 3

Write the Arabic form of the word using the given ,ix: and &...

el 2 e S300 s RS (0

o Sl Ll 2 KB 62 (o
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J,’;L;J\rw 50 5E2201 1135 (7

il ol 50 53208 515 (v
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@ Exercise 4
Below are some words from the Quran. Look for them in the
dictionary, translate them into English and write the &,

GR35y (Y § iy (Vo £05550% (A 455y ()
§UEEp (v 23l (1 i zliy @8 €53k (v
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€AY (1 § 525y (14 §ESop (1Y £5525% (o
3359 (vv gl (v OG0 (VY & [y (1
& 2xi5P (YA FOLALLGE (V) FOELLE (V¢ £0GE0 (v

' Exercise 5
State the root letters of the following verbs and state whether they
are Jt., 532, Jastor Lslal,
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#f Exercise 6
Practice verbally conjugating the 7:5 C’.m,@ of the following root
letters, in its 3% form and then all the 2157 of <3 % 5.
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Vocabulary

English Arabic | English Arabic

to tremble 1052231 5228 52331 || to love Gl] Com 5
to sneak away Y3l Joz 1| to be red 1) ot Slasg Sl

to split il 5ol 6l | to be red 15150 S5 Sl

to unwind BIKa lag 2al || to be green e asd Sax)

to descend upon | LWladl 2% 24l || to become black Glaadl ela ala3l

to worry about Glazal g o2l || to like Ot iy S50

to be reverent % > % | to deserve Bl Goicf Gl

-
[P
&

to perish L s | to settle 150 Sl Samls Sl

to love one another Ls S oS || to continue 1315050 5a205 Saxil

-

to carry on a dispute s

2 ;a/T

c>=¢% | to conceal 5150) s

-

/u/:}ﬁ/:,/ﬁ/ 2“6 o B0, B0
to show love L Co>3 >3 || to be black 13143 gl 31505 31 g

3 P P
ZUW - @ 1
" St T

to prove true e 5355 G555 || to be black 1515 52 3508 551

-

to exchange secrets LS 5L 0W || to intensify 131025 235 Azl

) = P Py
@ oo G - e °
# 2 s - Yo s

to be scattered ks e2ig <235 || to shudder ISRt

to stay awake at night D&% || to be yellow 151 i) Slaas Slas|

o o > >
‘A,,;w . G o g

to be repeated 255 to be yellow 15\ 720) Ja) Sas|
to argue &l e e || to force 15 b oy Sl

ol s¥. 8 oG- . . NPT
to cause to love G5 C< &5 || to misguide VLS| Jozs J51

to make lighter cars casy Caax || to dwindle VSbeo ) i Jeandl
to slip W3dzJ5 || to be calm Blaobl ¢zilas S2abl

SLE SLE || to prepare 13135} asd 351

to act adversely alis

3, -
2 2 g

928 g &9 “3)

2

to tighten It 2345 1l to be deceived 51581 %
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English Arabic | English Arabic

to extend 5% 355 | to turn away A
to pass 555 5% % | to go astray S5 fs J5
to touch, feel L5 233 5 || to bite S A e
to threaten 845338335 | to flee 13158 54 5
to glorify Seg Jig J5 || to enjoy X
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Introduction
Part 1: i 532455 J6

Part 2: fi'\ﬂj;ii;j St
Part 3: ZisLis; Jts
Part 4: .UGil 532425 S5
Part 5: (31 534453 S
Part 6: .\l $ 32455 il
Part 7: ;2 §524e5 JaiC

Part 8: .Gl § a5 0535 i

Part 9: .2 534425 355 Ll

Summary
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Introduction

257 is a word which is a combination of any of the following:

1 $ogo /

2. J;M (JLEf, 53, Sast)

3. laslzk
There are nine types of 237 These are explained in the table
below.

Example

R SRR
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e eI ) sege
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* w\i\’ e
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TH Sese ol P

Salts sl S 5agn | 058 2l
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e U,JJ\ o djj.zas.d?gj
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Changes to 255

In most cases, the J3| of j,,,i takes place.
However, in some verbs, Zi:5 takes place along with JYel.

S

J
In this example, the verb 7 is r;i;:j\ gL 2l fe :'K"” from _t 4, a Jast
and -G,

The Js| of ;6 applies throughout the %5552

The Ziss of 3324 also takes place in this &..

[ElNote

Some 5% verbs remain unchanged.

As there are no additional rules to them, their conjugations are not
discussed in this book.
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#/ Exercise 1

Write the Arabic form of the word using the given ,ik: and &..

e @uﬂ\;ﬁotﬁt}.j\:\;ﬁ (\¢
Jﬂdtw\uﬁ;w@} 515 (Vo

z_

SR LA o BB S (1

Je o1 S0 s 35 o

I3 il 5 0520822 515 (1
J»Y\UJ‘JJ‘I’\’“‘” \j(

Iyl gLl 5 OB 55 (v

e 31 G B B (Y

A o SLBEL s (1Y

éi;;” @ew‘:}ffﬂ,&ﬂ\ :\E}T (vy

o e 5 v

Jeldl 20 5o 2150 (v

J5adl 2 Gor LI5S (1

¢/ Exercise 2

r"w’“ | ool Sa 0L 11515 ()

P G OB
J;Laj\ o e 3 oz 1

J s t‘”'bfsw‘ 555 (¢

o SR g L2 G Lol 15 (o

S 5 CEEL G (1

Jmandl o2l G 352001 RS (v

il sl 5 TG 5T (A

Je@‘g&‘bféjéﬁ‘“f G5 (A

Jmiall p2d 1 A0 O

r;j;;,;‘yw;,ﬁét;ﬁ\:z@;m

&w\ﬁ\ L 1A s g (1
dj;;j\(w G i3l O

Below are some words from the Quran. Look for them in the
dictionary, translate them into English and write the %

058 O £ % (4

$05i 5058 (V¢ 5 (Ve
£05LE5% (Vo sty (1)

& osd ()1 £355 V% (VY
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@ Exercise 3
Write the i, 2, type of verb and root letters of the following
verbs.

d}éc:é‘;;j c}:a.s/ulj c€;i:e£j| %;../él.gj\b.f;i/(iﬁ\ I:”:.E
Sl (1) oI (ve XY (A %O SN 50
S (Y RGN R TRy CF: S5 (A 5 (Y
S 15T (YY 3Ty 5% (Ve 5 o5 (¥
R 15T (YA 3 (Y 55 (V1 155 () <ol (¢
o z - o - x 2
33l (Yo <3 (va =1 (YY SUA QR 176 (V) <ol (o
£ - - o - 4 2
G R (e Y (A 4O Gl (1
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Vocabulary

English Arabic

English Arabic

to seek refuge T &5t || to reject 26 A A
to give shelter A5l ss3 3 || to lean, recline S
to put to the test =) JUJ &l || to come e gb ¥
to return F3:5%6 | to give B 3 ST

to present oneself, to
appear

G5 ol 6915

to force to a place

to come Cni i ?: || to be strong 3 g 3T
to show off 1515 o 2 715 || to fulfil DL EBF
to see %5656l | to show 150 & 5 5
to become bad 132232555 | to give up hope | Wi i Rla
to wish 22355 | to be sad A O P
to be far £ st st | to extort, enjoin 2.6 %
to make friends S1531%35 || to return Ll & T
to bury alive 515 355% || to enlighten 5] i 1L
to frighten 151532575 || to return Y3t dsk di
to make a promise i o= 15| Ntolneglect, to failltoldo 1531 }jg: N
to love 353535 | to swear ) I3 I
to tread on ©;%0s || to moan K5 a55
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UNIT 10

Review of the 2.

Part 1: 35201 255
Part 2: 4 X ;< g5
Part 3: 2.6

Part 4: A, §3aeadl, Jddl, ZaLazh, 25540
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UNIT 11

s
-

Introduction

Part 1: oGl .ol G i o
Part 2: faidi 2ol

Part 3: e 2

Part 4: G5k 2o

Part 5: %1 .5

Summary
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Introduction

In this section, we will be discussing a few rules regarding the i
and nouns derived from the %i.:.
A
The English equivalents of a ji.: are:
1. Aninfinitive, i.e., a noun with to before it.
A gerund, i.e., a noun ending in -ing.
to ask asking
A tip for remembering this is an infinitive is translated as to, and
a gerund is translated as -ing
2. Averbal noun, i.e., a noun without any element of action to it.
question
When a %12 is used as a verbal noun, it can have its own plural.

- £ $
el i3

3

Sl

Some :.i are made by placing the root letters in different forms.
Such a noun is called ::3; a derived noun (plural 2&:2)

The derivation of the following Z.&i: has been covered previously.
(Page 65)

1. &}f&j\ -]

2. Jaadi i

In this unit, we will discuss the following &&Zix:

5

| I PR  FIA
:f//}"/ﬂ o/

Al ol

Szl L)

oS )

WIS 8 o

AVl el

e N
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Part 1: Jolll .ol G220 G

//,

The quj\ (Wb iS22 %5) depicts the one who is carrying out the verb,
like the qu.s\ ~1. However, the meaning of the J;Ld\ b EAKA A
usually denotes a long term or intrinsic quality compared to an -]
JeGl.

For example, the word oL is the Jell ~: it depicts the meaning of
someone who knows something.

The word 2k is the &w\ - i of ule o et it depicts the
meaning of a knowledgeable person.

Some common patterns for |Gl b iSRG are:

*, <.

1. [

.

j::;g
abundant
The plurals of these adjectives will usually be a j;si . Some

common patterns for these are:
Jes 5 5l

w&w $o, - }‘/i? 0.7 )\:;.Ej 2.7
IZ e T 2 Ffl et

sos

D3P
patient
3. 53i: The feminine of this adjective occurs on the pattern of .

E - 0Lk
angry
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Usage of the el .oy, gxichizos and Jelli oot 3gZi2i B0

The Jg[a}\ ! and g;il;}\ w1 are used as nouns, adjectives or to show
a verbal meaning.

Jell 2L 5Z 200 G is used as a noun or an adjective.

Jeldii 2o JE IR AL AT

b co s .2

-

hardworking rich
m one who works hard rich person

Verbal : "
going to work hard

Sometimes, there is no English equivalent to the Arabic noun. In
such a case, it can be translated by adding one who or person.

If the &}5@\ ) is an adjective, its plural will be a 7w wis with &3
However, if it is in the meaning of a noun, its plural will be a 7=
125, Some common patterns for these are:

-~ 2 L P

s IS P
Ge z i 3G z 36 s GLLE
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Part 2: Z3C2i o

The 2ic2i 1.2 depicts the meaning of an Gl L2 with more intensity.
For example, 3G is the Jo& o2 of §5:a 2 735 it depicts the meaning
of a forgiving person. /
The word 3G is the PH(ied] ol it depicts a more intensified meaning,
the most forgiving or oft-forgiving.
One of the most common patterns for this is JG:.

L

Most-Forgiving
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The L.2& ~\ is @ comparative and superlative noun: it depicts the
meaﬁing of an Ul ~ but as a comparative or superlative.

For example, the word 3if is the Jeziih oo of Bl $ii 3is; it shows
a person who possesses the qualit§/ of truthfulness more or most.

The comparative is translated by adding -er or more; and the
superlative is translated by adding -est or most.

Sasf C 2]
more truthful angrier
most truthful angriest

Constructing the .31 .2
The J-«A.d-.“ w1 of 3325 >C verbs is formed by placing the root letters

in the pattern of J”\. The dual, plural, and feminine forms are as
follows.

- ey L &22)
co.,- w :J.u
s g - 6)/‘3/ ~_°% )\/?/ &
J.gLéTc(_)jJ;eT 9)&91 in 532
$ 5 s o8 el P s
J colas Ol ey Ei%h

[EINote:
The M\ ~ of non-33:4 *’"yu verbs is formed by adding the word i
or 1if before the %12

L) &

more honouring
most honouring

318



Part 4: ujaﬂ -

The &L ~ depicts the meaning of the time when or place where
the verb took place.

For example, the word & i is the A e of 655 2ok
the time or place of 2.;%.

O ; it shows

5 -

C_

PR
L
place of setting (west)
time of sunset
Constructing the L &
‘u:“s-’;m‘ )
The g_ejut ﬁt of ~ c.ap.o is formed by placing the root letters in the
pattern of Ji or ju. The plural comes on the pattern of jets.
The i = of the 1K1 . depends on the 2.

L zo I35 Cads
Runway Exit Conveyance Path
(Place of decent) | (Place of leaving) | (Place of travel) (Place of going)
[(EINotes
1. Some sk .o from .5 come on the pattern of Jois. These are
irregular.

s,
BT W
)

place of prostration
mosque

2. Some L (w\ have a i suffixed to them.

CIP AR

af.ba M).LA
place of graves place of lessons
graveyard school
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I 3B 120
The sl 2 of Je. occurs on the pattern of J.is.
136520 355
ie
promised time

promised place
uasU\ o g_sd.la.ﬂ ‘....J
The ki ~ of Jait occurs on the pattern of Jei.

time of sa’ee
place of sa’ee
G331 G 3 a1 0
The ki 22 of 5337 oceurs on the pattern of Jais and Juis.

Feyen LM & G5k 55 e Gk
Els Tl
place of spending
the nig ht place of tawaaf

The u,u\ r“" of £ JJ,QJ\ E and 463y oceurs on the pattern of the 1.2

Jedlot et grior ot gmEol

CEy | € | ey | e | i | ¢

place of | place of | placeof | place of | place of | place of
dwelling | resting return entry refuge prayer
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Part 5: 41,2

The ¥ ~ depicts the meaning of the tool used to carry out the
verb.

For example, the word &Lu is the #9121 of U3 L5 =5; it shows the
tool used to carry out .

o~

b
tool of opening
key
Constructing the i .
The ¥ «~ is formed by placing the root letters in the pattern of
Joks, Tk or Jiie.
The dual and plural of these are as follows.

E:;.;_ % 7
Je o Jrae
Je ok

I P $ o

Jeslr oYlase s

[EINote
Theoretically, any 3i.: can have an ¥ ~\. However, not all ik
have an 491 .2 which is used in standard Arabic.

For example, the word X.+. does not exist in Arabic.

@ Exercise 1

Below are some words from the Quran. Identify them and look for
them in the dictionary.

5,200V EZLaPOY faler (4 €00aEy o 43 O

ERPOA {ealadipOe {6530 05 (1 {7

g AR ()4 %j:ﬁi:%e(\o 2300 €05 (v Sy (v

0P (e dldpor € aNROY gy (A 4Ly (s
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UNIT 12

Introduction

Part 1: &350 ¢ ,Ladl
Part 2: 235201 LAl
Part 3: wst 53

Part 4: _s&l 2N

Part 5: Additional 213
Part 6: Misc. Rules
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The irab of verbs has been discussed in Unit 1 (Page 51).

In this unit, the conjugation of .z and 333 verbs will be

discussed.

o g 58 AL
d,ﬁm@.@.ﬂ

RN p

;"‘ s Lath
AN

Part 1: &30 LAl

Bose % s 2s8
Jerdl g LA
Sl JEdi s

25k At

RPN |

setfe 83

ool o 0% o F L o6d o7 PR ~292 o7 . 228 o7
Bl o ACq o G—‘f c"“f
L-0d o F L ,08 oF \//aﬂ o 1 1 /:23) o 1 /:".5 o 1
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@ Exercise 1
Below are some words from the Quran. Look for them in the
dictionary, translate them into English and write the %
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G331 fpe byl B LA

Due to ,Isu i, the dui S:x of 5357 verbs is dropped when it
becomes 2} 5.
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(See page 241 for ruIes regardlng the "j
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@ Exercise 1

Translate the following into English and write the %..
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Part 3: st b3

The particle v can be added to a ’@in, j:ﬁ, and ;% to create
emphasis. This is called st 53, the o of emphasis.
There are two types of .sti 53
1. i wsti iy Thisisa by with atiiie., &
2 ASWI o 5
2. i ustig: Thisisa b witha bk e, &

Adding a xsti 53
Changes to the Beginning of the Verb
A :¥ is usually added before a é\...ajjaﬁ with a .st 53

@

O

Changes to the End of the Verb
1. The i 2V of the . without a &3 will change from a %5 to a

5 e

~

A8,
G 2% - s
) < == < =
2. If the verb ends in a iV, it will drop.
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3. An Lilis added after the 2155 in LGl and SbEai.
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Changes to the Pronoun , and ¢
The pronouns ; and . drop from 355, & 5bE2d and $BE2).

@ }/"./S T o8-S

d}z-...b
The table below shows a few more examples.

e
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However, in .t verbs, if there is a i3
<, they will not drop. This occurs in two cases:
a) i adiin &, s, SEand g5
b) J3ésad a2l (in all the Zi3)

g 5 piladlt sl 230l a1 5 g5kl

u‘-’wu‘(‘ i

% before the pronouns ; and
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The ‘i’s;; of the .sti33
The i st 55 will have a i3
that case |t W|II have a3;:s.

Translation of st 53

% unless there is an J\ before it. In

The J.SU\ 53 is translated as most certainly or most definitely.
When a xst 53 comes on a [ L, it will be translated in the

future tense.
He will most definitely help.
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The %t usti 53 follows the same rules as the i .stin b3

However, it cannot be affixed to the ending of dual or feminine
19/

plural <.
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[EINote
The %uid usti 57 is used quite rarely. In the Quran, it occurs only
twice. In both places it is written with an Zuf.

[Vo : gl %QUEM&JQ&)\S% 1Y 1] €73 201 55 6355 Simuctld

These were originally 35353 and 323

@ Exercise 1
Below are some words from the Quran. Look for them in the
dictionary, translate them into English and write the %

%M% (Vv
€505 (A
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€055 %8 (v
£205% ()

£S5y (v

$33550% (&
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$ABEy (1Y
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32Ty (o
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£556y (v €559 (O § a5 (A
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Part 4: _s& 5N

A third-person imperative, sl %V, is used to issue a command
intended for someone who is not present.
This is formed by placing a {fﬁ\ g?, i.e., J, before the ’(i;j;a form of
the 7,5,
He should go.
Let him go.
The same applies to s:3i; a negative command maybe intended for
someone who is not bresent. This is formed by adding ¥ before the
#57= form of the 3 L2,
They (m/d) should not go.
Do not let them go.

[(EINote
If the N1 :¥ is preceded by a ; or G, it is given a 32; it changes
from Jto a .

S N e X«
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@ Exercise 1
Below are some words from the Quran. Look for them in the

dictionary, translate them into English and write the %,

{3505 O
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€Ly O
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€555 (1
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Part 5: Additional &3

We have studied the four types of Zi3.
1
2
3. 3552 50
4

There are a few verbs which are conjugated on the pattern of 203
verbs even though they do not have four root letters. These are
called 63 =L,
One such pattern is 13 f& Jas.

o~ o
I3l

& 2

English
to have authority La ek o || to compeel Faro oz S,
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Part 6: Misc. Rules

In the previous units, we have studied the following rules and their
standard application.

4 -
1. ol L

;’L;

Jz
6. ’;;LZSA

In this section, we will study some irregular applications of these

e W

rules.
”.’./
OJ>
g, 5%
gL‘l" @RS
The ; L2415~ of = can be dropped in verbs from JM.J\ S and g

>
s S

JelEn.
- S c Sa. -
53 Lis I3

The 11555+ of & can also be dropped in Jiiziyi 2.

glali C gz

[N

o 2

Joisa blis
Ifa L@Mw; - precedes a uuj\i;d, the yj\’

~o

~ can be dropped.

s %

& L.
&.JJO.M&‘ :j_a:b/- QJ.G..':.«.NH

Misc.
In the & of J& (J& J&: to remain doing something), one 3Y is
sometimes dropped.

R N P
2 2
[Er N -
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In the word eé:%ﬁ%e (EESIP =57: to postpone, defer), the . was
dropped from the “:f and the object pronoun was given a & x2.

5 °]:

ZI in guasyi L

1. If the iuiizéis a s, the 15 5 5= of & is changed to a ».
S T < A
s ey - Lk o
2. If the iiiG is a 5, the 215 5= of & can be changed to a s or ;.
P J AR S J

| C 25y
=5 A

//g‘ ; /tff‘ Cg/ /t:f‘
Loy o5 #

3. Ifthe 2uizGis a s, ,» OF L, the 155~ of & is changed to a &.

= =
Sl D2

//6 c ///a ///a
35k) 2y 35kb| . 37b|
4. If the :<0i2G is 3, the 215 5= of & and the 3 both change to a ».
Aot AR

AL s 5 X

CoLoflo

Misc.
In the word LLisy (L.l 2% .55 to hide, conceal) the 1K Y was
changed to a d.Ji 5 3=,
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In the word €535% (1515 ° ;.a:;.e to remaln) & took place in the &= of

the ;. Thereafter, the J,pjj\ » was dropped as it was no longer
needed.

< o = 55 = 7ot = 2.0

OF a9 np oA o o3l
Aeged

In the word €. 35 (21 S _aI: to fear Allah), the verb S5 08 m,w
because of a preceding ¢;=. Even though it should have been
‘.5 took place in the .

bug

3 ‘\

t)‘i\
‘\

c
v =R
i

In Ziela3 verbs, ¢e3| takes place between two letters of the same
type.

~
w e

g 335 © 33
2 ‘(:L;.:; D %“3 D
223 also takes place between a -, either ¢ L3451 5 3= or 43555, and a
letter with a similar pronunciation to the .
These letters are as follows:

S R T TR S S S U
When any of these letters occur alongside the -, the = can be
changed to that letter, given a 5352, and merged with it.

Jo B Lt
A y;\ :5+» is added to a|d pronunC|at|on

i ¢ 5% sy S H & g
i Loyt V"’ A ¥ RS P L R S
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After the ;i3 the letter before the - is given a ;.5 to avoid &l

: c .. c U e S
/‘4 S -

ol s

The verb &t comes in two 2, namely J&35 755 and w2 xs.

In the Quran, its st is used from both Z¢, whilst its ’@Lai is only

used from ;%3 ;%5

A s -
o c okobk
s
oo
é)u/&u s5° -2
5 o4 e -

When a verb comes in two different 2, this is called <Gl |15,
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@ Exercise 1

Below are some words from the Quran. Look for them in the
dictionary, translate them into English and write the %.... Point out
which rule has taken place.
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Other Publications
First Steps to Understanding Arabic
A comprehensive introduction to Nahw. Presented in an easy to
understand and concise format to make acquiring of Arabic
straightforward.
Rules are simplified and explained clearly with illustrated examples
and ample exercises to consolidate understanding.

First Steps to Understanding Arabic Abridged
An abridged version of First Steps to Understanding Arabic which
consists of core concepts only.

FH g

A brief Arabic introduction to the basic concepts of Nahw, based on
the Awamil of al-Jurjani and al-Birkwi, and others.

Structured with clear headings and the use of colour for ease of
navigation. Self-explanatory tables at the end of the book to make key
concepts accessible.

£ g Bl

An expansion of s )l Which covers more details of Nahw based on
rules from Hidayatun Nawh, Qatr an-Nada, and others.

Structured in parallel with the user-friendly style of s x.)l With
additional footnotes detailing the irab of the examples.

First Steps to Understanding Balagah

A basic introduction to Balagah, providing a brief overview of
essential concepts along with examples from the Quran.

First Steps to Understanding Urdu
Suitable for non-native speakers, even those without Urdu or its sister
languages. A user-friendly textbook teaching grammar rules and

vocabulary reinforced using exercises.

First Steps to Reading Urdu

Designed with a focus on reading only, First Steps to Reading Urdu is
an entry-level text. Rules are taught with lessons, exercises, and
English examples to relate pronunciation to English words.
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	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	Part 11: الْأَجْوَفُ مِنْ بَابِ اسْتِفْعَال (X)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	Summary
	• Exercise 1
	• Exercise 2
	• Exercise 3
	• Note
	• Exercise 4

	Vocabulary


	UNIT 6
	Introduction
	• Notes:
	Changes to نَاقِصٌ
	تَسْكِيْنٌ
	قَلْبٌ
	• Note



	Part 1: النَّاقِصُ مِنْ بَابِ فَتَحَ يَفْتَحُ
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	Part 2: النَّاقِصُ مِنْ بَابِ سَمِعَ يَسْمَعُ
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	Part 3: النَّاقِصُ مِنْ بَابِ ضَرَبَ يَضْرِبُ
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	Part 4: النَّاقِصُ مِنْ بَابِ نَصَرَ يَنْصُرُ
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	Review of اَلْمُجَرَّدُ مِنَ النَّاقِصِ
	الْمَاضِيْ
	• Note

	الْمُضَارِعُ
	• Note

	الْأَمْرُ والنَّهْيُ
	اِسْمُ الْفَاعِلِ وَاسْمُ الْمَفْعُوْلِ
	• Exercise 1
	• Exercise 2
	• Exercise 3
	• Exercise 4


	Part 5: النَّاقِصُ مِنْ بَابِ تَفْعِيْل (II)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	Part 6: النَّاقِصُ مِنْ بَابِ مُفَاعَلَة (III)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	Part 7: النَّاقِصُ مِنْ بَابِ إِفْعَال (IV)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	Part 8: النَّاقِصُ مِنْ بَابِ تَفَعُّل (V)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	Part 9: النَّاقِصُ مِنْ بَابِ تَفَاعُل (VI)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	Part 10: النَّاقِصُ مِنْ بَابِ انْفِعَال (VII)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	Part 11: النَّاقِصُ مِنْ بَابِ افْتِعَال (VIII)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	Part 12: النَّاقِصُ مِنْ بَابِ اسْتِفْعَال (X)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	Review of الْمَزِيْدُ فِيْهِ مِنَ النَّاقِصِ
	الْمَاضِي الْمَعْلُوْمُ
	الْمُضَارِعُ الْمَعْلُوْمُ
	الْمَاضِي الْمَجْهُوْلُ
	الْمُضَارِعُ الْمَجْهُوْلُ
	الْأَمْرُ
	النَّهْيُ
	اِسْمُ الْفَاعِلِ
	اسْمُ الْمَفْعُوْلِ

	Summary
	• Exercise 1
	• Exercise 2
	• Exercise 3
	• Exercise 4
	Vocabulary


	UNIT 7
	Introduction
	لَفِيْفٌ مَقْرُوْنٌ
	لَفِيْفٌ مَفْرُوْقٌ
	Changes to لَفِيْفٌ

	Part 1: اللَّفِيْفُ الْمَقْرُوْنُ مِنْ بَابِ سَمِعَ يَسْمَعُ
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	Part 2: اللَّفِيْفُ الْمَقْرُوْنُ مِنْ بَابِ ضَرَبَ يَضْرِبُ
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	Part 3: اللَّفِيْفُ الْمَفْرُوْقُ مِنْ بَابِ ضَرَبَ يَضْرِبُ
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	Part 4: اللَّفِيْفُ الْمَفْرُوْقُ مِنْ بَابِ حَسِبَ يَحْسَبُ
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	Part 5: اللَّفِيْفُ مِنْ بَابِ تَفْعِيْل (II)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	Part 6: اللَّفِيْفُ مِنْ بَابِ مُفَاعَلَة (III)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	Part 7: اللَّفِيْفُ مِنْ بَابِ إِفْعَال (IV)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	Part 8: اللَّفِيْفُ مِنْ بَابِ تَفَعُّل (V)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	Part 9: اللَّفِيْفُ مِنْ بَابِ تَفَاعُل (VI)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	Part 10: اللَّفِيْفُ مِنْ بَابِ انْفِعَال (VII)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	Part 11: اللَّفِيْفُ مِنْ بَابِ افْتِعَال (VIII)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	Part 12: الَّفِيْفُ مِنْ بَابِ اسْتِفْعَال (X)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	Summary
	• Exercise 1
	• Exercise 2
	• Exercise 3
	• Exercise 4
	Vocabulary


	UNIT 8
	Introduction
	• Note
	Changes to مُضَاعَفٌ
	إِدْغَامٌ
	الْأَمْرُ
	• Note




	Part 1: الْمُضَاعَفُ مِنْ بَابِ سَمِعَ يَسْمَعُ
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	Part 2: الْمُضَاعَفُ مِنْ بَابِ ضَرَبَ يَضْرِبُ
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	Part 3: الْمُضَاعَفُ مِنْ بَابِ نَصَرَ يَنْصُرُ
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	Part 4:   الْمُضَاعَفُ مِنْ بَابِ تَفْعِيْل(II)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	Part 5: الْمُضَاعَفُ مِنْ بَابِ مُفَاعَلَة  (III)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	Part 6: الْمُضَاعَفُ مِنْ بَابِ إِفْعَال (IV)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	Part 7: الْمُضَاعَفُ مِنْ بَابِ تَفَعُّل  (V)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	Part 8: الْمُضَاعَفُ مِنْ بَابِ تَفَاعُل (VI)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	Part 9: الْمُضَاعَفُ مِنْ بَابِ انْفِعَال (VII)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	Part 10: الْمُضَاعَفُ مِنْ بَابِ افْتِعَال  (VIII)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	Part 11: الْمُضَاعَفُ مِنْ بَابِ افْعِلَال (IX)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	Part 12: الْمُضَاعَفُ مِنْ بَابِ اسْتِفْعَال  (X)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	Part 13: الْمُضَاعَفُ مِنْ بَابِ افْعِيْلَال (XI)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	Part 14: الْمُضَاعَفُ مِنْ بَابِ اِفْعِلَّالٌ (IV)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	Summary
	• Exercise 1
	• Exercise 2
	• Exercise 3
	• Exercise 4
	• Exercise 5
	• Exercise 6
	Vocabulary


	UNIT 9
	Introduction
	Changes to مُرَكَّبٌ
	• Note


	Part 1: مِثَالٌ وَمَهْمُوْزُ الْعَيْنِ
	بَاب ضَرَبَ يَضْرِبُ
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	بَاب اسْتِفْعَال (X)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab



	Part 2: مِثَالٌ وَمَهْمُوْزُ اللَّامِ
	بَابُ سَمِعَ يَسْمَعُ
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	بَاب افْتِعَال (VIII)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab



	Part 3: مِثَالٌ وَمُضَاعَفٌ
	بَابُ سَمِعَ يَسْمَعُ
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	بَاب مُفَاعَلَة (III)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab



	Part 4: أَجْوَفُ وَمَهْمُوْزُ الْفَاءِ
	بَابُ  ضَرَبَ يَضْرِبُ
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	بَابُ نَصَرَ يَنْصُرُ
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab



	Part 5: أَجْوَفُ وَمَهْمُوْزُ اللَّامِ
	بَابُ سَمِعَ  يَسْمَعُ
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	بَابُ  ضَرَبَ يَضْرِبُ
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	بَابُ نَصَرَ يَنْصُرُ
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	بَاب إِفْعَال (IV)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab



	Part 6: نَاقِصٌ وَمَهْمُوْزُ الْفَاءِ
	بَاب فَتَحَ يَفْتَحُ
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	بَاب سَمِعَ يَسْمَعُ
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	بَابُ  ضَرَبَ يَضْرِبُ
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	بَاب نَصَرَ يَنْصُرُ
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	بَاب تَفْعِيْل (II)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	بَاب إِفْعَال (IV)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	بَاب افْتِعَال (VIII)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab



	Part 7: نَاقِصٌ وَمَهْمُوْزُ الْعَيْنِ
	بَابُ  فَتَحَ يَفْتَحُ
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	بَاب  مُفَاعَلَة (IV)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	بَاب إِفْعَال (IV)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab


	بَاب تَفَاعُل (VI)
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
	التَّصْرِيْفُ الْكَبِيْرُ
	• Vocab



	Part 8: لَفِيْفٌ مَقْرُوْنٌ وَمَهْمُوْزُ الْفَاءِ
	بَابُ ضَرَبَ يَضْرِبُ
	التَّصْرِيْفُ الصَّغِيْرُ
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